வ்‌... 
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. சுபமண்து. 
கணாதிப க3யேநம: 
..மதனலிலாவதி. 
எவ்‌ ன்‌ த இடு மஜி 2 அ வபாய்‌ 


 விராயகனைக்‌ தொழ வினைக ளகலும்‌ ?? என்று பெரியோர்கள்‌. 

கூறுஅஞுர்கள்‌. விசாயகரர்த்திக்கு, கஜாநகன்‌-லம்‌2பாகரன்‌-சாமர 
கர்ணன்‌-விக்னராஜன்‌ . சகணபஇ முதலிய பல இருகாங்க ளிருப்பி 
னும்‌, காம்‌ எடுத்துக்கொண்ட விகாய2னன்னும்‌ பதத்திற்கு ஆன்‌ 
மாக்களைவந்‌ தணுகும்‌ பலவகைத்‌ துன்பக்களை யொழிப்பவ 
னென்று. அர்த்தமாகிறது. இப்‌ பெருமானை, ஒருவன்‌ யானு 
மொரு. காரியத்தைச்‌ செய்ய ஆரம்பிக்குழுன்‌ 6 விநாயக விநாயக ? 
என்று தலைபிற்‌ குட்டிக்கொண்டு பிரார்ததிக்கால்‌ எநித்த காரியம்‌ 
இடையூறின்றி முடியுமென்று நால்களித்‌ கூறுவதால்‌) அத்தகைய 
முதற்பொருளரகய திடிட்டறக பண நாம்‌ துதிசெய்து இர்‌ மதன 
லிலாவதியை யெமுதக்கொட.ங்கு?வாமாக.-சுபம்‌. 


அடத ப 
கைத்‌ ஆரம்பம்‌, 


நெடிய சடல்டூம்ந்த நணிலத்திற கிறர்துவின ங்கும்‌ சுதந்த 
புரி என்னும்‌ - பட்டணத்தை. மாஜ்யபரிபாலனஞ்‌ செய்துவந்த சூ 
லன்‌ வண்டல்‌ சக்ரெவர்‌ த்தியானவன்‌ அக்காலத்திலி நந்த அரசர்‌ 
களுக்குள்‌ தக்கோனென்னுக்‌. காளாண்மை யுடைபவனாப்‌, திடகா 
த்திர தீர வீர பதசிய மந்தத்‌ பொருட்‌ செல்வத்‌ 2தாடு-தல்‌ 
விச்செல்வழும்‌ பெற்‌ று. ற்குண ர ற்செப்கைக ளுற்று, விற்குணத்‌ 
சொனியால்‌ சப்த ழ்‌ ௮ லைச்சு- ௮சண்‌-குடி-படை முத 
லிய யாவும்‌ நிரம்பப்‌. பெற்று, பர ராஜஐபபங்கர னென்னும்‌ பெய 
நறறு; தன்‌ தாரமன்றிப்‌ பரகசாரத்றைக்‌ சனவிலும்‌ விரும்பாமல்‌ 
_*ற்ருண: சம்பன்னனாய வாழ்நீதுவ பரட்‌ பட குல்‌ 06 அபுத ரய 
“நதிர்நாஸ்தி ? என்றும்‌) €அபுத்ரஸ்ய கிரஸ5கு$யம”? என்றும்‌ கூறு 


௦ 


2 மதனலீலாவதி. 


கிறபடி | புத்‌ என்னும்‌ ஈரகத்திலிருக்து நீக்கத்தக்க ] ஒரு புத்திர 
னில்லாத குறையால்‌, மிகவும்‌ அயருற்றிருக் தான்‌. 


இங்கன மிருக்குகாளில்‌ ஓர்காள்‌ ௮வ்‌ ஆரில்‌ புதிதாக ஒரு 
ஜோஸ்யன்‌ வந்திருப்பதாசவும்‌ அவன்‌ உலகெங்குல்‌ ர்த்தி பெற்‌ 
றவனென்றும்‌ கேள்வியுற்ற ௮ரசன்‌ தன்னுடைய பிரதான மந்திரி 
யிட கூறி அவனை யழைத்துவரும்படி உத்தரவுசெய்தான்‌. சிறிது 
நேரத்திற்செல்லாம்‌ ஜோஸ்யனலும்‌ அ௮ரண்பனைவந்து சேர்ந்தான்‌. 
அரசன்‌ ஜோஸ்யனை கோக்கிக்‌ தனக்கு இனிமேல்‌ சக்தான முள 
டாகுமா வென்று வினவ; அவன்‌ ஜந்துநரள் பொறுத்துக்‌ கூறுவ 
தாகச்‌ சொல்லி விடைபெற்றுச்சென்று ௮ரசனுடைய ஜாதகத்‌ 
தைச்‌. சோதித்துக்கொண்டு பின்பு மன்னனிடம்வகர்து மிரபோ 
தங்களுக்கு ஒரு சற்புத்திரன்‌ பிறப்பான்‌. அனால்‌ அதற்கு யாக்‌ 
களும்‌, பிரத்தியேகமாக ஒரன்னசத்திரமும்‌ செய்வித்து ஒருவரு 
ஷம்வரையில்‌ இடையஞுமல்‌ ௮ன்னதானஞ்‌ செய்யவேண்டுமென்‌ 
றும்‌, அப்படிச்‌ செய்தவுடனே புத்திரன்‌ ஜனிப்பானென்றும்‌ கூறி 
னை. அவ்வார்த்தையைக்‌ கேட்ட அரசன்‌ குதூகுலமுடையவ 
னாய்‌ ஜோஸ்யனை க்‌ தன்‌ சமஸ்தானத்தி லிருக்திக்கொண்டு உடனே 
யாகஞ்‌ செய்வதற்கும்‌. அன்னசத்திரம்‌ கட்டுவதற்கும்‌ உத்தரவு 
செய்தான்‌. யாகத்துக்கு?வண்டிய சாமக்கிரியைகளெல்லாம்‌ தயா 
ராடி சம்பிரமமாய்‌ ஈடந்மதறி வருகின்றது. சத்திரமும்‌ கலகாளைக்‌ 
குள்‌ கட்டிமுடிந்து விசேஷமாய்‌ அன்ன தானம்‌ நடநர்‌தேறிவக்தது. 

இப்படி ஈடந்தேறி வருகையில்‌ ஓர்காள்‌ ௮வ்‌ வன்னசத்திரக்‌ 
திற்கு வயஅழு.திர்ந்து எலும்புதோன்று்‌ ம தகமுடைய ஓர்‌ வயோ. 
தகர்‌ வகு உண்டு இளைப்பாறி யிருக்கையில்‌, ஆங்குள்‌௪ பிரஜை 
கள்‌ அரசனுக்குப்‌ புத்திரசர்தான மில்லாததைப்‌ பற்றிப்‌ பேசிக்‌ 
கொண்டிருந்ததை ௮ப்‌ பெரியவர்கேட்டு மனந்தளாச்து சத்திரத்‌ 
துக்‌ காரியஸ்தனை யழைத்து ஐய ! உ௰க எரசனை ஒக்கு அழையு 
மின்‌; கடவுளருளால்‌ அவர்க்குப்‌ புத்திசந்தான முூண்டாகும்‌ ! 
என்முர்‌. அதைக்கேட்ட காரியஸ்தன்‌ ஓடோடியும்‌ ௮ரசனிடஞ்‌ 
சென்று பணிந்து ௮ன்னசத்திரத்திற்கு ஒரு பெரியவர்‌ வத்திருப்‌ 
பதாகவும்‌, அவர்‌ கூறியதையும்‌ சொன்னான்‌. ஒரு தீரித்திரனுக்குத்‌ 
திடீரென்று பணப்புதையல்‌ இடைத்தால்‌ எவ்வளவு ஆனக்தல்கொ 
ள்வானோ அதனினும்‌ பதின்‌மடக்கதிகமான சந்தோஷமழுற்று இடீ* 
சென்‌ றெழுச்து பாகசாரியாகவே ஈடர்துசென்று வ2யாதிகரைக்‌” 


. 


மதன ல்லா வதி ்‌ 
கண்டு அவர்‌ பாதத்தில்‌ விழ்ந்து வண ங்கி சுவாமி! எனக்கொரு 
பு.த்திரசந்தானம்‌ பாலித்தருள வேண்டுமென்று வேண்டிக்கொண் 
டான்‌. 
பெரியவர்‌, அரசனை ஆசர்வதித்துத்‌ தமது மடியில்‌ வைத்திரு 
ந்த விபூ திப்பையை யெடுத்துச்‌ இன்னேரம்‌ கடவுளைத்‌ தியானித்து 
அவர்‌ திருக்கரத்தால்‌ ஒரு சடிசை விபூதியெடுத்து அரசன்‌ கை 
யிற்‌ கொடுத்து: இதனை நீயும்‌ உன்‌ மனைவியும்‌ காளை சுக்பெவாரம்‌ 
உதய த்திலெழுக்து ஸ்கானஞ்செய்து தரகு வணங்கி இருவரு 
மாக இதைப்‌ புசியுங்கள்‌ இதனால்‌ ஒருபுத்திரன்‌ பிறப்பான்‌ ? என்‌ 
கூறி அவ்விடம்‌ விட்டுப்‌ போகையில்‌ அரசன்‌ தனது௮ரண்மணனை 
யில்‌. வந்திருக்கும்படி 6 எவ்வளவு2வண்டியும்‌ அவ்வுயோதிகர்‌ கேளா 
அ எக்கோ சென்ஞூர்‌ 
.... மின்னர்‌ வேந்தன்‌ அர விட்ண்டொன்‌ ற்‌ பெரியவர்‌ தந்த விபூதி 
ப்பிரசாத த்தைப்‌ பட்டாற்‌ சுற்றிப்‌ பெட்டகத்தில்‌ வைத்து நடந்த 
விஷயத்தை மனையாளிடஞ்சொல்லிக்‌ களித்து மறுநாள்‌ சூரியோ 
தயத்தி லெழுக்து பெரியவர்‌ சொல்லை வேத வாக்கியமாகக்‌ கொ 
ண்டு இருவரும்‌ அவ விபூதிப்‌ பிரசாதத்தைப்‌ புசிச்தார்கள்‌. கில 
நரச பொறுத்து ராஜஸ்திரீ கர்ப்பமடைந்து முன்னாறுகாளுவ்‌ 
கழிர்தபின்‌ சுபவோரையில்‌ ஒரு புத்திரனைப்‌ பெற்ருள்‌. தன்‌ கிழப்‌ 
பருவத்தில்‌ தனக்கொரு பிள்ளைபிறந்ததைக்‌ கேட்டு ௮ரசன்‌ உள்‌ 
ளங்களித்துத்‌ தன்‌ பொக்கிஷசாலையைத்‌ திறந்து ஏழை எளியவர்‌ 
ஊராரர்‌ முதலிய யாவரும்‌ கொள்ளை கொள்ளும்படி விட மந்திரி 
யிடம்‌ உத்தரவுசெய்தான்‌. சிறைச்சாலையிலுள்ள குற்றவாளிகளை 
இன்னான்‌ விடுத்தான்‌... ன்வோண்றும்‌ சுபவாத்தியங்கள்‌ முழங்க, தம்‌ 
மூடைய இனஜன பரந்துக்களுடன்‌ இன்பொடு போஜனஞ்செய்து, 
சுகந்த பரிமளமிகுர்த சக்தனபாளித பன்னீர்‌ முதலியன பூச பூமா 
லை புனைந்து பொன்மாலை யணிந்து, தமது செங்கோலாக்ஞை செல் 
ஓமளவுமுள்ள பிரஜைகள்‌ சந்தோஷங்‌ கொ ண்டாடும்படி ப்‌ பொ. 
ருள்‌ மிகவளித்து நகரமுழமுது மலக்கரிக்கச்‌ செய்வித்து, வேதப்‌ 
பிராமணாள்‌-ஜோசியாள்‌-பண்டி.தாள்‌-புரோசிதாள்‌ - முூதலிீனோரை 
வதவமைத்துக்‌ தமத செல்வப்‌ புத்திரனுக்கு ஜா௩பத்திரிகை யெ 
முதுவித்து ஜாதகத்தைப்‌ பரி2?சா தித்‌ தகாலையில்‌) விபுசிங்காசன 
பதியாகவும்‌, வெகு புததிசாலியாகவும்‌) பாக்கியவானாகவும்‌, பரர 
_மார்த்தியனாகவும்‌, டதா வஷ்த்லம்ப் வ ஈதி இருந்து சகலதேசத்‌ 
“தரசரும்‌ வணங்கும்படி த்‌ தனாட்டியனாகி ஏகசக்கிரா திபதியா யிரு 


ஆ மதன லீலாவதி, 


ப்பான. ஆனால்‌ இக்தப்பிள்ளையின்‌ ப.தினாம்‌ வய தில்‌ ஒரு மோகப்‌ 
பயித்தியம்போற்‌ மரான்றி திந்தகைவேறு மனம்வேமுய்த்‌ தியககத 
தங்களைவிட்டுச்‌ கலகாள்‌ பிரிக்‌ திருக்ககேரும்‌. இதைவிடத்‌ தங்கள 
செல்வக்குமாரனுக்கு வேறுவிதமான தோஷமொன்்‌ மில்லை யென்‌ 
ஹு அ நிவில்‌ வல்ல ஜோஷியாள்‌ சொல்லக்‌ கேட்டு அரசன்‌, கன்ன 
ரம்‌ விசனப்பட்டா. னெனினும்‌, அவ்வா ஜொவ்வொரு. சம்பவங்கள்‌ 
மனிதர்க்குண்டா வது சகஜமென்று மனந்தேறி௮க்கணித நால்‌ வல்‌ 
லார்க்கு கனக்‌ முகலியன னவளித்தப்‌ பெரியோர்கள்‌ முன்னிலையில்‌ 


அரசகுமாரனுக்கு வீரவர்ம னென்று சாமகரண மீடப்பட்டு சந்‌ 


கோஷூங்‌ கொண்டா டினாகள்‌ 


வீரவர்மன்‌ நாளொருமேனியும்‌ தவண்‌ கனு வண்ரேமு ணக 
வளர்க்க வளர்ந்து கல்வியில்‌ வல்லவனாப்‌ அரசர்க்குரிய வில்வித்தை 
யானையேற்றம்‌-குதிரையேழ்ற முதலியவைகளிந்‌ பழக எல்லோரும்‌ 
புத்திமானென்னும்படி. வளர்ச்துவந்கான்‌. பிள்ளையின்‌ குணகலத்‌ 
தைக்கண்ட சாய்‌ தம்தையர்களும்‌, பம்துவர்க்கங்களும்‌ சக்ததோஷ 
சாகரத்தில்‌. மூழ்சதனவர்களாய்‌ இறுவயதிலேயே வீரவர்மனுக்கு 
விவாகஞ்‌ செய்து பார்க்கவேண்டுமென்னும்‌ ஆசைமிகுதியால்‌ ர்தி 
தேவியையொத்த சுந்தரவதியான நபாவதி யென்னும்‌ . பெண்மணி 
யை விவாகஞ்செய்வித்கார்கள்‌. கிலராள்‌ சென்றபின்‌ பு ஜாதகக்‌ 
குறிப்பின்‌ வண்ணம்‌ வீ ரவர்மனுக்குப்‌ பதினாரும்வயது சதேரிட்ட 
பருவகாலத்தில்‌ தனது தந்தையினுடைய சிங்காரத்‌ தோட்டத்து 
க்குப்‌ போய்‌ மன மகழ்வோகமு உலாவிக்கொண்‌் டிருக்கையில்‌ அத்‌ 
தோட்டத்தி ஷோர்பால்‌ ௮ மழுகிய ஒரு வாலிப சந்நியாசி. வீணையை 
மீட்டி, 
2 கர்த்தனே- இராகம்‌-கேதாாகெவளம்‌-தாளம்‌- ஆதி. 
பல்லவி. ப 
இன்னம்‌ என்ன ஏமைமேற்‌ பராமுகம்‌ 
இரகங்கவேண்டும்‌ | உஷ்னகம்‌, 
அநுபலலவ. 
அன்னை தந்தைகுரு தெய்வம்நீ யென்றுதானே 
அவலாய்த இருப்போளூர்க்‌ காவலா ஈம்பினேனே. (இன்‌), 
து! இல்ர ங்க. ப 
 பசுங்கலாபமயிலும்‌ 
பராக்கிப மந தனை ச்‌ படத ட ஓ 
நடாத்தும்‌ ரஞ்சித (பசல்‌, ௦ 
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படாநத மேகத்‌ தைக்கண்‌ டொயிலுடன்‌.. 
எழுந்து பூரித துக்கொண்‌ டசைவுறு ... ப்ட்‌ கரக (பசு) 
பாயிர ம றையு வ கலையுக் தெளிதகு 
ஆயிர மகுடந்‌ இகழும்‌ பணிமுதல்‌. வீரு 
அட்ட தஇக்குகா. கங்களு மெய்சோ. 
வட்ட மிட்டுலா வுக்கன ப்ரதாப பட்ட (பச்‌) 
பழ.யுஈ்‌ கரக்க நிலையுங்‌ சுலங்க 
லையுங்‌ குலஙக மதவெங்‌ கயங்கள்‌ 
வாய்விட்‌ டுக்கத றிடமிக ௮கண்டித 
லோகத்‌ துப்ரஜை சளுமுடல்‌ ஈடுங்கட 
மதிகதி ரவர்கிலை பிசகநெ டுககன 
முகடிடை படவணி மணிகல கலவென 
சத்தமிட்‌ டொலிக்கஇரு-புறமதில்‌ விரிசிறை தட்டித்தக 
தத்திமித்‌ திமித்தஜெண-தகதரிசிடவென நிர்த்தமிடு 


்‌ பசுங்கலாபமயிலும்‌... . . சையிற்பயிலும்‌ 
பரந்தகூர்மை ப அயிலும்‌ 
 விசும்புலாவுதின ம ட பரங்போளஇல்ழ்‌ 


விளககிடாதஉள்ளக்‌ கள நர பசல்‌ (இன்னம்‌) 
பன்னிரண்டு தோளும்‌. ப 


பருத்த மேருவை 


நிகர்த்து ட்ட மத்தத வை வ்றின் பா (பன்னி) 
பரிமள மிகுத்த வாடைதனை. வீசிய 
விக௫க கடப்ப மாலையது சூடிய | ஆஸ (பன்னி) 


பனிஈன்‌ கதிர்விடு தனையின்‌ புனமிசை 
பரணின்‌ நடர்கிளி கடியுக்‌ கூறமகன்‌ 
வளளி மாதுதெய்‌ வயானை யிருவகும்‌ | ஒத்‌ 
உள்ள மாசையாய்‌.விடாது சமூவிய ப பன்னி) 
ப.நகய மலர்கான்‌ முகனும்பைக்‌ துளவனும்‌ 
இந்த திரன்‌ (முதல்வா னவருங்கச்‌ திருவும்‌ 
அரசகன்று சலைமறைந்து நெடியமெய்‌ 
இடுகடென்று நடுநடுங்க அடல்புரி 
க பொற்கிபெளஞ்சக்‌ குன்றமென | 
க அக்கீரமஞ்செய்‌ தந்தியுகன்‌ 
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வக்ாரதந்த வெங்கொடிய 

வுக்ரமிகு இல்கமுக 
னுடன்வீரசூர பன்மனையுங்கொன்று 
குலம்யாவும்வேர்‌ களைந்துஜெயங்கொண்ட | 

பன்னிரண்டு தோளும்‌ .... இண்குணித்தாளும்‌ 


பகைவெல்லும்‌ 2௦ 9 உடைவாளும்‌ : 
பொன்னுலாவும்‌ திவ்ய சேவற்கொடிப்பகட்டும்‌ 


பொருர்திடாத கெஞ்சத்‌ தொழும்பனென்‌ ப டண்டபக 47 * அம்‌ 
தற்பரமர்‌ புத்ரா 
சரா ர சரப்ரபஞ்ச 
மெலாம்‌ அளிக்கும்‌ எங்கள்‌. (தற்பர) 
சனக னாதிதவ முனிவர்‌ கால்வர்பொருள்‌ 
நில்மைதேற வட. நிழலின்‌ மேவுசிவ (தற்பர) 
௪அமுகப்‌ பிரமன்‌ முகுந்தன்‌ இருவரும்‌ 
ஒருவருக்‌ கொருவர்வெகுண்டு முனம்‌ அன்ன 
மாயவ ராகமாய அடிமுடி. காணும்‌ உல. 
நாளில்‌ நீளுமோர்‌ ழுல்மலை யான (தற்பர) 
தாழாறு விகாரம்‌ வீறு முக்குண. ந ஆ 
நீடாண வமாயை காமி யத்தினை 
அகன்‌ றைம்புலன்‌' களுந்கன்‌ வசமுற 
விளல்‌ குஞ்சுபங்‌ கொளெண்‌ குணமருவி 
யுருவமாகி யருவமாகி யடா்தரும்‌ 
'இருளுமாகி யொளியுமாகி அவனியில்‌ 
ஆதியந்தசாடொணாத பேரின்ப 
நாதவிந்து வான௫ன்ம யாகந்த 
தற்பரமா புத்ரா க்ருபா.சழுத்மர 
சாற்றும்‌ ௮ன்பர்‌ மித்ரா 
அற்புதகுமரகுரு வரதிருக்காமி 
அப்பன்‌ மகிழ்ர்துரைக்கும்‌ நற்பத துரைசாமி, (இன்னம்‌), 
இப்‌ பாடலை வெகு ஆன ந கமாகப்‌ பாடிக்கொண் டி ருந்தான்‌. 
அவன்‌ பாகிம்‌ பாடலுக்‌ இணங்க ஒரு பஞ்சரத்திலிருக்கு பஞ்சவா 
னக்கிளியான து பாடி ஆடிக்கொண்டிருப்பதையும்‌ செவிகொடுத்து 
கோத்திய வீரவாமன்‌ பேமாநந்தபரிதனாய்‌ சுவற்றிலெழுதிய தித்திரப க 


ட 
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பாவைபோல்‌ சிறிதுநேரம்‌ ௮சைவற விருந்து தன்‌ அல்வா 
அறிவுவகந்தபின்‌ ஹா! பணுக்கு்வ என்னசுகம்‌ ! இவவிசை 
பினைச்தேட்ட பட்டமாமுக்‌ தழைக்குமே! சுட்ட எனும்பும்‌ பிழை 
க்குமே என்று தன்னுள்‌ பே௫சிக்கொண்டிருக்து பின்னா ௮ச்‌ சந்நி 
யாகியிருக்கு மி௨த்கைக்‌ குறு அவனுக்கு வந்தனஞ்செய்து 
அல்கு உட்கார்ந்தான்‌. சந்நியாசியோ இவனைச்‌ சிறிதும்‌ பொருள்‌ 
செய்யாது இசையின்‌ பிர்ம்மாநந்தத்தில்‌ மூழ்கியிரும்தான்‌. 


சந்நியாசி தன்னை அசட்டைசெய்ததை யுணாகர்த ௮அரசகுமா 
ரன்‌ கோபங்கொண்டவனாய்‌ சகந்தமணம்‌ வீசம்‌ ஒரு சந்தனவிரு 
க்க்தினடியி அட்கார்ச்து இத்திரக்கிளி பாடிக்கொண்டிருக்கிற 
இன்பரசக்தங்யெ இசையைச்‌ செவிமடுத்துக்‌ காண்‌ டிருந்தான்‌: 
பாடிக்கொண்டிருந்த அக்‌ கிளிபயானது திடீரென்று பாடுவதை 
நிறுத்தி ஓப்போன்தற்‌ கொருவருமில்லாத ஓ இ உத்தம சந்நியா 
சியே ! இப்போ திவ்விடத்தில்‌ வர்‌அ மிகுந்த தாழ்மையோடு தமஸ்‌ 
கரித்தவன்‌ இச்‌ நாட்டுக்‌ கதிபதியா௫இப இராஜகுமாரன்‌. எழிலுடை 
யமாரன்‌. நீர்‌ ௮வனைக்‌ கவனியாமலும்‌ ஆசீர்வாதஞ்‌ . செய்யாமலு 
மிருக்த நிற்பக்ஷத்தினால்‌ மனதிற்‌ கோபங்கொண்டு ௮தோ ௮ச்‌ ௪௫ 
தனமாத்தட்‌ யில்‌ உட்கார்ந்திருக்கறான்‌. . இந்தக்‌. கன்மபூமியில்‌ 
கிடைத்தற்கரிய மானிடதேகந்தாங்கியுள்ள ஆன்மாக்களாவார்‌ இவ்‌ 
வளவு கோபங்கொள்ளல்‌ கூடாதென்று களி சொல்லியதைக்‌ கே 
ட்ட வீரவர்மன்‌ ௮தியாசையுையவனாய்‌ மதிமுக மலர்ந்து தான்‌ 
௮ணிக்திருந்த விலைமதிக்கப் பெற்ற ஆபரணங்களை யெல்லாம்‌ கழ 
ற்றி ௮ந்த சங்நியாசியின்‌ பாதத்தில்‌ வைக்அ ஸ்வாமிக்‌ ! இவ்‌ வாபர 

“ ணங்களிற்‌ பதித்திருக்கிற மாணிக்க முதலிய இரத்தினங்களெல்‌ 
லாம்‌ மூன்றுலகத்தையும விலை மதிக்கத்சக்கது ; இவைகளை நீ 
ரெடுத்துக்கொண்டு என்மீது தயை செய்து உபகாராரத்தமாயும்‌ 
மிடத்திலிருக்கூம்‌ பஞ்சவர்னக்‌ இளியைக்‌ கொடுத்தருள வேண்டு 
மென்று பணிந்தான்‌. அந்த சந்நியாசி தலை நிமிர்ந்து பார்த்து அர 
சகுமாரா ! இக்‌ கிளியானது என்னிடத்தில்‌ வெகுகாலமாயிருக்க 
றத. இதனை என்‌ ஆருயிரினும்‌ அதிகமாக "வளர்த்துவருகறேன்‌. 
இத என்னைவிட்டுப்‌ பிரியுமானால்‌ என்னுயிரும்‌ பிரிர்‌துபோகும்‌. 
ஆதலால்‌ கானிதை யொருபோதுல்‌ கொடேன்‌ கொடேனென்று 
- நேம்முறை கூறி, மற்ஞொருதசம்‌ அதைக்‌ மணாரிருச்மடப்டி அர 
்‌ சனை வேண்டிக்கொண்டான்‌, 
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தற்‌ கந்தக வரசகுமாரன்‌ முகஞ்‌ சிலப்‌?பறிக்‌ கசோபசசை செ 
ப்து அடே பயித்தியம்பிடி கத சக்டியாக! என்னை ட இன்னா னென்‌ 
றறிக்திலை. வன்‌ இளி சொன்னதையுங்‌ கவனியாதொழிக்‌ தாய்‌: உல 
த்திலுள்ள எந்தப்‌ பொருளினிடத்தும்‌ விருப்புவெறுப்பற்று சதா 
சசுவரதியானத்திருக்து ஈல்வழிக்‌ காளாவதைவீட்டு, துறச்சவனெ 
ன்று வெளிப்பகட்டுசெய்து இளியும சன்னரியும்‌ ஙைததுக்கொண் 
டிருக்கும்படி எந்த நாலிற்‌ கூறுகிறது? .துறிவிலாப்‌ ! என்போன்ற 
அரசருக்கன்றோ இவைகளெல்லம்‌ உரியனவென்று பறபலவ றெ 
டுச்துக்கூறியும்‌ அச்சம்நியாக கேளாததால்‌, அரசன்‌ தலையையசை 
துறு அடே ஆசைக்கடி. மைப்பட்ட சந்நியாகு! உன்‌ னையும்‌ இர்தக்‌ 
இளியையும்‌ வரவழைக்கவேண்டியபடி வாவழைத்துக்‌ கொள்கிறேன்‌ 
என்று கோபதீேதாடு திரும்புகையில்‌, சந்நியாசி, அவனைக்‌ கூவி 
யழைத்து அரசே! இனிவருவதைக்‌ தெரிச்துரைக்கவல்ல இக்கிளி 
யால்‌ உனக்கொரு காரிபம்‌ நடந்தேறவேண்டி யிருத, தலால்‌ 6 எண 
ணியபடியே தருகி£றனென்று அரசனுடைய ஆபரணல்களை 
யெல்லா மெடுத்துக்கொண்டு பஞ்சவர்னக்‌ களியை: அ.யனிடமல்‌ 
கொடுத்துவிட்டு எங்கோ நித்தலும்‌ பூ 4 எல்க்‌ 


கிளி கைவரப்பெற்த அஞ்சிக்‌ சனிப்பென்றும்‌ இப்குல்லோ 

லில்‌ ரூற்கின வனுப்‌ வழிதெரியாமல்‌ நடர்து அரண்மனை. சென்று 
பொற்றகட்டில்‌ நவரத்தினங்கள்‌ பதித்துள்ள அழகிய பஞ்சர த்தில்‌ 
அக்‌ களியைவிட்டு தன்‌ படுக்கையறையில்‌ வைத்துக்‌ காலமறிந்து 
பாலுடன்‌ பழங்களு மூட்டி இரவும்‌ பகலும்‌ இடைவிடாமல்‌ ௮ம்‌ 
தக்‌ களியுடன்‌ வசனித்துக்கொண்டு கிட வாட ரக்களில்ப 
மும்‌ ஈடல்லவென்‌ நின்புற்றிருந்தகான்‌ 


இப்படிச்‌ சிறிதுமாட்‌ சென்றபின்‌. அரசகுமாரன்‌ கன்‌ மனைவி 
யாகிய ரூபாவதியிடத்தில்‌ மிகு£மோகமும்‌ விரக சோகமும்‌ விஈவாச 
மும்‌ வாஞ்சையும்‌ வைத்திருந்தான்‌, அப்படியே பவளும்‌ அரசஞுமா 
ரனிட மன்புவைத்துத்‌ தன்‌ பத்தாவுக்‌ கேற்ற பத்தினி . கானென்‌ 
௮ம்‌ தனக்கிசைந்த உத்தமச்சதும. யோக்கியன்‌ கன்‌ கணவனே . 
யென்.ு மெண்ணிச்‌ சந்தோஷித்திருந்தாள்‌, 


கக்‌ 


ஒருநாள்‌ ரூபாவதிஸ்ரானஞ்செய்து உண்டு தாம்பூலந்‌ தரித்து. 
ட ்சக்கல்ள ல்‌ ப்ப்எ்ட க்கட ட்டணார்‌ சிலமலரணிக்து முத்‌ 
தாரம்‌ புனை து தீர வீர விஜய மாரணாஇியு கனது காயக அக்கெதிரே. 


௩. 


கோ 
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அனனகடையும்‌ பின்னிட நடக்‌, ஒரு தேவலோக அரம்பையபோ 
௮ம்‌ கண்டோர்மனதைக்‌ சவரத்தக்கவிகமாப்‌ தனது நாயகனுக்‌ 
கெதிராகவக்து அங்கிருந்த நிலைக்கண்ணாடி.யில்‌ தனது ரூபலாவண்‌ 
யத்தைக்கண்டு எல்லையற்ற அனமச்தமுற்றுத்‌ தன்னைத்தானே மெச்‌ 
க்கொண்டு உலகத்தில்‌ தன்னைப்போலும்‌ அழகுடைய ஸ்திரீ 
வேஜொருக்தி யிராளென்று கன்னுள்‌ உறுதியாகத்‌: “தீர்மானித்துக்‌ 
கொண்டவளாய்த்‌ தன்‌ பக்கத்தில்‌ உட்கார்ந்திருந்த கொழுநனைப்‌ 
டா குது ன்‌ இன்பமணாளரே ! எழிலாரும்‌ மார பாத்‌. ரவரே ! 
என்போலும்‌ அழகுடைய பெண்கள்‌ இவ்வையகத்தில்‌ த்திக்‌ 
ளீரா ? அல்லது பிறர்‌ சொல்லக்‌ மேட்மடனுமிருக்கி, நீரா? இதா 
இப்படித்‌ திரும்பி இக்‌ கண்ணாடியில்‌ என்னழகைப்‌ பாரு ம்‌! இதம்‌ 
சுவை தாரும்‌ எனக்கொஞ்சினாள்‌. அவ திப்ப படர்‌ ர பகன்‌ னி 
வேர்தன்‌ உள்ளவ கரைந்து கண்ணாடியில்‌ அவள ழை உற்றுநோ 
கி உம்பர்பதியிலும்‌ உன்போலும்‌ அழ்குடையாரிரார்‌ என்று அவ 
ளே விரைந்து தழுவி; முகத்தோடு முகம்வைக்து முத்தந்தந்தான்‌. 


அரசன்‌ மனைவியாகிய ரூபாவதிமொழிந்தமொழியைக்‌ கேட்ட 
பொற்கூட்டிலிருந்த பஞ்சவர்ணக்கிளியானது கெக்கலித்துச்‌ சரி 
த்துக்‌ கொக்கரித்துக்‌ குளறியது. அதைக்கேட்ட அரசமாது இதி 
்‌] அஞ்சி, ஈம்மை நாமே வியந்துகொண்டகைக்‌ கேட்டு இக்களி 
ஈகைசெய்கிறதுபோலு மென்று நினைத்து ஓ அஞ்சுகமே !நீ இப்‌ 
போது ஈசைத்ததற்‌ கென்னகாரணம்‌ * நான்‌ எனது நாயகனுடன்‌ 
கூறிய வார்த்தையி லேதேனும்‌ பிழையுண்டோ ? அல்லது வேறு 
காரணமிருந்தால்‌ ஒ மனிதர்போற்‌ பேசும்‌ அஞ்சுகமே! விரைவி 
லெனக்குப்‌ பதில்‌ சொல்வாயாக வென்று கேட்க, அக்கிளி ஒன்‌ 
றும்‌ பேசாமலிருக்கக்‌ சுண்டு வெட்‌ டத்‌ அவமானமுூமுடையவளா 
ய்த்‌ தன்புருஷனை நோக்கி அரச ! கான்‌ தங்களோடு வார்த்தையா 
ஒக்கொண்டிருந்ததைக்‌ கேட்ட இக்கிளி கொக்சரித்து நகைசெய் 
ததால்‌ அதன்காரணத்தைத்‌ தாங்கள்‌ கேட்டுணர்ந்து தெரிவிக்க 
வேண்டுகிறேன்‌. அது நான்கேட்டால்‌ பதிற்சொல்கிறதில்லை. இளி 
இரித்தவிஷயம்‌ தெரியாவிடில்‌, ௮தனை முறித்துக்‌ கொனறுவிடுவ 
இதல ாமல்‌ நீரும்‌ என்னுடைய இன்பத்தைஇழந்தவராவிரொன்ரள்‌, 


அதற்கந்த இராஜகுமாரன்‌ அவள்கோபத்தையாற்றி அழகிய 


ட்‌ 
க திபத்தையொத்த ஆரணங்கே ! அழ மி ம்‌, அன்டம்‌, ஆலை சயும்‌, இன்‌ 
நண்டு ம்‌ | 
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பழு முள்ள இறைவியே ! இந்தக்கிளியானது நம்மைப்போற்‌ செவ்‌ 
வையாய்ப்‌ பேசத்தக்க துமல்ல “மிக்க விவே வகமுடையதமல்ல. 
இது ஒருபிடிரோபமுள்ள பட்சியாய்‌ அறிவு குறைந்திருக்கின்‌ ற௮ு. 
ஆகவே அது என்ன்காரணத்தினலோ கரித்தது; அதை நாம்‌ 
விசாரிக்சச்கூடாஅ. விசாரித்தால்‌ ஒருவேளை பிரமாதத்தில்‌ வற்.து 
முடியும்‌, ஆகலா லிதைப்‌ பிய்ப்பானேன்‌? அப்பால்‌ வருந்தித்‌ தைப்‌ 
பானேன்‌ உ "இப்போ தூ நீ கொண்டிரு ருக்குக்‌ கோபந்தணிற்று என்‌ 
னருகிலுட்கார்ந்து காம்பூலச்‌ சுருள்மடிக்துக்‌ தா வென்ரான்‌. 


அதற்கந்தராஜஸ்திரீ சம்மதியாதவளாய்‌ நீர்‌ களிரகைத்ததைப்‌ 
பற்றி எத்தனைகசாள்‌ கேளாதிருக்கிறிரோ அதுவரையில்‌ உமக்கு 
நான்‌ தாம்பூலங்‌ கொடுப்பதுமில்லை. உம்மை. யடுப்பதுமில்லை. உம்‌ 
முடன்‌ படுப்பதுமில்லை யென்றான்‌. ௮ கனா லரசன்‌ வருந்தி, வாடிய 
மாலாபோல்‌ உளளஞ்்‌ சேரர்ந்னு வருந்‌ தினான்‌ . அரசமாதின்‌ மொழி | 
யைக்‌ கேட்டிருக்க பஞ்சவரணக்கிளியானது 6 ஓ இராஜகன்னிகை 
யே! பொறு பொறு, அதிகமாய்ப்‌ பேசாமல்‌ இவ்வளவி லடங்கி 
உனது நரயசனுக்கொடுக்கியிருச்கப்‌ பிரார்ச்திக்கிறேன்‌. இனி நீ 
வாய்திறப்பாயானால்‌ நானும்‌ வாயைத்‌ இறப்பேன்‌. அதனாற்‌ பல இல்‌ 
குகளுண்டாகும்‌; உன்னழகை யாற்றிடுவேனென்று மொழிந்தது. 
அதைக்கேட்ட ரூபாவதி மிகச்‌ சினந்து இல வித்தியாசமான வார்‌ 
த்தைகள்‌ கூறிளை. ௮ தனால்‌ களிக்குக்‌ கோபம்பிறந்து ஓ வீ£ரவர்ம 
னென்னு மரசே: இசைச்‌ சிறிது செவிகொடுத்துக்‌ கேள்‌. உன்‌ 
மனை வி தன்னினுஞ்‌ சிறந்த அழிய மாதரில்லையென்று மனப்பால்‌ 
குடிக்கன்றாள்‌. கடவுளினுடைய சிருஷ்டி.ப்பின்‌ அதிசயச்செயலை 
நம்மாற்‌ சண்டறிவது கூடாகென்பகை அறிந்தடங்கா௮ எவ்வளவு 
சொல்லியும்‌ கேளாளாய்‌ கர்வித்தாள்‌. இதென்ன பேதமை! தன்‌. 
புட்டத்தைப்‌ பார்த்துத்‌ தானே சந்தோஷித்த ஓர்‌ கிழக்குரங்கு 
பேபோள்‌ நின்‌ பனைவி தன்னழகைகத்‌ தானே புகழ்ந்து கூறியதை நீயும்‌ 
டவத்து ளகக ளா பச்‌ (இது !இம்மட்டிலிருக்கட்டுமீழண இனி நான்‌ 


சொல்வதை தக்‌ கேள்‌. 


இச்‌ தேசத்திற்கு வடக்கே சொர்ச்கலோகத்தையொத்துவிள 


ங்கும்‌ புஷ்யபுரி என்னும்‌ சசரை யாண்டுவர்ச தினகர னென்னுமர 


சன்‌ டெ (02) ந திவமி 60) 02 2 கதுப்‌ பெர்‌ தி பமகுன்வ லாவத்‌ என்னும்‌ பெயரிய 
மாதுகிரோாமணியை என்‌ இறுவயதிற்கண்டுள்‌ ளேன்‌. அவள 
௫ 


ழ்‌ கு இன்னுமென்‌ கண்ணைவிட்டு நீங்கவில்லையே! று ஹா] அவள தூ 
்‌ டி ௬ 


மதன ல்லம்வ தி. 1ம்‌ 
சம்திரன்போன்ற வட்டவடிவான,முகமும்‌), கொவனவைக கனி2பா 
ன்ற. இதழும்‌,செவவலரிமலபை௰யாகத்த வாயும்‌, நீஃலாற்பல மலழை 
நிகர்த்த கண்களும்‌, குமிழம்பூவையொக்த காசியும்‌, முல்லமைலழை 
யொத்தீ (இலாக்‌ ஆனான்‌ வள்ளைப்புட்பததையொத்த பரஎரேல்‌, 
ஆலிலைபோலு மழகிய வயிறு மூடைத்கானவள்‌, அந்தோ! அரசே! 
பிரமனானவன்‌ தான்‌ இருக்குமிடத்தை விட்டுப்போய்‌ நெடுங்காலம்‌ 
பெருந்தவத்தைச்‌ செய்து, தன்‌ இரண்டு கைகளும்‌ மனமும்‌ வருத 
தீங்கொண்டு சிவபெருமானோடு சண்டைசெய்து இறச்‌.த௦ே பான 
“மன்மதனுக்குத்‌ இருமுடிரூட்டெவதற்காகத்‌ இருமுடி. வேண்டுமெ 
ன்று நினைத்து; யானைக்கொம்பையும்‌, அந்தயானையினது கும்பத்‌ 
தலத்தையும்‌, வட்டவடி.வாகிய சக்கரவாள௫ரியபையும்‌, மேருமலையை 
யும்‌ சிருஷ்டித்துக்‌ கைமதர்க்தபின்‌ இருஷ்டி. த்தன னோவென் றெண் 
ணத்தக்க புளகா க்கிதம்‌ நிரம்புகலான இரண்டு தனங்களை யுடைய 
வள்‌, தருமம்‌ விளங்குவகான தவமும்‌, மற்றையாவும்‌ இரந்த இடை 
.யினாலே ௮ ழிர்்‌துபோகுமென்று நினைத்துப்‌ பிரமதேவன்‌ உருவ 
முண்டாக்காமல்விட்டானோ? அல்லது அவனுடைய சிவந்த கைகள்‌, 
-திறப்புள்ள வேல்போலும்‌ இந்தக்கண்களை முன்னே இிருஷ்டிக்துச்‌ 
சோர்ந்து இளைத்துப்போயினவோ ? அல்லது அக்கண்களின்‌ பார்‌ 
வையால்‌ மயங்கி அக்கைகள்‌ மறந்துபோயினவோ ்‌ அன்றி இவக 
படத்‌ மறைத்துத்தான்‌ வைத்திருக்க வறக, இவளுடைய 
௮ மகிய இரண்டு ஸ்தனங்களின்‌ சனத்தைத்தாங்கி ௨ ருருதலாய்‌ 
இறக்‌ துபோயிற்றோ ! அல்ல வெனின்‌ இற வாம லிருக்கின்‌ ற பதோ ! 1 
முழுதும்‌ இல்லையேயோ ! அல்லது இனிமே ௮ண்டாகுமோ என்று 
சந்தேகிக்கத்தக்க இடை தோன்ருத ஒரு வனப்புலாய்ந்த மடமழல்‌ 
ச கையாயிருச்தாள்‌. ௮ரசே! ௮அவளழகைச்‌ சொல்லவும்‌, எழுதவும்‌, 
டபுகழவும, மகிழவும்‌, துதிக்கவும்‌), மதிக்கவும்‌ அ௮டங்காமையா யிரு 
க்கும்‌ அவள மகன்‌ சோதியை அ௮ச்சோதியின்‌ சேதியை விண்டல 
திதவரும்‌, ம ப மண்டலததவரும்‌, எண்டிசையோரும்‌ கொண் டாடி அச்‌ 
சரீயப்படுசன்ருர்களென்று அந்தக்‌ கிளி சொல்லிக்கொண்டுவரும்‌ 
போது வீரவர்மன்‌ விழித்தகண்‌ விழித்தபடி மோகதாகங்கொண்டு 
அமுத தல்‌ லேகா கறு அனனமுண்ணாமல்‌ உன்மத்தன்மபோ லிருக் 


தான்‌. 
எழில்வதன னாகிய வீரவர்மன்‌ பஞ்சவர்ணக்களியா ௮ணர்ந்த 
மகன விலாவதி யென்னும்‌ பருவப்பெண்பேரிற்‌, பாச மேச விசுவாச 
% 
மோகங்கொண்டு ௮ தீ தகைய அழகிய த இரரண்பன வி ன்டு இப்போதே 


12 மதன லீலாவதி, 


சாணுதற்கில்லையே என்னும்‌ துக்கழமுக்தூயரும்‌ அவனைச்சேோர்வுறச்‌ 
செய்தகனாற்‌ றுன்பமடைந்த இன்பமான மந்திரிக ளேழுபேரையு 
மழமைத்து, அ வர்களில்‌ நிர்வாசசாலியாகவும்‌,புத்திமாகைவும்‌,) லெள 
இக வநுபோசஸ்தஞகைவும்‌, சித்திரப்படமெழுதுக்‌ திறவானாகவும்‌, 
மித்திரர்சளிலுயரர்த மேன்மையோனாகவுமுள்ள விவேகன்‌ என்னு 
மர்திரியைப்பார்த்து ஐ சுபகுணமந்திரியே ! நீ இப்போதே வர்த்தக 
னைப்போல்‌ வேடங்கொண்டு அவ்‌ வேடத்துக்குக்‌ ககுந்த சாமான்‌ 
சரக்குகளுடன்‌ பிரயாணப்பட்டு இர்த ஈகரத்துக்கு வடதிசையி 
லிருக்கும்‌ புஷ்யபுரி யென்னும்‌ பட்டணக்துக்குச்‌ சென்று அந்நக 
ரத்‌ தரச௪ன்‌ குமாரத்தியாகிய மதனலிலாவதியின்‌ செளந்தரிய 
சொருபச்‌ சித்திரப்படத்தைக்‌ கொண்டுவந்து காட்டி என்னுயிர்க்‌ 
கறுதியில்லாமல்‌ சானடைக்தஅபாயத்தையும்‌ மனோசஞ்சலத்தையு 
மாற்றவேண்டுமென்று தோத்திரஞ்செய்தான்‌. | 


அப்போதே விவேகன்‌ என்னு மந்திரியானவன்‌ சற்றும்‌ தாம 


இயாமல்‌ மெத்தவும்‌ விலையுயர்ந்த இரச்தினங்கள்‌ பீதாம்பரக்கள்‌ 


முதலியவும்‌ அற்புதமான வேக வஸ்துக்களையும்‌ வீரவர்மனு 


டைய வடி.வலங்காரமெழுதிய படத்தையு மெடுத்தக்கொண்டு பிர 
யாணப்பட்டு முப்பத்தோராகாள்‌ புஷ்யபரியையடைக்கதான்‌. அங்கு 
மாடமாளிகையுள்ளவீடும்‌, கூடகோபுரமுள்ளகாடும்‌, படைவீரர்க 
ளும்‌ கடை.வி.திகளும்‌ அப்புறமுள்ள இராஜ வரண்மனையின்‌ கேர்‌ 
த்துயையுங்கண்டு ம௫ிழ்ந்து ஒரு சிங்காரத்தோட்டத்தி லிறங்கியிரு 
ந்து தான்‌ கொண்டுபோயிருக்கிற வஸ்துக்களைக்‌ கண்டவர்‌ களிக்‌ 


கும்படியாய்‌ ஒருதரவ கண்ணோட்டமிட்டவர்கள்‌ பலதரம்‌ பார்க்க 


இச்சிக்கும்‌ பாவனை போற்‌ சோடித்துவைத்துத்‌ கானுஞ்‌ சுந்தர ்‌ 


வலங்கார நாணயவர்த்தகனென்னத துலக்கழுற்றிருக்கான்‌. 
இவனிறங்கிய தோட்டத்துக்கும்‌ ௮அரசனரண்மனைக்கும்‌ சுந்‌ 
தர வதியாகிய லீலாவதியானவள்‌ வசந்தகாலத்தில்‌ மககஷிகொண் 
டிருக்கும்படிக்கு மனமுவர்து அச்சத்‌ தோட்டததிற்குவந்து பொ 
முதுபோக்கிக்கொண்டிருக்காள்‌. அவளுடன்‌ வக்தசேடியர்களிலொ 
ருத்தி சிலவெள்ளாட்டி.கள்‌ சகிகமாய்‌ அந்தத்‌ கோட்டத்தைக்‌ குப்‌ 


பைகூள மில்லாமற்‌ பெருக்கிச்சாலைகள்‌ முசுலியவு மொதுக்கி அலக்‌ 


கார ப்படுத்த வரும்போ து வா க்கம்‌ வடம்‌ ர்‌ ண்டிவர்‌ இருக்கிற மந்தி 


ரியிடத துககுப்போய்‌ ௮வன்‌ கொண்டுவந்திருக்கிற. சாமான்‌ 


பட 


மதனலீலாவதி. யக 


களைப்பாரத்துத்‌ கன்னெசமானிக்குச்‌ சொன்னது மல்லாமல்‌ அநக 
வார்த்தகன்‌ சொண்டுவந்திருக்கிற அற்புதச்‌ சாமான்களைப்‌ பற்றி 
வியந்தும்‌ பேசிஞளை. அம்மொழியைக்கேட்டு லீலாவதி மிகவும்‌ ௪௫ 
கோஷப்பட்டு அதச்‌ சாமான்சளுடன்‌ வர்த்தகனையும்‌ வரும்படி.க 
கட்டளையிட்டாள்‌. அப்படியே தாதிமார்‌ வந்து.அந்த வர்த்தகணை 
அழைத்துப்போனார்கள்‌. பாக்ஷ£வின்‌ குமாரத்தி வேரோரிடத்தி 
லிருந்து அவன்‌ கொண்டுவந்த சாமான்களில்‌ ஒவ்வொன்றை யமை 
த்ன்ப்‌ பார்த்து அதன தன்விலைதெரிர்து ஒவ்வொருதரமும்‌ தன 
தலை யசைக்௯ மனமூழ்ந்து என்றுகாணாத வஸ்‌ தக்களை யின்று 
கண்டேனென்று விலைகொடுத்து எல்லாவற்றையும்‌ வாங்கக்கொண் 
டு இன்னும்‌ வேறுசாமா ஸனிருக்கின்‌றகோவென்று கேட்டாள. 


இப்போ தஇிவ்விடத்தி லில்லையென்று மக்திரியான வாத்தகன்‌ 

ரா ணதன்‌. அப்போதவ்விடத்திலிருக் க பாங்கிகள்‌ பூரிப்புடனோ 
ஙி எங்கள்‌ பிராணனுக்கும்‌ இருதயத்திற்கும்‌ மேலாகிய ட 
மூள்ள அரச கன்னிகையே ! இத வரை யிலும்‌ வாங்யை வஸ்துக்கள்‌ 
மிகவுகேோத்தியாப்‌ மெத்தவும்‌ அற்புதமாயிருக்ததல்லவா ? இவற்‌ 
றையெல்லாம்‌ இந்த வர்த்தகன்‌ மிகவும்‌ அற்பமா : யெண்ணிவைத்‌ 
இருந்தான்‌. இன்னும்‌ ஒரு சொர்னத்தினாற்‌ செய்க பெட்டியொ 
ன்று கெட்டிசெய்து வைத்திருக்கின்றான்‌. அதை மிகவும்‌ காவற்படு 
த்தித்‌ தன்பிராணன்போற்‌ பாதுகாக்கின்றான்‌. ஆதலால்‌ அதற்குள்‌ 
ளிருக்கும்‌ வஸ்துவானது எதோ ஒருவித அதிசயமுள்ள தாயிருக்‌ 
கவேண்டுமென்‌ றெண்ணுகிமோம்‌, இக்தவர்த்தகன்‌, அதைக்‌ கூடக்‌ 
கொண்டுவரவில்லை யென்பதை ராஜகுமாரத்திகேட்டு மிகவு மாசை 
பபகொண்டு ௪க்கிரங்‌ கொண்டுவரும்படி உகத்தகரவுகொடுத்து வரவழை 
த்து அ௮தைவர்த்தகனிடத்திற்‌ கனுப்பிக்‌ திறந்து காண்பிக்கும்படி 
கட்டளையிட்டாள்‌.௮தற்கக்தவாக்கன்‌ இதிலொரு இஷ்டனுடைய 
வஸ்‌ தூவிருக்கிற து. வெளியரங்கமாய்‌ காண்பிக்கக்தக்கதல்ல. வால்‌ 
குபவரும்‌ விற்ப்வ னும்‌ தனிமையாய்ப்‌ பார்க்கவேண்டுமென்று சொ 
அங்கத்தை லிலாவதிஓ நற்குணமும்‌ விருத்தாப்பியமுமுள்ள 
வர்த்ககனே ! நீ வெகு சகேர்நடத்தைக்கானென்று கோற்றுவதால்‌ 
“நீ யென்முன்வந்‌து பெட்டிக்குள்ளிருக்கிற வஸ்‌ துவைக்‌ காண்பிக்க 
வேண்டுமென்றாள்‌. அப்போதந்த வர்ச்தகன்‌ காதிமார்கூட பெட்டி. 
சூதமாய்ப்போய்‌ ராஜகுமாரத்தியை நோக்கி மீகவும்‌ துஇத்து 
_ வந்தனஞ்செய்து ராஜருமாரத்தியின்‌ சொருபத்தைப்‌ பார்த்தவு 
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டன்‌. மூச்சடய்டுக்‌ ழேவிழுந்து ஒரு மணிகேரம்‌ பொறுத்துத 
கெளிக்திருக்குஞ்‌ சமையத்தில்‌ ஐ வர்ச்தகனே ! உனக்‌ கில்விதமாய்‌ 
மாச்சையுண்டான விபரக்‌ தெரியப்படுத்தவேண்டுமென்றாள்‌.. 
அதற்கு வர்த்தகன்‌ விருத்தாப்பியக்தாலும்‌ பட்டணத்தை 
விட்டி வக டம்வக்த தனால்‌ வழியில்கேரிட்ட. ௮ செளக்கியத்தினாலும்‌ 
பயோஜனபாகமின்மையானும்‌ தேகந்‌ துர்ப்பலமுற்றுப்‌ பித்த மதிக 
ரித்து இப்போதுண்டான மாச்சை போல்‌ அடிக்கடி வருவது வழ 
க்கந்தானென்று சொல்லிப்‌ பெட்டியைத்திறந்து வீரவர்மனுடைய 
படத்தையெடுத்து ராஜருமாரத்தியின்‌ கையிற்கொடுத்தான்‌. அவ 
ளதைப்பார்த்துச்‌ சந்தோஷப்பட்டு ஐயா வர்த்தகரே ! இப்படம்‌ 
என்‌ மனதைக்‌ சுவர்ச்சி செய்யும்‌ அழகுடைய ஒரு யெளவன வாலி 
பனா மர்சளா அரத்‌, இப்படத்தினுல்‌ மன்மத சஞ்சலங்களைப்‌ 
போக்கி சந்தோஷிப்பிக்கிறதற்‌ கேதுவாயிருப்பதாலும்‌ உமக்கிப்‌ 
படத்தைக்‌ கொடுக்கமாட்டேன்‌. அதற்குப்பதிலாய்‌ நீர்‌ இதற்கு 
முன்‌ விற்பனைசெய்க வஸ்துக்களுக்குள்ள கிரயத்துக்‌ இருபங்கு 
கொடுக்கறேனென்று சொல்லி அப்‌ படத்தைக்‌ தான்‌ வெகுநேரம்‌ 
வரையில்‌ கூர்மையாய்ப்‌ பார்த்துக்கொண்‌ டிருக்கும்போ௮ வர்த்த 
கன்‌ தான்‌ விற்பனைசெய்க சாமான்களின்‌ கிரயமெழுதுகிற பாவ 
னஊயாக ராஜருமாரத்தியின்‌ படத்தையெழுதி முன்‌'படமிருகந்த 
பெட்டியிற்றானே வைத்அப்பூட்டி விற்பளைசெய்த சாமான்களின்‌ 
கிரயழும்‌ வாம்டக்கொண்டு ராஜகுமாரத்தியினிடத்தில்‌ செலவு 
பெற்றுத்‌ தன்னிருப்பிடதக்திற்கு வந்து பயணத்துக்குவேண்டிய 
மூயற்சிசெய்து புறப்பட்டு தான்‌ வ௫க்கும்‌ பட்டணமா௫ய புஷ்ய 
புரிக்குவக்து சேர்ந்து வீரவர்மன்‌ அரண்மனைக்குட்‌ சென்று மிக 
வும்‌ பயபத த்தியுடமே சாஷ்டாங்கமாய்‌ நமஸ்காரம்பண்ணி கை- 
கட்டி மர்ம்போத்து கான்‌ வர்த்தகனாய்ப்‌ போயிருந்த பட்டணத்‌ 
இதில்‌ ஈடர்த சமாசாரங்களை யெல்லாஞ்‌ சொன்னதுமன்றிப்‌ படதி 
தையுங்கொடுத்தான்‌. அதை வீரவர்மன்‌ பார்த்து மோகமதிகமாகி 
அன்ன ஆகாரம்‌ நித்திரை மு தலினவின்‌றி ஒருவரிடத்திலும்‌ பேசா 
மல்‌ பயித்தியங்‌ கொண்டவனை போல்‌ ௮ப்‌ படத்துடன்‌ பேசுகிற 
அம்‌ சிரிப்பதும்‌ அழுவதுமாயிருந்தான்‌. இவ்விஷயம்‌ தாய்தந்தை 
பருக்குத்‌ தெரிந்‌, ழீ பதுக்கி [மிக௦ வு அயருற் [/ச]] வருந்தினர்‌. அ] 
சன்‌ தன்னுடைய மதிபமர்திரிகளையழைக்துத்‌ தன்‌ புதல்வன்‌ படுகிற 
துக்கசரித்திரத்தைச்‌ தெரிவித்தான்‌. அதற்‌ கம்‌ ர்க பட்‌. ளெல்‌. 
லாரும்‌ ஓலோ௫ுதலு ஸ்‌திரிகளுக்குள்‌ சமமாகவே யிருக்கிறகெட்ட 
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ஈடத்தைகளைக்‌ குறித்துத்‌ தினம்தினம்‌ இரவில்‌ ஒவ்வொரு மந்திரி 

சென்று ஒவ்வொருகதையைச்‌ சொல்லுகிறோம்‌ ்‌ அதைக்‌ தம்கள்‌ 

குமா ரன்‌, கேட்டால்‌ மோகப்பிரமை யகலுமென்று மந்திரிகள்‌ கூறி 

யதை அரசன்‌ அக்கேகரி்‌ து அப்படிய சொல்லும்படீ உத்த 

ரவுசெப்தான்‌...... து ர: ச 
டார 113 ட 


.... இ” முதல்மற்திரி சொல்லிய ககை:--ஞானபானுவெ 
ணு முசன்மக்திரி, வி ராவர்மணுடைய அரண்மனைக்குட்சென்‌ நு. 
மஞ்சத்தின்‌ சமீபத்தில்‌ நின்று மிகவுந்‌ துதிசெய்து சுவாமி !.தாக்‌ 
கள்‌ படும்‌ அயரமகலத்தக்க ஒரு - திவ்யரசமான. கதைசொல்லும்‌ 
விருப்பினனாய்‌ வந்தேன்‌. பிரபுவினுடைய வுத்தரவாகவேண்டு 
மென, அரசகுமாரன்‌ நீ சொல்லப்போருங்‌ கதை என்‌ துன்ப 
தை நீக்கும்‌ வலியுடையதாயின்‌ சொலலுக ?? வென, ஞானபானு 
சொல்லக்‌ தொடங்கினான்‌. 
டட அர்த ! பூர்வத்தில்‌ ஏவவாணமும்‌ வாலிபழும்‌(செளக்தரியுமூ 
முடைய காமி என்பானொருவனிருங்கான்‌. அவன்‌ தனது மனைவி 
யிடத்தில்‌ மிக்க ஆசையள்ளவணாய்ச்சிறி துகேோரமாவது அ௮.வளைவிட்‌ 
டுப்பிரிய மனமில்லாமல்‌ இரவும்பகலும்மற்றெக்காலமும்‌ அன்றிலும்‌ 
பேடும்போல ஓரேரீதியாக வாஞ்சையுடனிருக்கதனால்‌௮அவர்கள்‌ சரி 
த்திரங்கள்‌ ௮னேக சபைகளி லலங்காரத்துடன்‌ பிரஸ்கசாபமா௫க்‌ 
கொண்‌ டிருந்தது. ௮க்காமிக்‌ கஷ்டனான ஒரதிகாரியின்‌ மகனிருக் 
சான்‌. அவனிடத்தில்‌ எள்ளள வேனும்‌ சல்மிஷமின்றி இஷ்டவிஷ.ப 


தீதில்‌ லோகவழக்கப்பிரகாரம்‌ மிக அன்யோன்யமா யிருந்தது 


மன்றி, ஒருவருக்கொருவர்‌ பொருள்விஷயத்தில்‌ மிகவும்‌ ஓத்தாசை 


கெப்.துகொள்பவர்களாகவு மிருந்தார்கள்‌. இங்ஙன மிருக்குகாளி 
ஷோர்காளுதயத்தில்‌ அதிகாரியின்மகன்‌ கரமியின்‌ விட்டுக்கு வந்து 
சன்‌ இஷ்டனைத்‌ காணாமையா லவன்‌ விட்டுக்கதவி லிருர்சு துவார 
த்தின்‌ வழியாக நண்பனுடைய மனைவியைப்‌ .பார்த்து மிக ரூபாவ 
இயா யிருந்ததைக்‌ கண்டு மோகித்துக்‌ குற்றமில்லா திருந்த மனத 
இல்‌ தகாசவெண்ணாஙக ளெண்ணி கல்மிஷ முூண்டாக்கிக்கொண்டு 
தன்‌ கருத்தை அவள்‌ தெரித்துகொள்ளும்படி முகக்குறிகளால்‌ 
ஜாடையாகத்‌ தெரியக்காட்டியதுமன்‌ றி தினந்தோறும்‌ ஒவ்வொரு 


அதிசயமுளன வஸ்துக்களை ௮அவளுக்கு௮னுப்பிக்கொடும்வர் காண்‌. 


௮ தையப்பெண்‌ முதலில்‌ ஒப்பாமல்‌ பின்‌ ப அவனனுப்பிக்கொண்டு 
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வருகிற௮ றபு தமன வஸ்அக்களில்‌ தனக்குண்டானஅசையால்‌ ௮ 
கேகரித்தகொண்டதுமன்றித்‌ தானு மவன்மேல்‌ மிக விருப்பக்கொ 
ண்டு சன்னல்வழியாக அவனைப்‌ பார்ப்பதும்‌ சதவின்‌ சமீபத்தில்‌ 
வந்து அவனிடத்தில்‌ பேசுவதும்‌ இரிப்பதும்‌ வெட்கமுற்றவள்‌ 
போல்‌ மார்பாடையை யிழுத்துத்‌ தன்‌ ரவுக்கையிற்‌ சொருகுவ 
அமா யிருந்தாள்‌, பின்பொருகாள்‌ தனக்குச்‌ சனேகமாயிருக்த 
இழவியை யழைத்து அடி. பாட்டி ! நீ இன்று சாயங்காலம்‌ ஐந்து 
மணி சுமாருக்கு ஆவடையார்‌ கோயில்‌ வீதியில்‌ 89-வது சுதவிலக்‌ 
கமுள்ள வீட்டிலிருக்கும்‌ என்‌ ௮சை நேசனாகிய காமியிடஞ்‌ 
சென்று இவ்வாறு சொல்‌: அதாவது, “உன்‌ அசக்தரங்கநேசியாகிய 
குணபூஷணி உன்மேற்‌ கொண்டிருக்கும்‌ மோஹத்திற்கு அளவே 
யில்லை. ஆனால்‌ சப்போதும்‌ எனது கணவன்‌ என்னைவிட்டு நீல்காம 
லிருக்கலால்‌ என்னுடைய இஷ்டத்தைப்‌ பூர்த்திசெய்‌ துகொள்ள 
சர்தர்ப்பப்படாம லிருக்கிற௫ு. இன்னு மிரண்டொருகாளில்‌ எனது 
கணவனை அலுவல்காரணாமாக வேற்றாருக்குச்‌ செல்லவேண்டு 
மென்று சொல்லியனுப்புவதாகவும்‌, அவரையப்போதுசரவஜா க்கர 
தையாயிருக்து யில்‌ அபு இரண்டு அராபிக்குதிரைகளுடன்‌ வீட்‌ 
டண்டைவக்து என்னை இட்டுக்கொண்டு போகும்படிக்கும்‌ சான்‌ 
சொன்னதாகச்‌ சொல்‌ ?? என்றுகூறி யனுப்பினாள்‌. “குண பூஷணி 
கூறியபடியே கிழவி அதிகாரியின்மகனாகிய சோமதத்தனிடஞ்‌ 
சொன்னாள்‌. அகைக்‌ கேட்ட அவன்‌ அங்ஙனமே யாகுக, 4 என்‌ 
இன்பரசப்‌ பாகின்‌ உதுதரவுக்‌ கெதிர்பார்த்‌ திருக்கன்றேனென்று 
சொன்னதாகச்‌ சொல்‌ :' லெனக்‌ கூறி விடையளித்அப்‌ ்ண்ஷ்டா 
பரிதனாய்க்‌ களித்திருந்தான்‌. 
குணபூஷணியின்‌ எண்ணமே கைகூடிற்று, அவள்‌ கணவன்‌. 
ஜந்தாராள்‌ வேற்‌.றாருச்குச்‌ சென்றவன்‌ இபம்வைத்தும்‌ வராமை 
கண்ட அவள்‌ தன்‌ சோரநாயகனை வரும்படி சேதி தெரிவித்தாள்‌. 
“ குறித்தவேளை தவருதவர்‌ காமுகர்‌? ஏன்ற அனுபவமொழி பொய்‌ 
யாவண்ணம்‌ இரவு பன்னிரண்டரைமணிக்செல்லாம்‌ சோமதக்கன்‌ 
குண பூஷணியின்‌ வீட்டுப்‌ பின்புறத்ம தாட்டத்திற்‌ சென்றிருந்தான்‌. 
இவன _து வரவையறிந்த குண பூஷவணி, வீட்டுத்‌ இபத்தைத்‌ தூண்ட. 
விட்டுிரான்‌. குமூலையும்‌ இீயிட்டு நித்திரை ரீ ங்கிவிழிக்துச்‌ சொல்பவள்‌ 
போல்‌ ஐயையோ வீடு தீக்ரையா யிற்றே ! என்‌ கணவரு மிங்இல்‌ 
லையே யென்று கக்ருரலிட; வீட்டாரெல்லாம்‌ விழிச்‌ துக்கொ. ண்‌ 
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அவ்குமிக்குமாயோடி. சாமான்களைட யடுத்தப்புறப்பி குதும்போது. 
கூரையில்‌ கொள்ளிவைக்‌.த கோமாட்டி. அவர்களுடன்‌ கலந்து. 
தானுஞ்‌ சன்னேரம்‌ சாமான்களை யெடுத்து வைத்அக்கொண்டே 
யிருக்அ. மாப்மாலமாக மறைக்து வெளிப்பறஞ்சென்று. சோரகாய 
கனை க்கண்டு குதிரைமலேறி. ஐர்துசாள்வரையில்‌ : பிரயா ணஞ்செ 
ப்‌.௫. கன்மபுரி யென்னும்‌. பட்டணகத்திற்போய்ச்‌ . சேரர்தார்கள்‌. 


இடந்கள்‌ இப்படியிருக்க, 


ச்‌ டு யென்பவன்‌ கன்‌ மனைவியைப்‌ பார்க்கு வட வீட்‌ 
டண்டை வர்கபோது வீடு அக்இனிப்பிரவேசமாக அ.திலிருந்க 
சாமான்களனேகஞ்‌ சேதப்பட்டுஞ்‌ சில சேதப்படுகிற சமயமாயு 
வதத்ைகைக்கண்டி நட்த வர்த்தமான ௧4 ளென்னவென்று. தா 
யைக்கேட்க, அவள்‌ அப்பா என்‌ ன்‌செல்வமே ! உன்னுடைய வீட்டுத்‌ 
இபத்துக்குச்‌. சமானமான மனைவி, வீட்டில்‌ .இப்பிடித்தபோத சா 
மான்களெடுக்கப்‌ போனபோது ண்டு டிறஈ்து?பானா  - 
ன்று சொல்லி மகன்கழுத்தைச்‌ சேர்த்துக்‌ கட்டிக்கொண்‌ டழு 
தாள்‌. ௮வன்‌ பிரக்ஞைதட்பிக்‌ கீழழேவிமுக்து சலக்தினின்றுவ்‌ கரை 
சேர்ந்த மச்சத்தைப்‌்3போல்‌. துடிதுடிகத்துச்‌ இன்‌ 2னரம்‌ பொறுத்‌ 
அச்‌ ஈவா தீஏயுற்றுத்‌ சன்‌ மனைவி தன்பேரில்‌ ௮ச்தியந்தவிசுவாச 
மும்‌ வாஞ்சையுமுடையவளா யிருந்சககனால்‌ அவளுடைய அங்கங்‌ 
களை யெவ்விகமாவதெத்துத்‌ ககன த்து கருமா திமுதலியன. 
செய்யவேண்டுமென்றும்‌ இனி2மல்‌ மரண. மடையும்‌. வரையில்‌ 
விவாக மில்லாமலும்‌. ஸ்திரீகளஞுடைய பெயரைச்‌ சொல்லாமலும்‌ 
காஷாயம்பெற்றுப்‌ பரதேசம்‌ போகவேண்டுமென்றும்‌ யோ௫ித்துக்‌. 
கூலிக்காரரை வரவழைத்து. அக்கினிப்பிர2வசமான தன்‌ மனைவி 
யிஷ்‌ எலும்புகளை யெடுக்கும்படி “எற்கு 


அவ்வாறே. கூலியாட்கள்‌ களேபரத்தைத்‌ தள்‌ ள்ளிப்பார்க்கை 

யில்‌ ௮ இல்‌ ஓர்‌. திறிய ௪ ௪ ன்பும்‌ காணப்படாமையால்‌ காமி மிக ஆச்‌ 
சரியப்‌பட்டு அவ்விஷயததைத தனது இஷ்டனாகிய ௮ இகாரி மச 

னிடஞ்சொல்வதற்கு ௮ வன்‌ வீட்டுக்குச்சென்று விசாரித்தபோது 

நேற்றுமுகல்‌ அவி னிவ்விடத்தி லில்லையென்று சொல்லக்கேட்டு 
அ வன்பேரில்‌ சந்தேகங்கொண்டு. அதே ஏக்கமாக விடுதிரும்பா;; 
மல்‌. காடு வனாச்தரங்களிற்‌ சென்று காய்கனிகள்‌ புசித்து ஒரிடத்ேே 
அர்‌ தங்காமல்‌ பயங்கரமான காடுகளிலும்‌, மலைகளிலும்‌ அன்று 
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கொண்டிருக்குங்‌ காலத்தில்‌ ஒருநாள்‌ அவனுக்குத்‌ தாகமதிகரித்து 
ஒருன்ன சமான மெத்தைவீட்டிற்சென்று ஜலங்கேட்ச வாயெடுக்‌ 
கையில்‌ தெய்வகஇயாய்‌ அவ்விட்டில்‌ தன்னுடைய மனைவியின்‌ 'ஞுர 
லோசைவருவதைக்கேட்டு அசசரியமுற்று குடிக்க சலம்‌ வேண்டு 
மென்று சத்சமிட்டுக்‌ கேட்கையில்‌, மற்ஞொரு பெண்பிள்ளை ஒரு 
செம்பில்‌ தரச்கங்கொண்டுவற்து. கொடுக்காள்‌. அவள்‌ குலமாக 
விட்டிலிருக்கிற ஸ்திரீ சன்பெண்சாதி யென்பதற்குத்‌ தகுந்த 
அடையாள ங்களாற்‌ றெரிந்துகொண்டு னு ங்2தயே வுட்சார்ந்‌ 
இருக்கான்‌. 

விட்டுக்குள்‌ இருந்த அவனுடைய மனைவி பின்புறமிருந்து 


( * 


பார்த்துக்‌ தன்னுடைய சணவனென்‌ நறிந்து சோரகாயகனிடத்‌ 
திற்சென்று முன்வாசலில்‌ உம்முடைய மாற்றான்‌ வந்திருப்பதால்‌ 
இச்சமையத்தில்‌ பிராணனைக்‌ காக்கத்தக்க ஒருயுக்திசெய்ய வேண்‌ 
டுமென்ரள்‌. அதைக்கேட்ட சோரநாயகன்‌ குதிரையின்மேல்‌ அப்‌ 
பெண்ணையேற்றிப்‌ புறலாசல்வழியாய்த்‌ தானொரு அங்கவடி.யை 
யும்‌, தனது மவலக்காரன்‌ ஒரு அஅகவடியையும்‌ பிடித்துக்கொ 
ண்டி சவாரிசெய்தார்கள்‌. குதிரையோடிய காற்சகதத்தைக்‌ கேட்ட 
சொந்த நாயகன்‌ சந்தேகப்பட்டு வீட்டுக்குட்‌ பு கந்‌ துபார்க்கையில்‌ 
ஒருவருமில்லாமைகண்டு அங்கிருக்க ஒரு வெட்டுக்‌ சதி. தியை யெடு 
க்துக்கொண்டி புறவாசலில்‌ வர்‌.௯ குதிரையின்‌ காலடியைப்‌ பிடித்‌ 
தோடி அங்கவடி பிடித்திருந்த யிருவரில வேலைக்காரன்மேல்‌ வெட்‌ 
டுக்கக்தியை வீசியெறிய ௮வன்‌ வெட்டுண்டி.றக்தான்‌ அசைக்கண்‌ 
ட சோ ரகாயகன்‌ குதிரைவசமாக ஸ்திரீயைவிட்‌ டோடி ப்போனான்‌. 
அவள்‌ காயகன்‌ குதிரையையும்‌ மனைவிபையும்பிடி த்‌ திட்டுக்கொ 
ண்டு தன்பதியைநோக்டுச்‌ சிறிது தூரஞ்சென்று ஒரு 2 தோட்டத்தி* 
லிறங்‌? பகல்முழுது மங்கிருக்து அஸ்தமித்த பிறகு அவளை உயிர்‌ 
வகதைசெய்து ஈரகத்துக்கொயாக்கக்‌ தானிருத்திற காஷாய3வஷக்‌ 
துடனே யிருக்கவேண்டுமென்‌ மூமீலாசிததுூக்கெஈண்டே வந்து 
குதிரைமீதிருந்த ஸ்திரீயையிறக்‌இக்‌ குதிரையை மேயவிட்ி ௮2ன 
காள்‌ திரிந்த அலுப்பினாலும்‌ சில்லென்று வீசிய காற்றினாலும்‌ 
நிததிரைவர்தத ரல்மனை விமடி மீதில்கலைவைத்து நித்‌தரைசெய்கான்‌. 


முன்னர்‌ விட்டுச்சென்ற ?சாரகரயகன்‌ குதிரையினுைய 


ஹலடியைப்‌ பற்றிச்‌ கோட்டச்துக்குள்‌ வர்து அவள்‌ மடி.யின்மேல்‌ . 
மின்‌ தகலைவைத்துத்‌ தூங்குவதைக்‌ கண்டு வாளெடுத்து , 
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வெட்ட ப்போனான்‌. அப்போதந்த ஸ்திரீ ௮வணைக்‌ கொல்லவேண்‌் 
டாமென்று தடுத்துத்‌ .சன்கணவன்‌ தலையையெடுத்துக்‌ தீமழவை 
த்து இருவருஞ்2சர்ர்து அவனை இறுகப்பிடிக்‌ தக குதிரைக்கயிற்‌ 
ரூற்‌ சட்டி இருவரும்‌ அவன்முன்நின்று சொல்லத்தகாத தூர்நடத்‌ 
தை செய்தனர்‌. அவள்‌ புருஷன்‌ இவவ வென்று சண்களையடி, 
பகவானைத்‌ துதித்தான்‌. பகவத்‌ ௪ங்கல்பத்தல்‌ ௮ம்‌ மரத்தினின்‌ 
௮ம்‌ ஒரு கொடியநாகசர்ப்‌ப மிறங்கி வந்து அவன்காலில்‌ மெல்லெ 
னத்‌ தண்டிக்‌ சென்றது. சோரகாயகன்‌ யாதோ லிஷப்பூச்சி தீண்‌ 
உ.றறென்று கடித்தவிடத்திற்‌ சொரிந்துகொண் 20 யிருந்தவன்‌ 
விஷ்‌ தலைக்கேறி இறந்தான்‌. கன்‌ சோரகாயகன்‌ இறுத்து தறித்து 
குணபூஷணி தன சொக்தகா யகனைச்‌ கொன் றுவி...2 வண்டு மன்று 
கோபத்தோடு சன்‌ கையில்‌ வாளேத்‌இக்‌ மிகொல்ல ஸு, வரைக்‌ கரமி 
கண்டு மிகத்சாம்மை2யாடு சான துபிரி ர்யமுளள நாயக | நீ இதுவரை 
யிற்‌ செய்த அார்ஈடத்தைகளைக்‌ சூறித்து உன்‌ 2பரிலெனக்‌ கியா 
தொரு கோபமுமில்லை. என்னைக்சொல்லவேண்டாம்‌. இவனிதறந்து 
போனதுபோல என்னையுங்‌ கொன்றுபோட்டால்‌ யாருன்னைக்‌ கரப்‌ 
பாற்றுவார்க ளென்றும்‌, அவனுயிசோ டிருக்கும்போது என்னைக்‌ 
கொன்றிருக்‌தால்‌ அவனாவது உன்னக்‌ காப்பாற்றுவான்‌. .இதப்‌ 
வச்‌ செயல” லவ னிறந்துபோன னணுகையால்‌. என்னைக்‌ கொல்ல 
வேண்டாம்‌ இதற்குமுன்‌ நீயுகானுமிருக்க இஷ்டப்பிரகார மினி 
மேலிருக்கல லாமென்று பிரமாணமாய்ச்‌ சொர்தநாயகன்‌. சொன்ன 
தை அவள அர்சேரிக்து வெட்டாமல்‌ கட்டை யவிழ்த்து விட்‌ 
டாள்‌. சொந்தராயகன்‌ காஷாயவேஷதக்மீதாடே சாகிறபரியந்தம்‌ 
பெண்ணின்‌ சாவகாசத்தையும்‌ ஸ்திரீ மென்கிற நாமத்தையும்‌ நினை 
! கீஇறதில்லை யென்று தஇிடஞ்செய்‌, சு கெட்ட நடத்‌ த்கையுள்ள ஸ்திரீ 
வைத்‌ தெய்வத்தின்‌ கோபது த்துல கட டபடுததி அவ. ரம 
விட்டுப்‌ பரதேசம்‌ பாய்வி தத்‌ சென்று விர வாமனுக்கு முதல்‌ 
பந்திரிசொல்லிச்‌ சுவாமி! பெண்களிடத்தில்‌ அன்பார்‌, விசுவாசமு 
ல்லா மையரல்‌ அவர்கள்‌ துரோகெளென்றும்‌, அவர்சளே ஈம்ப 
லாசாதென்றும்‌ பெண்களுடன்‌ சேர்ந்து அவர்கள்‌ மன ப்படி நட 
பபபதான ௮) கைகளையுக கால்களையு௨ கட்டினதற்குச்‌ சமானமா 


மென்றும்‌) அக்கட்டை மறுபடி யும்‌ ஸ்ஸ்‌ பன மிகப்பிரபாசமர 
இமன்றும்‌ அ றினித்தான்‌. அதைக்சசட்ட. அரசன்‌ ஓ மந்திரி! 
, சொன்ன கதையால்‌ என் மன இலுள்‌ ரான கார தல்‌ விர்‌ னி ப *ல்பரஸ்டை 


_யன்றிக்‌ குறையவில்லை, ஆகவே, நீ உன்‌ இருப்பிடஞ்‌ (ச ல்திமத்றைல்‌ 


20. மதன லீலாவதி. 


அனுப்பிவிட்டு மகனலிலாவதியின்‌ படத்தை அடிக்கடி. வள மைந்‌ 
அக்காக்கிராந்கனா யிருக்கான்‌. 31 ௯) 


னன்‌ இரண்டாவஅ மந்திரி சொல்லியகதை:--இரு 
பாகரன்‌ என்னும்‌ பெயரினையுடைய இரண்டாவது மந்திரி வீர 
வர்மனிடம்‌ வநது வக்தனஞ்செய்து, அடியில்வருமாறுகூறலானான 

அரசே ! மச்சபுரி என்னுஞூரில்‌ மிகு மேன்மைதங்கிய உன்னத 
“மான வாசங்கமமும்‌ ஒரு பூங்காவன த்தில்‌ சில சனேகர்கள்‌ இன்று 
சேர்ந்து சமைத்துண்டு தாம்பூலந்தரித்‌ து மணந்தங்கிய சந்தனம்‌ 
பூசி வீணை, பிடீல்‌ முதலியன மீட்டிப்‌ பாடிக்களித்திருக்குஞ்‌ சமை 
யத்தில்‌, மிகச்‌ துன்பமுடைய அன்னியமனித ஷொருவன்‌ பூங்காவ 
னத்திலுள்ள வர்களிடஞ்‌ சென்௫ான்‌. அவர்கள்‌ அ வனைக்கண்டு. ஒன்‌ . 
றும்‌ பேசாமல்‌ தங்களுடைய கேளிக்கையை நடத்திக்‌ களித்திருக்‌ 
தார்கள்‌. வந்தவன்‌ டப்ஸ லமப 10 நான்‌ உங்களுடன்‌ களி 
த்திருக்கலாமென்று 6 கேடிவச்த என்னுடன்‌ வார்ச்தையாடா இரு 
ப்பது தர்மமோவென, அவர்கள்‌ அவனுக்கு அன்னமிட்டு வாச 
னைத்‌ திரவியங்கள்‌ பூசித்‌ தங்களுடனுட்காரவைத்தூக்‌ களிப்பித்து, 
வாத்தியக்கருவிகளை மீட்டிப்‌ பாடிக்கொண்டிருக்கையில்‌, வந்‌ தவன்‌ 
கன்னத்தில்‌ பெரிய தமும்பொன்‌ நிருக்கக்கண்ட . அக்கூட்டத்தார்‌ 
“சினேகனே ! உன்கன்னத்தில்‌ இத்தனை பெரிய தழும்புண்டாவா 
னேன்‌ ? அ௮அஃதுண்டானதறமாக்‌ காரணமென்ன? வென்று சேட்டா 
ர்கள்‌. அவன்‌, :சினேடிதர்களே ! இத்‌ தழும்புண்டான. காரணத்‌ 
தைத்‌ தங்களிடம்‌ தெரிவிக்க வெட்கப்படுகின்றேன்‌. மற்றொருதரம்‌. 
அதைப்பற்றி என்னை வினவா திருக்கவேண்டும்‌” என்றுன்‌... ௮வா 
கள்‌ அதை அ.ல்கேகரியாமல்‌ எப்படியும்‌ சொல்லவேண்டுமென்று 
தொக்தரை செய்ததால்‌, வர்தவன்‌ வேறு விதி பில்லையென் று சொல்‌ 
லத்‌ தொடங்கினான்‌. 

சிலநாளைக்குமுன்‌ நான்‌ என்மனைவியை ப ரஸ படரத்‌ 
யென்றுநினைத்து வாஞ்சையாயிருக்குங்காலத்தில்‌ ஒருநாளிரா த்‌ திரி 
என்னுடைய மனைவியும்‌ நானும்‌ சப்ரமஞ்ச த்தின்மேல்‌ படுத்து நித்‌ 
திரைசெய்தோம்‌. அன்றிராத்திரி சூரியோகயமாக ஒருஜாம மிருக்‌ 
குமள வில்‌, ௮ ரசனரண்பணயில்சேவித்த மேளசத்தக்கால்‌ விநிக்‌ 
துச்கொண்டகான என்பக்கததிலிருந்தமனை வியைக்காணாமல்கொல்‌, 


தனலீலாவதி. பூ! 


“லைக்கேனும்‌ இல்லது தன்‌. சுப்ரமஞ்‌ ஈத்திற்தேனும்‌ போயிருப்பா 
“ளென்று நினைத்து மறுபடியும்‌ நித்திரைசெய்கேன்‌. மறுகாளும்‌ 
மூன்றா சரளும்‌ மேற்கண்டபடியே விழித்துப்‌ பார்த்ததில்‌ என்‌ பக்‌ 
:த்திலில்லா! இருந்ததால்‌ (டி௪௦ வும்‌ சந்ம தகமடை ந்து அசை யறிய 

வேண்டுமென்‌ றெண்ணி ரநாலாராள்‌ இரவில்‌ நித்திரைசெய்பவன 
போல்‌ பாவனைகாட்டி விழித்திருந்தேன்‌. அர்ச்தராத்இரி வேளையில்‌, 

்‌ என்னுடைய பெண்‌ சாதி: சப்ஏமஞ்சதுதை விட்டி .றங்கித்‌ தலைவாயல 
- வரையில்‌ மெதுவாய்ப்போய்‌ அப்புறந்‌ துரிதமாய்‌ ஈடச்‌ துபோனாள. 
. நானும்‌ ஒருகத்தியை எடுத்துக்கொண்டு அவளுக்குத்தெரியாமல்‌ 
ஈமுக்காடிட்டுப்‌- .பதுங்டுப்பதுங்குப்‌. பின்கெடாந்து போனேன்‌. 
௮. ஆ! என்வயதில்பாராத காட்டுப்பாதையாமசச்‌. சென்று அக்கரு 
ந்த .குடிசைவிட்டி னருற்‌ போன்‌. அதற்குச்‌ சமிபத்திலிருக்க 
 -இலமரத்தடியில்‌ கரன்‌ பது.ங்கியிருந்துபார்க்கும்போது அக்குடி. 

சைக்குள்ளிருக்து கரடியோனும்‌ சொருபமுள்ள : ஒரு சந்நியாசி 
ப.இக. கோபத்துடன்‌ வந்து. இவள்‌ தலைமயிரைப்பிடித்துப்‌ பிரம்‌ 
பாலும்‌, கையா ௮ம்‌ ஓங்கி யோங்கி யடி.த்து மிகவைஅ நான்‌. வெகு 
நேரமாய்‌ உன்‌ வாவை எதிர்பார்ச்திருந்தேனே. ! கீ சீக்கரம்‌ வராம 
ழ்‌ லிருக்த.காரணமென்னவென்றுகேட்‌க, அக்த ஸ்திரீ ௮ச்‌ சந்நியாசி 
காலில்‌ விழுந்து, இன்றிராத்திரி எனது புருஷன்‌ நெடுகேரம்‌ வீழித்‌ 
ஒதிருந்தமையால்‌ தாமதப்பட. நேர்ந்ததென்று. சொன்ன துந்தவிர 

தன்னுடைய புருவஃளீத்‌ தூவணையாய்வைது .. அதனால்‌. நேர்ந்த 

3 உ சாமதத்திற்காக என்னை மன்னித்க வேண்டுமென்று: கேட்டுக்கொ 

டண்டாள்‌. பிறகு) மன்னித்சே தாமென்று. : சந்நியாசி. மறுமொழிகூறி 

்‌ பத்தும்‌ வீட்‌ இக்குள்ளே கூட்டிக்கொண்டுபேரய்‌ ஒருமணிேரம்‌ 
பொறுத்து அச்சத்நியாகி சிறுநீர்விட வெளியேவக்து. சான்‌ பது 

" கியிருந்தவிடத்தில்‌ உட்கார்ந்தான்‌. அப்போது என்கையிலிருக்த 
கத்தியினா. ல.வனை இரண்டு துண்டாக வெட்டிக்‌ கொன்றுவிட்டு 

.. அவ்விட ம்விடீ டகன்று ஈபிபகிரறிகுந்த ஒரு. மாத்தின்‌ மீதேறி 


உட்கார்ந்திருக்ே தன்‌. 


ந்த ஸ்‌இரீ இரண்டு ட்ட அபிர்து்‌. வித்த வடட தத 
“உடுவளியில்வர்து பார்திததஇல்‌ அவன்‌ வெட்டுண்‌ டி.றந்திருப்பதைக்‌ 


இண்டு தக்சப்பட்ட முனி அ சந்நியா நதியைக்‌ கொ ன்றவனைத்‌ தெரிந்து 
ரடுசால்லவேண்டுமென்று ஒருகையில்‌ வாளையும்‌ மற்ஜொருகையில்‌ 
ப்‌ விளக்கையு மெடுத்துக்கொ ண்டு ம்‌ தம்பொழியும்‌ யானையைப்போல்‌ 


22 மதன லீலாவதி. 


ஆங்காரங்கொண்டு தேடிப்பார்த்ததில்‌ ஒருவரு மகப்படாததால்‌ 
இரும்பிவக்‌ லு ௦ சர்நியாகதியைத்‌ துண்ததுண்டாக வெட்டி. ஒரு 
பையிற்‌ போட்டுக்கட்டித்‌ தலையிற்‌. றாக்கக்கொண்டு அதற்குச்‌ சமீப 
மாயிருக்க ஆற்றிற்போட்டுத்‌ திரும்பி விட்டிற்கு வரும்போது 
நான்‌ அவளுக்கு முர்தி வீடுவந்து சப்ரமஞ்சத்திற்‌ சயனித்துக்‌ 
கொண்டேடன்‌. ப 

அப்பா. லவளவந்து ஏன்னுடன்கூடக்‌. கட்டி விற்பது 
கெட்டியாயமுதாள்‌. சான்‌ ௮அதெரிக்‌ தெழுந்து அழவேண்டிய 
காரணமென்னவென்று விசாரிக்க அவள்‌ என பிரியமுள்ள: பர்தீ 
தாவே! உம்மைக்குறித்து மிகவுங்‌ கெட்டசொப்பனங்கண்டு ௮தனா 
லமுகிறேனென்ரள்‌. அதற்கு நான்‌, பெண்ணே. நீ கண்ட சொப்‌ 
பனப்பயன்‌ மிக நல்லதென்று சொல்லிக்‌ தேற்றி அவளழாமலிருக் 
கும்படி. சமாதானஞ்‌. செய்தும்‌. வள்‌ கேளாமத்‌ ப்ய்ஸ்லை! 
அழமுதகொண்டிருக்து நித்திரையோனாள்‌ 

இப்பால்‌ மறுகாட்‌ சூரியோதயத்தில்‌ கான்‌ நிக்திரைதெனிக்‌ 
தெழுந்து மனைவியை யழைத்து தந்தசுத்திக்காகச்‌ செம்பிற்‌ சலக்‌ 
கொண்டு வரும்படி சொன்னதற்கு ஐயோ. செம்புஞ்‌ சலருல்‌ கன 
மாயிருக்கன்றதே ! நானகை யெடுத்துத்தரச்‌ சக்தியுள்ளவ எல்ல 
வென்று சொன்னகைக்‌ கேட்ட சான்‌ அப்படியா? கேற்றிராத்திரி 
தலைமேற்‌ சுமந்த சந்நியாசியின்‌ பிணத்தைப்‌ பார்க்லும்‌ இது கன 


1 


என்றேன்‌. 


மா யிராதே! 
அதைக்சேட்ட அந்தஸ்திரீ உடனே வீட்டுக்குட்புகுந்‌,து ந்த. ட்‌ 
யைக்‌ கையிற்‌ பிடித்துக்கொண்டுவந்து எனக்குத்‌ தெரியாமல்‌ முக 
திதில்‌ ஒரு வெட்டு வெட்டினாள்‌. மறுவெட்டு வெட்டுகிறதற்கு முட 
இ நானவளைப்‌ பிடித்துக்‌ கட்டிவைத்து ௮வளுடைய பந்துக்களை 
யழமைத்து நடந்த சரித்திரத்தைச்சொன்னேன்‌ அவர்களெல்லோ 
ரும்‌ ஒன்று2சர்்து அவளை இரண்டு துண்டாக வெட்டிக்‌ காட்டி 
லுள்ள நரிகளுக்கும்‌, ஆகாயத்திற்‌ பறக்கும்‌ கழு. குகள்முதலிய பரு 
ந்‌துகளுக்கும்‌ அவள்‌ மாமிசத்தை விருர்‌ களித்தார்கள்‌. அப்போ 
தடைக்த தழும்புதான்‌ என்முகத்தி லிருக்கிறது. அதுமுதல்‌ கான்‌ 
விவாகஞ்செய்துகொள்கிறதில்லையென்று இவ்வாறு பயித்தியசரி£2” 
னைப்2பால 3௨௨. ந்‌ த ர்க்வத்‌ இரிகன் மற னென்று அக்கூட்டத்தாரி 
ட.ம்‌ சொன்னானென்று இரண்டாவது மந்‌ திரிசொல்லிமுடித்தான்‌ ள்‌ 
இதைக்‌ சகட்ட வீரவர்மன்‌ இக்சதையால்‌ என்மனம்‌. யாதொரு _ 
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ஜனா மூன்றாவது மத்திரி சொல்லியகதை: சந்திர 
வர்ணனென்னு மூன்னாவது மர்இரிவந்து மிகவு தாழ்மையோடு 
வீரவர்மனை த்‌ துதிசெய்து சொல்லத்‌ தொடங்னெதா வது, அரசே! 
மிகுந்த ஈற்குணத்திற்‌ றந்த வொருவன்‌ அடியேனுடைய தயவுச்‌ 
கும்‌ அன்புக்கும்‌ பாத்திரனாப்‌ வெகுரநா ளிஷ்டத்துட ஸுத்தியோ 
கம்‌ பண்ணிக்கொண்டிருந்தான்‌. அனா லல னெப்பொழுதும்‌ சர்‌ 
தோஷமாயிராமல்‌ ௮சந்தோஷமாயிருப்பான்‌. அவனை அந்த ௮௪ 
ந்தோஷத்திலிருந்து. சந்தோஷமா யி ருக்கும்படிச்‌ செய்யவேண்டு 
மென்று வேண்டிய முயற்கெள்‌ செய்தும்‌ அவன்‌ அசந்தேரஷமா 
- சவேயிருந்ததால்‌ ஒருகாள்‌ கானவளை சகோக்கி ஓ இஷ்டனே.! நீ 
எப்பொழுதும்‌ ௮சந்துர்வ்டியா யிநல்கிற விபா மெனக்குத்‌ தெரி 
ய.ப்படுத்தினால்‌ என்னாற்‌ கூடிய முயற்சிசெப்து உன்‌ வியாகூலத்தை 
நீக்குகிே வேன்கள்‌. அதற்கவன்‌ சொன்னதாவது, 


சவ கன்‌ மான்வேட்டைக்காகக்‌ காட்டுக்குச்‌ சென்று 
ஒருமானின்பின்‌ ரொடார்து வெகுதாரம்போனேன்‌. அக்தமான்‌ 
தப்பி மறைந்துபோன தனால்‌ எனக்கு வழிதெரியாமல்‌ அதற்குச்‌ 
சமீபத்திலிருக்த ஒரு தோட்டத்திற சென்று சுற்றுமுற்றும்‌ ர்‌ 
திதுக்கொண்டிருக்கையில்‌, மிகவும்‌ விர்த்தாப்பியமுள்ள ஒருகிழவி 
தேகத்தில்‌ ௮ஸ்தியும்‌ தோலும்‌ நரம்பும்‌ தவிர மாமிசமும்‌ ரத்தமு 
மில்லா தவளாயும்‌ தலைமயிர்‌ வெள்ளியைப்‌ பார்க்கிலும்‌ கவெண்மையா 
யிருந்சதுமன்றி. அ௮ந்தக்கிழவி ஒரு மரத்தின்‌£ மிருந்து சுவாமி 
யைத்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்வதைக்கண்டு அவளிட.த்திற்குப்போய்‌ மிக 
வும்‌ வாஞ்சையுடன்‌ நின்று பபதன்களாத்‌ வாசமுள்ள தாயே! தான்‌ 
வழிகப்பி இத்‌ தோட்டத்திற்கு வர்தேன ; எனக்கு வழிகாண்பிப்‌ 
_ பந த.விர தாகந்தணியச்‌ சலழுந்‌ அள்வு தய ர்பு உடனே 
“அ£க்ழெவி சலங்கொடுத்து இன்றிரவு இய கிருப்பையேயானால்‌, நா 
ளையுதயச்தில்‌ உனக்கு வழிகாண்பிக்கி2ற னென்றாள்‌. கான தற்குச்‌ 
அம்மதித்‌;து அங்கிருக்கையில்‌ தாமரையபோன்ற முகமும்‌ இரதியைப்‌ 
யபோன்ற அழகும்‌ எவவர்ணரும்‌ வாலிபழும்‌ பதினைந்து பதினாறு 
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வயதுமுள்ள ஒரு:ஸ்‌இரீ அத்தோட்டக்திலிருக்து. வெளியிற்டேபுகய்‌. 
காமதேனுவுக்குச்‌ சமானமான. ஒருபசுவையும்‌. அதன்‌. கன்றையுக. 
கொண்டு வந்து ஐ) பாலைகறந்து இழவியிடத்திற்‌ கொடுக்க அகி யக்கி 
முவி மூன்‌ றுபங்காக்கி ஒருபங்கு தான்டி த்‌ அமற்னொருபல்கு என 
க்சூம்‌ ௮ந்தஸ்திரிக்கு ஒருபங்குங்‌ கொடுத்தாள்‌. அதை காங்கள்‌ 
புசித்தோம்‌.. அப்பால்‌ ௮ச்சப்பசவைக்‌ காட்டி..லோட்டிவிப்டு ௮ம்‌ 
மங்கைப்‌ பருவப்பெண்ணான வள்‌ சானிருக்குபகடச்‌அச்கு்ம்கஸ்‌ 
விட்டாள்‌... அங்கிருந்த கிழவி என்னை: நோக்இ. (மகனே.! கான்‌. 
வெகுகேரம்வரையில்‌ கடவுளைத்‌ ௮௫தஇசெய்‌ அலிட்டுப்‌ பின்னர்‌. நிதி 
திரைக்குப்‌... போவேனாதலால்‌ நீ. முன்னதாக ச்ச்பககுக்‌ கேகுவஉ. 


யாக?” வென்றாள்‌. ... ன்னு வ்கி அக்க இ்ணெொண்மை பவா 


அப்போது நான்‌ ஒ.கிழவியே! இச்தச்‌ பசர்வற வலக 
பெண்‌ உனக்கு என்னவேண்டுமென்றும்‌, இப்போது பாரல்கநக்த 
பசு எதென்றும்‌ வனார்கரமானகாம்டில்‌ நீங்கள்‌ சனிமையாயிருக்‌ 
திற .சாசணமு மெனக்குச்‌ சொல்லவேண்டுமென்றும்‌ கேட்டேன்‌. 
அ குற்கந்சு ஒளவையார்‌ உலகத்தின்‌ பித்தலாட்டங்களைப்பார்துதுச்‌ - 
சூக்கமாட்டாமல்‌. காட்டில்‌ வந்இருக்கிறதாகவும்‌,” இப்‌ பசுவின்‌ 
பாலை யருந்தி: ஈரனு மென்னுடைய குமாரத்தியாயெ இப்‌. பருவம்‌ 
பெண்ணும்‌ சுவாமியைக்தொழமுது , காலங்கழிக்கிளோமென்றும்‌; 
ஆனால்‌ கடவுளருளரல்‌ நரன்‌ மரணமடையுமுன்‌ எனது புத்திரிக்கு. 
விவாகம்‌ வ ரட்ட ல்வன்‌ ம றும்‌ சொன்னாள்‌. கானசைக்கேட்டு' 
ஓ ஈரைமூதாட்டியே ! ! நரன்‌ வாலிபஞகவும்‌ நற்குணமும்‌ ஈன்னடக்‌.. 
கையுமுற்று நல்ல கோ த்திரவாளுசவு மிருப்பதால்‌ உனது குமாரத்‌, 
இயை எனக கு விவாகஞ்‌ செய்துகொடுக்கவேண்டு மென்றேன்‌. ஷீ 

இதைக்‌ 2?கட்ட. அம்சரைமூதாட்டியான ஒளவையார்‌. மிக்கி: 
சுளித்துச்‌ சம்மதித்து எனக்கு ௮க்கப்பெண்ணைக்‌ காந்தர்வ விவா: 
கஞ்‌ செய்துகொடுதத) ௮த்‌ தோட்டத்தையும்‌ தேரட்டத்தி லிரு. 
ந்த அரண்மனையையும்‌.. எங்களுக்குக்கொடுத்தாள்‌. அதன்பின்‌ 
நானும்‌ என்‌. மனைவியும்‌: அன்யோன்யமா யிருந்து கால?க்ஷபஞ்‌ 
செய்்‌துவருங்‌ காலத்தில்‌ என்மாமியான கிழவி. இறந்துவிட்டாள்‌. 
பிறகு நாங்களக்காட்டில்‌ கனித்திருக்கப்‌ பயக்‌ து அ.வ்விடத்‌இற்கு&..” 
சமீபமான ஒரு பட்டணக்திற்சென்று. களிப்புடன்‌ கூடி வாழ்ந்த. 
ருக்குவ கரலத்தில்‌ நான்‌ சழ்சில அசந்கர்ப்பங்களினால்‌ பொருள்‌ , 
தேடலை விரும்பி வீட்டைவிட்டு வெளியூருச்குச்‌ சென்று. திரும்பி த்‌ 
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வக்தபோது என்பனைவி ௮தஇக அச்சத்‌ துடனிருந்தாள்‌. அவ்வாறிரு 
த்தற்‌ கென்ன காரணமென்று நான்‌ வினவியபோது அவள்‌, * என்‌ 
அன்பிற்குரிய இன்பமே! நீர்‌ ஏன்னை இந்நாள்‌ தனையும்‌ தனியே 
விட்டுச்‌ சென்றதனால்‌ நேர்ந்த துன்பங்கள்‌ இன்னின்ன வென்று 
விஸ்தாரமாய்ச்‌ சொல்லி என்னைக்‌ சண்ணீர்விட்‌ டழும்படி.ச்‌ செய்‌ 
தாள்‌, நான்‌ அவளைக்‌ கற்புடையவளென்று மதித்து அவளுடன்‌ 
சிலநாள்‌ மருவிவாழ்ந்து பின்னும்‌ பொருட்சாரணமாகப்‌ பிரிதலை 
விரும்பி முன்னே என்‌ மனைவிக்குத்‌ துணையாக வைத்துப்போன 
திழவியை அமழைக்து மறுபடியும்‌ காவலாக வைத்து எனது துணை 
விக்கு உறு திசொல்லிப்‌ பிரயாணப்பட்டபோது ௮க்‌ காவற்‌ கிழவி 
என்னுடன்‌ ஜெடர்ந்துவற்து சொன்னதாவது, உன்னுடைய 
மனைவியின்‌ துர்சடத்தைகளை என்னாற்‌ சொல்லிஷடியாது நீ யரரே 
னும்‌ வேரொரு காவற்காரியை வைத்‌ தசென்று கூதிளை. சான்‌ 
அவளை இந்த ஒரு யாத்திரைவரைக்குாட்டும்‌ காவலா யிருக்கும்படி 
லேண்டிக்கொண்டதன்பேரில்‌ அவள்‌ சம்மதித்தாள்‌. கான்‌ அன்‌ 
றையதினமே பிரயாணப்பட்டு அப்பதிக்குச்‌ சமீபக்திருந்த ஒரூரிற்‌ 
பகல்முழுவதுமிருந்து அஸ்தமித்தபின்‌ மாறு? வஷத்துடன்‌ என்‌ 
வீட்டுக்குட்‌ சென்று பிறரறியாவண்ணம்‌ ஓரிடத்தில்‌ பதுக்கி 
யிருக்தேன்‌, பல ந 
ஐயோ ! பின்னர்‌ நிகழ்ந்தவிஷயத்தை என்‌ செ ன ப்பை? 

நரன்‌ படுக்கும்‌ சப்ரமஞ்சத்திற்‌ கெதிரிலிருந்த மேஜைமேல்‌ சந்த 
னம்‌ அத்தர்‌-புனுகு-மல்லிகை-முல்லைமு தலிய புட்பவகைகள்‌, துனிர்‌ 
வெற்றிலை. - வாசனைசேர்ந்த பாக்கு - பால்‌ முதலியனவைத்து நிரப்‌ 
்‌. பப்பட்டி ௬ந்தன. ஒரு யெளவன புருஷன்‌ சப்ரமஞ்சத்தில்‌ உட்‌ 
கசர்க்து என்மனைவியைத்‌ தன்மடிமீதிருத்தி முகத்தோடு முகம்வை 
த்து மூத்தமிட்டுக்‌ கொஞ்சிக்‌ குலாலி வாசனை இமிர்ந்து. ஒருவருக்‌ 
கொருவர்‌ பூச்சூடி. பாலும்‌ பழமு முண்டனா்‌. கட்டளைக்கவித்துறை: 
6 கைப்பிடி நாயகன்‌ ாங்கையி?2ல அவன்‌ கையை யெடுத்து, அப்பு 
றக்சன்னில்‌ ௮சையாமல்‌ முன்வைத்து! அயல்‌ வளவில்‌, ஒப்புடன்‌ 
சென்று தூயில்நீத்துப்‌ பின்வந்‌ துூறங்குவளை, எப்படி நான்‌ நம்பு 
வேன்‌ இறைவாகச்சி யேகம்ப2ன ! ? என்று பட்டினத்தார்‌ பாடிய 
பாடல்‌ என்‌ நினைவிற்கு வந்தது. பின்பு என்‌ மனைவியும்‌ புருஷனு 
உமிருந்ததை என்வாய்விட்டு எப்படிக்கூறு?வன்‌ *? பின்னர்‌. ௮வள்‌ 
. சோநாயகன்‌ வெளியில்வர்து சைகால்‌ சுத்திசெய்அகொண் டிருக்‌ 

ட 
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கையில்‌, நான்‌ ௮வனறியாமல்‌ விரைஈ்துசென்று பிச்சுவாயால்‌ ௮வ 
னைக்குச்திக்‌ சொன்‌.று மற்ஜோரிட ததிற்போய்ப்‌ பதுங்கியிருந்தேன்‌, 

தன்‌ சோரகாயகனைக்‌ காணாத என்மனைவி முற்றத்தித்குவர்து 
குத்துண்டிறந்துடக்கிற இஷ்டகாயகனைப்‌ பார்த்து நெடுநேரம்‌ 
இகைத்து நின்று மெய்சோர்ந்து கண்ணீர்விட்டமுது ஒரு பெரிய 
மிடாவில்‌ அவனுடலைப்‌ புகுத்திட்டு, கொல்லையிற்‌ குழிபறித்துப்‌ 
புதைத்துவிட்டாள்‌. நான்‌ ௮வ்விடம்விட்டகன்றுயா த்திரைசெய்து 
வந்தவனை ப்போல்‌ இரண்வொரக்‌ கழித்து வீயபோய்ச்சோந்தேண்‌ 


்‌- என்‌ மனைவி மிகவும்‌. துக்கத்துடனே விக்சகலும்‌ பொருமனு 
மூடையவளாய்‌ தலைமயிர்‌ மண்ணிற்புரண்டு, முகஞ்சோர்க்துவி கக 
யிருக்கக்கண்ட கான்‌ (பெண்ணே ! கற்புக்‌ கணிகலமே ! இதென்ன 
கோலம்‌ ! உன்‌ தேகத்திற்‌. சென்னநோய்‌?. என்று வினவினேன்‌. 
அச்சிறுக்கி கண்ணீர அறெனப்பெருக்கி தாதா! நீர்‌ என்னைவிட்டுப்‌ 
போனதுமுதல்‌ பல விபரீதமான சொப்பனங்கண்டு பயக்து. சனி 
யேயிருக்து தயக்ூனேன்‌. என்‌ மாங்கல்யபலத்தால்‌ வந்து சேர்க்‌ 
இர்‌! ௮ந்தக்‌ கனவை நீங்கள்‌ கேட்டாலும்‌ பயப்படுவீர்‌ ! ஐயோ ! 
உக்களுக் கென்னென்ன ஆப்கள்‌ நேரிட்டனவோ ! ௪௮ இன்‌ 
னசங்கடத்துக்குள்ளானீரோ! ஹா ! நான்பாவியிலுமப்‌£பாவி! என்‌ 
கண்ணாளரே ! நீரொரு கடலோரத்தில்‌ நிற்பதுபோலவும்‌, அவ்விட 
த்திற்‌ பெரியதோர்‌ கோரமுூள்ள ஒருபூதம்‌ வீராவேசத்துடன்‌ உம்‌ 
மைப்‌ பக்ஷிக்கவர்‌ ததாகவும்‌, நீர்‌ சதறிப்‌ பகறிச்சென்று சமுத்திரத்‌ 
தில்‌ விழுக்ததாகவும்‌, உம்மை அ௮ப்பூகம்‌ சமேதள் ளி மேலேறிக்கொ 
ண்டிருப்பதாகவும்‌; நீர்‌ சோர்வடைந்ததாகவுங்கண்டு அமுத லிப்‌ 
படியே ௮முஅகொண் டிருக்கிறேோனென்று கூறி, அதன்‌ அர்த்தக்‌ 
தையும்‌ எனக்குச்‌ சொல்லவேண்டுமென்றும்‌ கேட்டாள்‌, ௮ தறீகு 
நான்‌ என துயிரனையநாயதி! இச்‌ சொப்பனத்தில்‌ யாதொரு அவ 
சகுனமு மில்லை. அதாவது, கடல்போற் சொற்பனவ்கண்டது, நம்‌ 
மை ரட்சிக்கும்‌ காக்கா. பூதமாகக்கண்டது, எனக்குச்‌ சத்துரு. 
சான்கடலில்‌ அட ர்சதாகக்கண்டது, கர்த்காவினிடத்தில்‌ அடைக்‌ 
கலமாகியது, என்மேல்‌ பூதமேறி உட்கார்க்தனு, உன்‌ நினை வின்‌. 
கொடுமையின்‌ மறுதலிப்பு. நான்‌ சோர்வடைந்ததாகக்‌ கண்டது; 


விட்டுக்கு வர்‌ தசமயம்‌ பார்த்து என்னுடைய சத்துருவை நீ மிடா 


விற்போட்டுப்‌ பூமியிற்‌ புதைக் ௧௮. இதுதான்‌ நீ கண்ட சொப்பனத்‌: 
தின்‌ கருத்தென்றுகூறினேன்‌. நான்‌ மிடாவின்சங்கதி கூறியபோது * 
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இ 
அவள்‌ மூக்ம்வாடி கடுங்கோபமடைந்து நமது பருஷனுக்‌ செல்லா 
வக்தரங்கமுக்‌ தெரிர்துபோயிற்றென்று யூ௫த்து அன்றிரவு 
அர்த்தரரத்திரியிலெழுக்து பயங்கரமான திக்கொளுத்தி வீட்டின்‌ 
சாற்புறமும்‌ வைத்துத்‌ தீக்கரையாக்கி எங்கோ ஓடிவிட்டாள்‌: 


என்‌ சினேகனே ! இதுதான்‌ எனது உண்மையான சரித்திரம்‌. 
அதுமுதல்‌ கான்‌ பரதேசியெனத்‌ திரித்து சரீரசுகத்தைப்‌ பாராட்‌ 
டஎமலிருக்கிறேனென்றான்‌. அதைக்கேட்டு நானும்‌ மிக்க துக்கமு 
டையல னானேனென்று ஞூன்ருவது மந்திரிசொல்ல) வீரவர்மன்‌ 
இத்தகைய சாரமற்ற கதைகளால்‌, இதோ இப்‌ படத்திலுள்ள என்‌ 
இன்பரசப்பெருக்கை பட்டத பட்லு கறல கேனைப்‌ பாகைத்‌ீ 
கெள்ளமுதைக்‌ சனவிலு மறவன்‌ ! மறவேனென்று லீ லாவதியின்‌ 
மோகசாகரத்தில்‌ கூழ்கியிருந்தான்‌. 


எதை அணைக்கு அயாவுளன்னாராறு. 
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ஜி” நான்காவது மந்திரி சொல்லிய கதை: 
'தாளிரவில்‌ சுமித்திரெ ண்டர்‌ மமைச்சன்‌ சென்று அரசே ! பூர்வத்‌ 
தில்‌ நிலாயதாக்ஷன்‌ என்னும்‌ ஓ ரரசன்‌ நீதி தவருது செக்கோல்‌ 
செலுத்திவக்தான்‌. ல்விழு மேலாகிய செல்வமும்‌ சேனை களும்‌ 
உடைய வேற்றரசன்‌ படையெடுத்‌ அவந்தான்‌. அதனை யறிந்த நீலா 
யதாக்ஷன்‌ மிசப்பயந்து தன்னுடைய பிரதான மந்திரியிடம்‌ ஆலோ. 
சித்து அவனோடு சேனைகளைக்‌ கூட்டியனுப்பினான்‌. ௮ம்‌ மந்திரியின்‌ 
மனை வி கொஞ்ச வயதும்‌ மஞ்ச ள்‌ .மினுக்‌ குழ்ரூ கடை _-யவளாயு மிருக. 
ட்‌. மீ இவள்‌ கன புருஷனிட திதில்‌ உண்மையான வாஞ்சை யு்டை. 
த்தானவ ளாதலால்‌ அரசன்‌ கட்டளைப்படி தன்‌ கணவன்‌ தன்னைத்‌ 
கனிச்திருத்தி'யுக்ககோலத்துடன்‌ சென்றதை யெண்ணிப்‌ பெரி 
அம்‌ வருந்தி. அன்னாகாரம்வெறுதது நித்திரையின்றித தின்‌. கண. 

னை அல்லும்‌ பகலும்‌ நினை தீது அழுஅகொண்‌ டி.ருந்தாள்‌. ஜ்‌ 


மத்கங்க்்‌ இவ்வாறு துக்காக்கிராக்களா யிருப்பது ௧ சுண்ட. 


அவளுடைய தாதி, இரதி தேவியை யொத்த ௮ மகனையுடைய 
ஜீவா௯்ூரியென்னும்‌ பெண்ணரசியே ! உன்‌ யெளவன தசையில்‌ நின்‌ 


சாயகனோடு கலஈது சுகித்திருப்பதைவிட்டு இவவாு விசனழமாறு 


[5] 4) ழ்‌ பி ர்‌ ்‌ ய படி! [. 
த ி( ட்‌ ௨6 9.....ப॥ப.படார்்ககனி, ௪௦1972... த. தர. த. ட்‌ 
வைத] கூடிமமர ணி / நு, கா மட்ட ர மைக்‌ கவரது 
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தக்க ௮ழகனையுடைய நினக்கேற்றவனன்று, ஆகவே இனி நீ லுக்‌ 
கப்புவதொழிந்து சிவிருடித்து அபரணங்க ளணிந்து உன்‌ மனா 
பீஷ்டப்படி யிருப்பதற்குப்‌ பாத்திரவானாகிய இப்பட்டணத்துத்‌ 
தட்டான்‌ மக னொருவனுளன்‌$; அவன்‌ சவுந்தரியத்திற்‌ - சிறக்தவ 
னாகியும்‌ தன்னைப்பார்த்த ஸ்திரீகளி னறிவை மயக்கத்தக்கவனாயு 
மிருக்கின்ளுன்‌. அவனும்‌ நீயும்‌ பத்ர கன்றை ப யிருந்தால்‌ என்‌ கண்‌ 
கள்பார்த்‌ தானக்திக்குமெனறும்‌, இன்று தீபம்வைக்கும்‌ வேளையில்‌ 
ஆடையாபரணாலைக்கிரு தள ரி ௦ என்னுடன்‌ கூ. வருவாயாகில்‌ நா ன்‌. 
அவனை க்‌ காண்பிக்கிறேன்‌. நீ அவனைப்‌ பார்த்தவுடனே இப்பா 
தனக்குண்டாயிருக்கன்ற துக்கமெல்லாம்‌ நிவர்த்தியாகுமென்று 
அவ ர டட பலவரறு வியந்துகூறி அவனிடத்தில்‌ அ வருந்‌ 


க்கு மோகமுண்டாகும்படிச்‌ செய்தாள்‌. 


இதைக்கேட்டமக்திரி மனைவியானவள்‌|அவனைப்‌ பார்ப்பதற்கு 


முன்னமே அவனிடத்து 3மோகங்கொண்டு இீபம்வைக்கும்‌ வேளை 
யில்‌ ஆடையாலங்கிருத முடையவளாகித்‌ தன்னுடைய தாதிசகித 


மாய்‌ ௮ந்தத்‌ தட்டான்மகன்கடைக்குச்சென்று அவனைப்பார்த்துத்‌ - 


தனக்கேற்ற வடிவழகனா யிருக்கக்கண்டு சற்றுநேரம்‌ ஈ புத்திமயக்‌ 


இத்‌ தெளிந்து. தன்னுடைய வடி.வழகை அவன்‌ காணும்படி. தறி 


தருகிற சென்று காட்டி திதன ன ப்போ லவனையும்‌ தன்பேரில்மோக 
ப்படும்படிச்‌ செய்தாள்‌. அத்தட்டான்‌ மக்திரிமனை வியின்‌ பேரழ 
கைக்‌ கண்டு தன்னுள்‌ வியந்து நெரிமகரம்‌ இமைகொட்டாது பார்‌ 
த்திருக்கையில்‌ மந்திரி மனைவி அவன்மேல்‌ தான்‌ விருப்பங்கொண் 
டி ருப்பதாக ஜாடைசெய்து, அவவிடகத்திருந்த கண்ணாடியை யெசி 
த்துக்காண்பித்து ௮தில்‌ கரியைத்தடவிக்காட்டி, ௮ப்பால்‌ மாதுகா 
இலையை அவ்விடத்திருந்த தண்ணீர்க்‌ தொட்டியிற்‌ போட்டு 
வீடு சென்றாள்‌. இவையெல்லாம்‌ பார்திதுக்கொண்டிருந்த ௮த்தட்‌ 
டான்‌, அப்பெண்மணி தன்‌ கட்பார்வையினின்றும்‌ நீங்கியதற்காக 
மிகவுக்‌ துக்கமடைந்து சுவாதீன சத்தமின்றி ஏக்கங்கொண்டு குட்‌ 


டுத்தமொறி வீடிசென்று தன்னில்‌ ஏதேதோ பேூ௫க்சொண்டிருக்‌_ 


தான. அந்தத்தட்டான பெண்சாதி நுட்பமான புத்தியுடையவ 
ளானதால்‌ தன்புருஷ்ன்‌ யாரோ ஒரு ஸ்திரியைப்பார்த்து விமகழுற்‌ 


நிருக்கரு வென்று யூத்து எனது மணைே! நிர்‌ மனஞ்‌ செர்க்க 


இருப்பதற சகென்னகாழண மென்று வினயமாக வின விளை. 


4 
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அதற்கம்கக்‌ தட்டான்‌ ஒ என்‌ இன்பநாயியே ! மேற்று சாய 
ர்ைஷ ரதி2தவி சலாஞ்செய்யத்தக்க பேரழகு வாய்க்த ஒர்‌.யெளவ. 
னமாது ன்‌ கடையருகில்‌ வந்தா . நெடுநேரம்‌ நின்று பலவித 
சைகைகள்‌ செய்தாள்‌. கான்‌ அவளுடைய ஆடையாலக்கிருதங்க 
ளைச்‌ கண்டு அச்சழுற்று ௮அவளழகை உற்று மீநாக்கிக்கொண்டி குந்‌ 
டட பின பவள்‌ ஒரு கண்ணாடியைக்‌ காட்டி, கரியைப்‌ பூசினாள்‌. . 
அதன்பின்‌ தண்ணீர்த்‌ சதக்‌ யிற்சில மாதுள விலையைப்‌ போ 
ட்டு வீடுசென்றாள்‌. என்‌ கண்ணே ! அதனால்‌ என்‌ ௨ யிரு மேடலுந் 


அடி க்கிறதென்ரறான்‌ . 


அதைக்கேட்‌ வ அக டது ரர சபா இலை அற்ப 
காரியல்களின்‌ தாத்பரியம்‌ தெரிந்துகொள்ளக்கூடாம லிருக்கிற நீர்‌ 
இக்காரியத்தை எவ்வாறு சா திக்கப்போூதீர்‌ ! என்று சொல்லிப்‌ 
பரிகசித்துச்‌ சொல்லுகிறாள்‌. 6என்‌ கண்ணாளரே! முதலில்‌ கண்‌ 
“ணுடி காட்டியது பகலில்‌ வீட்டைவந்து. பார்க்கும்படியும்‌) கரி 
தடவிக்காட்டியது இரவில்‌ தன்‌ வீட்டுக்கு வரும்படியும்‌, தண்ணீ 
ர்த்தொட்டியில்‌ மாதுவவிலையைப்‌ போட்டது தன்‌ வீட்டுக்கு 
முன்பாக ஒரு தெப்பற்குள மிருக்கிற தென்றும்‌, ௮க்‌ குளக்கரை 
யில்‌ ஒரு மாதுளமர மிருக்கிறதென்றும்‌, அ௮ம்மரத்தினிலைகள்‌ அக்‌ 
குளத்துஜலத்தில்‌ விழுந்திருக்குமென்றும்‌ ரசூறிப்பாற்‌. காட்டி 
யிருக்கின்ராள்‌. கையால்‌ நீரெழுகந்திருந்து அன்ன மூண்டு 
.-அடைகா யருக்தி ஈறுமணந்‌ திமிரந்து ஆடையாலங்காரத்துடன்‌ 
ட்‌ மேற்சொன்னவிடஞ்சென்று அவ்விீட்டைக்‌ சண்டுகொள்ளு மென்‌ 
மூன்‌. அதைக்‌ கேட்ட சோமாசாரி என்பவன்‌. மிகவுஞ்‌ சந்தோஷ 
உ ப்பட்டு உயர்ந்த ஆடைதரித்து விரைந்துசென்று விசாரித்து அவ்‌ 
விட்டைக்‌ கண்டுபிடித்தான்‌. எனினும்‌, அ௮வ்வாண்மனை காவலோ 
டுல்கூடியதாய்‌ ௮ நகரத்‌ தரசனிட முள்ள பிரதான மந்திரியி 
ன ரண்மனையென த்‌ தெரித்து உட்செல்ல சாத்தியப்படாமைகண்டு 
வருந்தி மீண்டும்‌ தன்‌ மனைவியிடம்‌ வந்து க ளிட்ட 
அதைக்கேட்ட சோமாசாரியின்‌ னி என்‌ மணாளரே ! நீர்‌ 


அப்பெண்மணியின்‌ மேற்‌ கொண்டிருக்கு மோகத்தை குப்‌ பார்க்கிலும்‌ 
அ௮வளும்மிடத்தில்‌ பதின்மடங்‌ கதிகமான மோகமுதந் றிருக்கிரு 
உளாதலால்‌ நீர்‌ ௮வள்‌ வீட்டிக்கருகில்‌ உட்கார்ர்திருந்தால்‌ அவளின்‌ 
உறிரவு கட்டாயமாய்‌ நீ ரிருக்குமிடந தேடி. வருவா ளென்௫ாள்‌. தம்‌ 
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டான்‌ ௮வள்‌ சொல்லைச்‌ தட்டாதவனாய்‌ அங்குசென்று .அ௮ரண்ம 
னைக்‌ கெதிரிலிருக்த ஒருன்னத விட்டுத்‌ தண்ணைமேற்போய்‌ கெடு 


கேரம்‌ ஐ உட்கார்ச்திருந்தான்‌. அவ்விசாஜவீ'தியில்‌ ஜில்லென்‌ றடி. த்த. 


காற்று. இவன்மேற்‌ படப்பட நித்திரைபோய்விட்டான்‌. 


மநதிரிமனைவி அர்த்தராத்திரியில்‌ தீபங்‌ கொண்டுவர தேடிப்‌ 
பார்க்கையில்‌ ஒரு மூலையில்‌ தட்டார சோமாசாரி படுத்து நித்தி 
சைசெய்வதையும்‌, அவன்முகம்‌ கோடிசூர்யப்பிரசகாசம்போல்‌ ஜொ 
லிப்பதையுங்‌ கண்டு ௮௬ூற்‌ சென்று தனு கரத்தால்‌ அவன்‌ தேக 
ததைப்‌ பரிசித்தும்‌ எழுந்திராமையால்‌ விசனாக்‌சிராக்தளாய்‌ சில 
வாதுமைக்கொட்டைகளை அவன்‌ உடுத்தியிருந்த சட்டைச்குட்‌ 
போட்டு மனமறுஇச்‌ சென்றாள்‌. * 

தட்டார சோமாசாரி ஈன்முயீக்‌ கும்பகர்ணஞ்‌ செவித்துக்‌ 
காலை சுமார்‌ ஐந்‌ அமணிக்குவிழித் துக்கொண்டு மக்திரிமனை வி தன்‌ 
னை 2மாடனஞ்‌ செய்தாளென்‌ றெண்ணி வீடுதிரும்பி வக்துகொண் 


டிருக்கையில்‌ தன்‌ சொக்காய்க்குட்‌ கடந்த வாதுமைக்கொட்டை 


யைப்பார்த்து மிகவுஞ்‌ சஞ்சலித்து ஒன்றும்‌ விளங்காமல்‌ விட்டுத்‌ 


குவந்து சன்‌ மனைவியிடத்தில்‌ தான்‌ நித்திரைபோய்விட்டதையும்‌. 


சன்‌ சொக்காயில்‌ வாதுமைக்கொட்டை யிருப்பதையும்‌ கூறினான்‌... 


அவன்‌ மனைவி மிகவுங்‌ கடிஞ்சினமடைக்து ஓ பயித்தியகாரழே! 
ஈல்லுணர்ச்சயில்லாத உம்மைப்போன்றவர்க்கு மோகப்பித்‌ தெந்‌ 
௮க்‌ கென்று ஈகைசெய்தாள்‌. அவன்‌ உன்மத்தன்பேசன்நிருக்க 
மையால்‌. ௮;வள்‌ மனமிளகி ஐய, கேற்றிரவு நீர்‌ சயனித்திருக்த வி. 
த்திற்கு அவள்‌ வந்திருந்தபோது நீர்‌ நித்திரை செய்திரு ததனால்‌ 
குழந்தைபோலும்‌ விளையாட்டுக்தன்மை யுள்ளவர்க்கு மோகப்பிர 


மை யாதுக்சென்னும்‌ பொருள்பட வாதுமைக்கொட்டையைன்‌. 


சேபியிலிட்டுச்‌ சென்றா ளென்ருள்‌. அதைக்கேட்ட தட்டார சோ 
மாசாரி பெருமூச்‌ செறிந்து. கிலேசப்படுவதை யூறிந்த அவன்‌ 
மனைவி : ஈல்லது இன்நிரவும்‌ போய்‌. நித திரைசெய்யாமல்‌ ஜாகத்சிர 
தையாயிரும்‌? என்றனுப்பினாுள்‌. ௮ங்கனமே.௮வ ஸவ்விடத்திற்‌ 


சென்று காத்திருந்த? பாது நடுச்சாம வேளையில்‌ மந்திரி மனைவி _ 


யின்‌ தாதியான வள காலல்கடந்து கந்திரமாகவக்து தட்டானைக்‌ 


கூட்கிக்கொண்டுபோயப்ச்‌ தனது எஜமானியிடம்‌ விட்டாள்‌. ௮வள்‌ 
ப 


மஞ்சைக்கண்ட. மயில்‌? பாலுங்‌ கூடிக்‌ களித்து இருவரும்‌ இன்ப... 


சரசர கதில்‌ ௮ுழந்தினவர்களாய்‌ நித்திரை போயினர்‌. 
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- ம கேடுவரும்‌ பின்னே மதி கெட்டுவரும்‌ முன்னே? என்றபடி 
இன்பமேலீட்டால்‌ வாசற்கத வடையாமல்‌ இருவரும்‌ ஒருவர்மே 
லொருவர்‌ காலிட்டுப்பள்ளியறையில்‌ நித்திரைசெய்திருப்பதை அப்‌ 
பட்டணத்துக்‌ கொத்தவால்‌, மந்திரிவீட்டு வழியாக ஈகர்சேர்தனை 
வரும்போது சண்டைமேற்‌ போயிருக்கிற மந்திரி விட்வொசற்‌ 
கதவு திறந்திருக்கக்கண்டு திடுக்கிட்டு உள்ளே நுழைந்து பள்ளி 
யறைக்குச்‌ சென்று பார்த்தபோது இருவரும்‌ ப ச்சிருக்கும்‌ அலல்‌ 
கோல ரீதியைப்‌ பார்த்து ச௫க்கமாட்டாமல்‌ ஓ ஓ! மக்திரிமனை 
.வியே ! என்று உரத்துக்கூவினன்‌. அக்கூச்சலால்‌ இருவரும்‌ அறி 
எழுந்தார்கள்‌. மந்திரி மனைவி இனி என்செய்வதென்று பெருக்‌ 
திகிற்பட்கி கொத்தவால்‌ காலில்விமுக்து பதினாயிரம்‌ வராகன்கொடு 
ப்பசாகவும்‌ தன்செய்கையை வெளிப்படுத்தாமல்‌ மன்னிக்க வேண்டு 
மென்றும்‌ வேண்டிக்கொண்டாள்‌. கொத்தவால்‌ அதற்‌. கொவ்வா 
_ மல்‌ கண்டுவக்கக்‌ கோபித்துத்‌ தட்டானைப்‌.பிடித்துப்‌ பின்கட்டாகக்‌ 
கட்டி மந்திரிமனைவி ச௫தமாய்‌ காவற்கூடத்துக்‌ கனுப்பிவிட்டான்‌, 
தட்டான்‌ பெண்சாதியின்‌ சாதுரியத்தையறிந்த மந்திரிமனைவி 
முன்னர்த்‌ தன்னைக்‌ தட்டானிட மழைத்துச்‌ சென்ற அந்தரங்க 
கேசியாகய தன்‌ தாதியிடம்‌ வெள்ளித்‌ தாம்பாள மொன்றைக்‌ 
கொண்டுபோய்ச்‌ தட்டான்‌ வீட்டி லோசையுண்டாகப்‌ போடும்ப 


மச்‌ சொல்லிய னுப்பினாள்‌. 


அவ ளவ்வாறே செய்ய, தட்டாத்தி திடுக்கிட்‌ டெழுந்து தாம்‌ 
பாளத்தைக்‌ கண்டு ஓகேர மக்திரி மனைவியின்‌ செய்கை ஊரார்க்கெ 
ல்லாம்‌ பட்டப்பகலெனத்‌ தெரிர்துபோயிற்றுபோலு மென்று கத 
வைக்தஇிறக்துகொண்டு வெளியில்வந்து. அந்தத்‌ தாதியினிடத்திற்‌ 
சென்று அவர்களிருவரும்‌ இப்போதெவவிட த்தி லிருக்கிஞுர்களெ 
ன்றுகேட்டுத்‌ தெரிர்துகொண்டு சறிதுரோரம்‌ யோசித்துத்‌ தன்‌ 
விட்டுக்குட்புகுக்து அப்போது அஜராயிருந்த கோதுமை மாவை 
யும்‌ சர்க்கரையையும்‌ ஒவ்த்டா சேர்க்துப்‌ பலகாரம்பண்ணி 
அப்‌ பலகாரத்தைசத்‌ தாம்பாளத்தில்வைத்து, சிறிது பொருளு மெடு 
த்துக்கொண்டு சலன பப்டி நோக்கிச்‌ சென்று அம்குள்ள சேவ 
கரை யழைத்து ஐயன்மீர்‌! என்மேல்‌ நேரிட்ட ஒருவித பொய்க்‌ 
.. குற்றம்‌ நிலர்த்தியானால்‌ இவவூர்க்‌ காளிக்குப்‌ பலகாரம்‌ நிவேதித்து 
அதனைக்‌ காவளாளர்களாகிய உங்களுக்கு விநியோடப்பதாகப்‌ பிரா 
*த்தித்துக்‌ கொண்டேன்‌, அ சிக்தியாயினமை ன்‌ உங்களுக்கு 
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. அப்‌ பலகாரங்‌ கொடுக்கக்‌ கொணர்ந்தேன்‌. பெற்றுக்கொள்ளுங்க 
ளென்று அவர்களுக்குக்‌ கொடுக்துக்கொண்2ட போகையில்‌ பலகா 
ரம்‌ ஆய்விட்டமையின்‌ இலருக்குப்‌ (பொருள்‌ கொடுத்து சனே௫த்‌ 
அப்‌ பாராக்களைக்‌ கடந்து தனது கா யசனிருக்கும்‌ சிறைச்சாலையுட்‌ 
புகுந்து, மந்திரி மனைவியினிடம்‌ தாம்பாளத்தைக்‌ கொடுத்துத்‌ தன்‌ 
னப்போல்‌ வேஷந்தரித்து வீட்டுக்‌ கேகும்படி யனுப்பினாள்‌. 


மறுநாட்‌ காலையில்‌ ௮வ்‌ஓராரசனும்‌ அமைச்சரும்‌ சேரந்திகுக்‌ . 


குங்‌ கொலுக்கூட ததக்குக்‌ கொக்தவால்சென்று பிரதம மரந்தரி 


யின்‌ றேவியின்‌ தீயயடத்தையை வெளிப்படுத்தினான்‌.௮ கனை அரசன்‌ 


முதலிய யாவரும்‌ நம்பாமையால்‌, கொத்தவால்‌ (சுவாமி! அவர்க 

ளிப்போது நமத காவற்கூடத்தி லிருக்கின்ரார்கள்‌ ; தாங்கள்‌ வந்து 
ற்‌ தீதிலிரு 1/௧ உதி 

பார்த்து அடியேன்‌ சொன்னபடி யில்லாவிடில்‌ ௪ பக்‌, மாணதண்‌ 


டனை விதியுமென்று உறுதியாசச்கூறினான்‌. அசைக்கேட்ட ௮ரசன்‌ ': 


வியப்புற்று மந்திரிகளும்‌ தானுமாகக்‌ காவலறைக்குள்வந்து பார்க்‌ 
கையில்‌ தட்டானும்‌ தட்டான்பெண்சாதியும்‌ எழுந்திருந்து ௮ர 
சனை நோக்கி சமஸ்கரித்துக்‌ “கைகட்டி ( நற்றவர்‌ புகழும்‌ சற்சன 
வரசே ! துற்சனரோடக்‌ தொடுக்கும்விற்காச்தோய்‌! கானும்‌ எனது 
மணாள னும்‌ எங்சளுடையவீட்டில்‌ காந்றுக்காகக்‌ தெருக்கதவைக்‌ 
திற்‌ படுத்திருந்தோம்‌. என்னகாரணத்தாலோ இனைத்தெனக்‌ 
தெரியேன்‌. தங்கள ரசாக்ஷியிலுள்ள அஷ்டக்கொத்தவால்‌ எங்களைக்‌ 
கஷ்டப்படுத்திப்‌ பிடித்தடிக்தூக்‌ கட்டி. காவற்படுத்தி யிருப்பதைக்‌ 
கொட்டமடக்கும்‌ கோமானாகிய தேவரீர்‌ விசாரிக்கவேண்டுமென்‌ 


றறைந்து நின்முள்‌. 


% 


வீரவாமனென்னும்‌ சர்பெறுமரசே ! தட்டா த்தியின்‌ மொழி 
கேட்டு அரசன்‌ பரகவித்துக்‌ கொக்தவால்‌ கூறியதற்கு மாறுபட்ட 
மையால்‌ அவன்‌ முன்‌ ஒப்புக்கொண்டபடி தூக்குத்தண்டனை விதி 
த்துக்‌ தட்டாத்திக்கும்‌ ௮ வள்புருஷனுக்கும்‌ இன்மொழி ௬ றியனு 
ப்பினுன்‌. ௮73௪ ! பெண்பிள்ளைகள்‌ சர கலைப்‌ உயிரைக்‌ 
கொள்ளைகொள்ளசூூம்‌ யமணயொரத்தவர்‌ கண்டீர்‌என்று மூன்ராவது 


மந்திரி கூறிமுடிச்சான்‌. உடனே வீரவர்மன்‌ தன்‌ னெதிரி வீரு 


ந்த மதனலிலாவதியின்‌ உருவமெழுதிய படத்தைக்‌ கையிலெடுக்‌ 
துக்கொண்டா னாசையால்‌ மந்திரியெழுந்து வீடுசென்றான்‌. 


ன ர ல்‌ | 
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டத ஜ்‌ ந்தாவது மழ்திரி  ண்வ்டம்‌ கதை:--- ஞானா 


குரலா என்னும்‌ ஐர்காவது மந அவ்வியம்‌ அரசனிடம வந்து நமி 
சு ன்‌ ந்‌ ச [்‌ 3 ்‌ ட 86) டி 2 
கரித்து ஆரா கணைய | டான சொல்வதைக்‌ கேட்டருளல்‌ மவணா 


்‌்‌ 


மென்று சொல்லத்தொடஙகினான்‌. 


்‌ ய்‌ 6 5 ்‌ உச ப ரு பம... ம்‌ 2 

பங்கஜபுரி யென்னும்‌ பட்டணத்தில்‌ ஓ மெழைக்குடியிற்‌ பிறக்க 
குணாகா னென்னு மொருவன வித்யாபாரங்கதனாப்‌ எல்லா நன்ன 
்‌ வு ன்‌ ட்‌ ரூ ்‌ ்‌ ட்‌ 
க்னீகயு முடைத்தாயிருந்தான்‌. அவன து கல்விதீதேற்றக்தால்‌ கல்வி 
வீருப்பமுடைய பல பெரியமனிதர்‌ வீட்டுப்‌ பிள்ளேகள்‌ இவனுக்கு 
வேண்டும்‌ பொருளளித்துக்‌ கல்விகற்றுக்கொண்டி. நற் தார்கள்‌. இ 
லலாமல்‌ அவனு 1 ரண்‌ ரிக கஞும்‌ இவனுடைய நனனடையை கோக்கு 


வலிதில்வக்‌ த அ கனேடிக்கலாயினா. 


ட்ரூ ௪. அதள மு அதா தப பவது 
இபஃபாது குணுகைரனுக்கு வயது ணப ட இனனலும்‌ விவா 
கஞ்செய்துகொள்ளாமல்‌ பிரமசரியவிர ௪ மனுஷ்டித்‌ ந தூவந்தான்‌. ஒரு 
காள்‌ அவனுடைய இஷ்டர்கள்‌ ஒன்றுசேர ஈது விவாகஞ்‌. செய்து 
்‌ த்‌ ஆ: அட! ] ப்‌ [] ௪ ச ம்‌ த்‌ 8 
கொள்ளும்படி. வேண்டிக்கொண்டார்கள்‌. குணாகரன தனது நண்டார்‌ 
்‌ ்‌ ஐ. ௩ 7 [] ு) ௩ ்‌ ்‌] த்‌ 
கமடை ய இ தமொ யைக்‌ கேட்டு  ஈண்பிர்‌ ! (தோய்‌ கொண்டா 
௮ கொளலாம்‌ நாறுவய : தாமளவும்‌, பேப்கொண்டா ஓுங்கொள 
்‌ ்‌ 2 ௪ அட 4 ச ப்‌ ்‌ 
லாம்‌ பெண்கொள்ள லாகாமத 1” என்னும்‌ பாடலை று றிவுடையோ 
ரறைந் இரு ருக்கின்றனர்‌. எனெனில்‌, படர கறு பெரும்‌! சாலும்‌ ஈற்கு 
ணு நன்ன டக்கையுரின்‌ நி, வுல மமாசக்கருத்தும்‌, துரோக 
சிந்தையு மடையவாகளாய கணவனுக்கு வகுமபடி யுள்ளபோது 
அவனுடன்‌ கூடி.க்களித்‌ அ. இன்ப கரந்து அவன்‌ சொ நபடி. நடப்‌ 
்‌ 2 திய த்‌ ன ட பதி தர ௪ ட ருூட் 
னும்‌, வருமான றை தமபாது/ (வன பமனகுதுற்கு (மாறுபட 
உ்நடட தத௮/ம. அவனை வர ௫சிததுத தகா தசெய்கைக்‌ கூட. ன்படித ௮ம்‌ 
அகிய இவை போ ன்ற க இங்‌ குணங்கள்‌ ஸ்‌இரீகளா 2றக்னு இயல்பி லமைற்த 
குணங்களா. யிருத்தலால்‌, அவருடனிருக்து. இல்லற ஈடாத்தலி 
ன்‌ ச பண்னு ப ்‌ ந 
னும்‌ இரஈதுணல்‌' கஷ்டப்படிதலே இனிதாகும்‌. இலைகளெல்லாம்‌ 
்‌ ன்‌ ்‌ (௫ ௪ ௪ ன்ற % 1 க்‌ 
யோசித்தே பிரமசரியவிர தம்‌ பூண்டொ ளேன்‌ ன்‌ என்ன்‌. 
அவனது நண்பர்கள்‌ “ஐய ! மன வியி பலம்‌ 'லலாத. 
அகைல்வமம்‌ பாம்‌ எனப்‌ பெரியோர்கள்‌ கூறியிருக்க பத 
ஆலவு£ ழ்‌ ட ற்‌ கு பர்த்‌ பததி அகுற்‌ 
கு ்‌ 
கென்னகதி ர்‌ ற்‌ா்‌ சொல்லி। (பது சுரி யெனினும்‌. எல்லோரு [சவ 9. 
்‌ ்‌ 7 ம்‌ (அ ்‌ 5 உ ச த 
யிரார்கள்‌. வானம்‌ பொழழிஈ்து பயிர்வளாம்பெறுவதும்‌. ஞானம்‌ பாரில்‌ 
* ௭ அவத ்‌ ன ர ்‌ ்‌ பவத்‌. ்‌ க்‌ / 4 
ஈனிநிலைத திருத்தலும, காலக்கார மபபடி சூரியன்‌ காயவதும்‌, சததிரன்‌ 
1 , 


9 
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றவழ்வதும்‌ மற்றைக்‌ காரியங்கள்‌ நடைபெறுவதும்‌ பதிவ்ரதா சிரோ 
. க ்‌ த க ்‌ ச ர ்‌ ்‌ ்‌ ப்‌ ன்‌ 
ப்த்‌ இன ங்கா இவவுலகி லிருப்ப கனாலேயே யன றி வேறன் று. ஆல்‌ 
வே நாங்க ளெல்லோரும்‌ களிக்குமாறட சற்குலத்துதித்த ஓர்‌ மங்கை 
பல்‌: பல ரக் ப (ம ஆரி நதுமடட்‌ட. ய வட்டத்‌ தன்‌ தி ய்‌ 
௦ 5 ன்‌ ஈ (்‌ ்‌்‌ ஷு! 0 ்‌ 5) ௮௨ 
யை நீர்‌ கடிமணஞ்செய்அகொள்ளவேண்டும்‌'என்றுபக்ஷமோடு கூறி : 
ஞர்கள்‌. சுனேகடுிதார்கள்‌ கருததிற்கக்‌ கணகான்‌ சம்மஇத்தான்‌. பின்‌ - 
கச்‌ ரத்‌ ்‌ லவ ட்டு இதின்‌ பவ அதிதி படம 
* ம்‌ ட்‌ ன்‌ ட ்‌ ம்‌ க ச்‌ [ஓ ௪ 
னா பந்துக்கு, நண்‌ 2. மாகவிருக, ஆ பன்னாள்‌ பெண்‌ விசாரித்‌ 
கலில்‌ தகரம்‌ ்‌ ல்வியும்‌ பேரழகூ மூடை ய கோமனளாங்கி என்‌ ணும்‌ 
பெயரிய ஒரு பெண்ணைப்‌ பே நி௪. சயதார்ததம்‌ செய்து. நல்ல “சுப 
2 வாரையில்‌ மங்கலவாத்திய, கள முழங்கு, மிக விமரிசையாய்‌ விவா 
கம்‌ நடப்பித்தனர்‌. பின்னர்ப புமுஷனு பனைவியும்‌ அன்‌ றிலும்‌ பேடு. 


2 ்‌ ய்‌. ்‌ (ஸு; 413 [ ்‌்‌ 
மெனக்‌ கூடி வாழ்ந்திருந்தார்கள்‌. 


ஒருநாள்‌ வெளியூரிலிருந்து குணாகான்‌ விலாசத்திற்கு ஒரு கடி. 
தம்‌ வநதது. அதில்‌ எழுதியிருக்க க அடியிற்‌ கூ.றுமைரரம்‌. ப 


கொல்லாபுரம்‌. 


1872 ஞு மாசின்‌ 4௨. 
ம-௱-ர-ஸ்ரீ, நனிகனம்பொருந்திய பிரசங்கர த்நாகரம்‌, 


குகைமழமுதலியார்‌ அவர்கள திவ்ய சழுகத்தினுக்கு:-- 
க்கமம $ சேஷிமததுற்‌ கெதர்பார்க்கவேன்‌. 
1872ஹூல மாசிம்‌' 0௨ ஈமது வீ இயில்‌ இருக்கோயில்கொண் 
டெழுந தரு ரி யிருக்கும்‌ வினை இர்‌ த்‌ த௫ிவன்‌ சந்நி தியில்‌ சிவா இக்யம்‌ 
என்னும்‌ விஷயத்தைத்‌ தங்களால்‌ பிரசங்கிக்கப்படப்போவதாகப்‌ 
பரக்டன ரே! ப்துள்ளேனாதலால்‌ தாங்கள்‌ தயைசெய்துவந்து தங்க 
( க ய அகந்தாம்ருத வசனறர்தைப பிரஜைகள்‌ களிக்க ஊட்டி 
என்னை அற்‌, ந திக்கச்‌ செய்வீர்களென்று கோர கிறன்‌ . | ௨ 
இப்படிக்கு : 
தங்களிஷ்டன்‌,. 
்‌ ன்‌ ் ௩ 
மஞ்சண்‌ டமுரதலியார்‌. 


க க 
வான ரெழுத துய 

* ற்‌ ௫ 15. ய்‌ 

கி த்‌ ॥்‌ வி தகு | ௮/6 2/2. த. ( பெ |) அ? பறுகா மீதயத்தல ட/ைவணை |. 


“(0 ்‌ ம ச இல்‌ ண 
ப்‌! இ. ற்‌. த்‌ டூ சு ஜி ய ட ஜ்‌ 3. (குரி ழூ முனை ்‌ 6 


7 2 ்‌்‌ ்‌] [] ச ச 
பப்ப வாசத்த கருணாகரன்‌ தன்‌ பான வியிட ந 


ட்‌ ட? உ 4 ்‌ ்‌ ம 
694.1 ன்‌ பாண விய ர்தூய மகாாமாார டி கணவனிட கீ தில்‌ அ ம்‌ 
டண ர அத ட்‌ 
[௫ ( 5௭ 8 ப 1 ன்‌ ச டசி | ப ்‌ ப்தி [இ ட ஷு க அட்‌ 2௯ ட 
ப.) ர 1) / 74 ற்‌ ட்ட [ல பாவ 5 ஹ்‌ ௦21 2௦091 வனை (23௮ ஏது தபு மெழுதிய படல 


௯9தயுப பாராத தெ றயுடையாள, வெளியூர்சென்ற அவளாது கொழு 
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னது பிரசங்ககாருட்டியத்தையும்‌ ஆழ்ந்த கருத்துடைய சொற்‌ 
சானுரியதகையும்‌ கேட்டுப்‌ புத்திமான்கள்‌ வியந்து பற்பல விஷயங்‌ 
களைக்குறிதீ துப்‌ பாசங்கம்‌ செய்யும்படி வைத்துச்‌ சாவணிதக்‌ தான 


தித்து ருணாகரனை அவலூர்‌ செல்லவிடற்கு மனமின்றி. ஆதரித்து 


வந்தார்கள்‌. இவனிங்‌ ப டியி க்க 


_ ஒருகானள லதல னுடைய ஈண்பன்‌ அவனைக்‌ காணும்படி விட்‌ 
டண்டை வந தபோது, குணாகானுடைப மனவியாகிய கோமளாகஙகுி 
எதிர்ப்பட்டாள்‌. அவளது போழகையும்‌ அன்னஈடையையுங்கண் ட. 
அவ்வாலிபன்‌ காமமென்னுங்‌ கனலில்‌ மூழ்க சித்தாப்பிர தமை 
போல்‌ அப்‌ பெண்மணிமமல்‌ வைத்தகண்‌ ணசையாமல்‌ தன்னை மற 
்‌ ள்‌ ப்‌ த்க்‌ ஆ ச ய்‌ 7 ரி 
நீது பின்னாத்‌ டு தளிம்‌ அ பார்ததம்பாது தன்‌ கண்முன்‌ தோன்‌ றிய 

ல்‌ சட அம ட்‌ த ஷரி ்‌ ச 
காரிகையைக்‌ காமைல்‌ வருந்தி எப்படிமயனும்‌ அவள கையைப்‌ 

அ அவ ௩ 5 ்‌ ்‌] [. ட ்‌்‌ ்‌] ்‌ 4 
பிடி. 2 த்து இ ப்பட ட துச்‌ ஈவைக்கவேண்டும்‌ ; கட்டாதாயின நம்‌ 
மயிரை படித்‌ வேண்டுமென்‌ று இர்மானி த்து வீரிசென்று ஒருவர்‌ 

பத அல 6 ்‌ ம்‌ 6 ௪ ்‌்‌ 
ர இர்கவம்‌' றி கஞ்செய்விததலில்வலல ஓர்‌ வயதுசென் றகிழவி 
யிட த்தில்‌ தான்‌ வட இனவ மதன்ட அகள்ள அவளவாமும்‌ வீட்டை 
ப்‌ து 22 ்‌ ்‌ ட 
யும்‌ தெ 2ரிவித்து த்‌ ந்‌ தங்கள்‌ தவர்க்கும்‌ மநசஞ்செ ப்வித. தால நாற௮ுவரா 
கன்‌ கொடுப்ப்‌ தாய்க்‌ கூடறிகு னை, அக்கிழவி, ற்ி ட்டம்‌ ்‌, பெருந்தெ தாரகை 
கடைப்பறை யெண்‌ ணி ம௫ழ்ந்து ட மர்‌ விமான த்துக்குப்‌ 
பறந்தோடி ஒட்டுப்போடுகிறசக்கியுண்டென்றும்‌, ஒருவ?ராடொரு 
்‌ ன்‌ ல்‌ த்‌ ய்‌ ரூ ்‌ ்‌ ்‌ 
வரைக்‌ கூட்டிவைக்குற தொழிலிற்‌் [ர வேசித்துப்‌ பசிப்‌. பேதித 
ன்‌ 12 5) க சன்று ட ்‌ டு ்‌ ச (்‌ ரு ்‌ 
தன்‌ னுடைய தலைமயிர்‌ வெளுத்அப்போய இடுறன றம, லடசா திலட 


த த டச்‌ நதி ரூ ன்‌ 2 கறியில்‌ ள்‌ 
சுமமபருடைய ர] ற்த்்வகதைத்‌ நி றைவேற்றித்‌ கொடித்ததாயும்‌ 


*அகேகங்சோடி. எண்்‌ அ ய தர்ப்ப கெமித் இரு பபதா 


ஸ்‌ “கடவுள்‌ தன்னை இதற்காகவே வ சிருஷ்டித்‌ த்தா சென்றும்‌, கடகம்‌ 
நகு பர பய்‌ தக்திரவார்‌.த்தையினின்‌ லம்‌ ஒருக்காலும்‌ தபபிப்‌ 
போகாளென்றும்‌” அலி சமர்த்தெல்லாம காமவிகாரங்கொண்ட அவ்‌ 
வாலிபனிடங்‌ கூ வடு அவன ௮ வென்று வாயைப்‌ பிளந்துகொ 
ச பி மேட்டு/ பாட்ட! சக்காம்‌ காரியம்‌ கைகூட வேண்டும்‌. இதோ 
இரஜப்பத்துவராகனை வைத்துக்கொள்‌ £ என்று கொடுத்தான்‌ . 


ன்‌ 
படுது 
கேடி யாகிய அக்‌ கிழவி அதைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு சென்ராள்‌. 


ய்‌ ஆப ்‌ அப்று 7 
அ.க்கிழவி ப்‌ ஞுத்ய்த்த லெழுந்து ம்காமாளஙுகி வீட டைக 


்‌ ள்‌] த்‌ பகத்‌ 16 உட சார 
றக அவளைக்‌ கண்டு ஹா பெண்கரக்‌ ப மு: | 67 (ிவவ களர்‌ | 
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உன்போலும்‌ அழ: பெண்ட்‌ ல துவரையிற்‌ கண்டிலேன்‌ ! 
உனவபபாலும்‌ அழகுடைய மப்பைண்ை இதுவரையிற கணடி இ 
ஆஞை ௦ னனிலு மீசாப்பட்ட அழகுடைய புருஷன்‌ கண்டிருக்‌ 
ச 5 டி அ அல்‌. ட ச [்‌ [்‌ இட்‌ ௪ ௩ ்‌்‌ 
கிறேன்‌. அவன்‌ இவ்வரி லிருப்பவன்‌ கான. அ து3போகட்டும்‌. இக்கா 
டி ஈ [்‌ டி 5 ்‌] ்‌] ப்‌ 7 ்‌] ட்‌ * ப்‌ ்‌ 
லத்தில்‌ புருஷாக்‌ கேற்ற பெண்ணும்‌, பெண்ணுக்‌ கேற்ற புருஷனும்‌ 
7 ப்‌ ்‌ ச ட்உடாவ்டு ன்‌ ( 
அ பைக றதில்லை. என்‌ கண்ணே ! உன்மபர்‌ தானோ கோமளா ? 
என்றாள்‌. சிறிதும்‌ கயடறியாத அப்பெண்‌ (தமாம்‌ பாட்டி” என்‌ ரன்‌. 
ஐயோ | நின்‌ புருஷன்‌ கொல்லாபுரஞ்‌ சென்‌ று அங்கோர்‌ கூக்துபா ப 
ன்‌ ு ழ்‌ ௪ ்‌ ்‌] அ உர 
மரை வைத்துக்கொண்‌ டிருப்பதாகவும்‌ உன புருஷனுடைய /சிமனகா 
ம்‌ வது. க ட்‌ ட்‌ கட்ட 4 7௮) ய்‌ ௨௫3 ்‌ 
பேசிக்கொண் டி ருக்கையில்‌ கேள்விப்பட்டேன்‌. அன்ன ம | இ 
கூ 
ட்‌ 3 ்‌ ட ௬ ன்‌ ்‌ ட எந்து 
இராணியிலும்‌ மிக்க எ ழி லுடைய என்‌ மகளே ! உன்னைப்‌ பார்களும்‌ 
*: ௫ 
0) ராதே ௭ வன்ப்‌ த்‌ துக்க மூண்டாகிறது. வ டதத எப்பா 
தும்‌ ட அ பவர்கள்‌, அண்டம்‌ வன்ன மற்லொருத்‌ 
தியை (0 நனி கிரு ம்மாயா ஞ்குர்‌. ௮7 ஆ : சிசசீ ன்ப ்‌] கொடிது : ஷீ 
கோமளாங்்‌க ! ரீயான தனால்‌ இதுவரையிதற்‌ 0 பாறுததிருந்தாய்‌ ; நா. 
ணால்‌ ஏன குஷ்‌ ணுக்கிசைந்‌ தவனை மருவி அவன்‌ வாயில்‌ நல. த்‌ 
கெள்ளிப்‌ ாட்டுவிரிவேன்‌ என்று இழவி சொல்லிக்கொண்டி ரக 
கையில்‌, அவள்‌ சொல்லியவெல்லாம்‌ உண்மையென்று. நம்பிய கோம 
ளாங்கி கண்ணீர்விட்டுக்‌ கோவென்றமுது கிழவி கழுத்தைக்‌ கெட்டி. 
யாகப்‌ பிடித்துக்கொண்டாள்‌. அர வந்தகாரியம்‌ முக்காற்பல்கு 
அனுகூலமாயிற்‌ றென்று மாகிழ்கனு தானும்‌ அவளோடு நீலியழை 
ரீ ரூ ௪ ௫ க டு பல. 
யமுது “மகள ' அவன்‌ இன்்‌ முண்டம்‌ ! தேவடியாள்‌ வலையிற்‌ 
அ ட்‌ [ ரித்‌ ரு சு ்‌ 3 ௨ரூ 0 ஃ 
சிக்கியவன்‌ மீண்டும்‌ இரும்புவ மது 7 இனி உன்‌ புருஷன்‌ மல்‌ வை. 
்‌ ்‌ சூ சிக்ப்க ்‌ 
ததுனன்‌ அசையய அற மவவொ பாத துவிகி. மகளே உன்லையொன ழு 
்‌்‌ “6 ட்‌ டு ட்ப டத்‌ ்‌ ்‌்‌ டி ரூ ர உ 
கேட்டேன்‌ ; தெரிக்திருநதாற்சொல்‌. அதாவது, இவ்வி தியிலுளள 
௪ ்‌ ய்‌ ஆ. ட! க்ப்‌ ்‌ ச / 4 ்‌ 5 ட 
செல்வரதர்வீட்டுப்‌ பிள்ளாயாகிய ஞானசுந்தா னென்னும்‌ பர 
்‌ ய ்‌ 
கா ய டு று டு ம்‌ தரு தன்‌ னது ததை ௮ 
தனையுடைய வாலிபனை நீ கண்டிருக்கிறாயா வென்றாள. காம 
ளாங்கி தனக்குத தெரியாதென, று தல்பசை கஅகிட்டக்க்‌ ந்த. 
ப்‌ 
டல ானசுந த்ப்ப்‌ ன ய உனா த்‌ ம்க ற்ற படட்மா!। ர்ளன்‌ | அவனன்‌ 07 நின்‌ 
தா ஞக்‌ கரை தவன்‌, நீ அவனைக்‌ காண்பாயானால்‌ கட்டி த்‌ தழுணி 
்‌ அத அத்‌ ம்‌ ப்தி ்‌] த்‌ ்‌்‌ ச ர்‌ ்‌ 
முத்தமிரிவாயென்று அவனைப்பற்றி அளவுகடந்து புகழ்நதாள; 


்‌ ட ன 5 த ய்‌. ட்‌] ்‌ ரா ்‌ ச ம்‌ ்‌ ம்‌ டு ம்‌ ்‌்‌ [்‌ ஈ 
இகைகமகடட மகொமளாஙுக .திலொ ன்று கூ முதிருக்துவிட்டாள்‌. 


ட த ௪ ட ்‌்‌ ட்‌ ௪ 
அமக வி, ப ம்றுநாட கா லை மார்‌ பதினொருமணிக்கு த இ னஷஹு/ 


டன்கூட ஞானச நதாரததை பழைக்‌ துக்கொண்டுவந்‌ து கோமளாஸ்கி 
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க்‌ 
௬ 


ப்‌ ப்‌ ன்‌ ்‌ ட்‌ ்‌ ச ்‌ ப்‌ 0 
விட்டில்‌ நுழைந்து ஓரறைக்ககவைத்திறந்து அவ்வீட்டில்‌ அவனை 
ர்‌ ட்‌ ௩ 34] *: ்‌ [்‌ ்‌ ட்‌ ம ன்‌ 
யிநக்கச்செய்து கோமளாங்கியைக்கண்டு மெல்ல அவளை யழைத்து 
க்கொண்டு வந்து ஞானசந்தரமிருக்கும்‌ அறைக்குட்‌ செனறு அறை 
கக தவைச்‌ சாற்றி, : மகளே ! இச்‌ சுந்தரபுகுஷனை ப்‌ பார்‌! உன்‌ சுறு 
வயதில்‌ ந்‌. தனியே படுத்து வ (ந்து வைதக்‌ கண்டு என்‌ மனம்பொரு 
ம்ல்‌ எவவளவோ டன்‌ அன்றித்‌ வருந்‌ இ இ ச்சீமானைக்கொணர்ங்கதேன்‌. 
ப்‌ ப்‌ ்‌] அ ட்டன 
இவன்தான்‌ உனக்கேற்ற புருஷன்‌ என்று கூறு, கோமள ங்கி குலை 
முனிந்து ந ன்‌றிருக்சாள்‌. இழவி மகளே ! இவர்‌ உனக்குக்‌ கிடைக்கத்‌ 
்‌ ப்‌. ்‌] ட்‌ ்‌ ச ப்‌ ்‌ 2 
தல்கவரன்று என்று ஞானசுந்தரத்தின்‌ வலது கையைப்பற்று யெடு 
த்தூ கோமளாககயின்‌ தோண்மேற்‌ சேர்த்தாள்‌. அவ்வாறு சேர்த்த 
4 ) 17 அ ப. 6 இப ட இற்‌ /௦ ்‌ அவவா று ற்றி 
அவனை கோமளாங்கியின்‌ குஜத்தி.பட அவள்‌ அவனை இற்கத்‌ 
கழுவிப்‌ பிடித்தாள்‌. ௮தையறிஈத கிழவி மெல்ல நகர்ஈ து வெளியில்‌ 


வற்து ௮ை ௧௪ தவைச சா ற்‌ றி த்தாளி இ அய பரசி 


வலிய வண்ைற்கு சுகமபோல்‌ என்று பஞ்சர தனத இழுப்புக 
(ஆ. ச்‌ ்‌்‌ ] 11 ்‌ 46] 3 தீ ்‌ 
(ப்.ற கூறபபட்டிமுப்பதுபோல அப்பபாது ஞானசுந்தர மனுபவித்த 
சுகத்துக்கு எச்சுகமும்‌ உடலை. பின்னர்‌ இருவரும்‌ ப்த்னு மிர இயு 
மெனக்‌ கூடிக்‌ களித்தனர்‌. அதுமுதல்‌ ஒருவரையொருவர்‌ விட்டுப்‌ 
௬ 4 ட்‌ ப்‌ ்‌ ்‌ ்‌ 7 ்‌ 
பிரியாவண்ணம்‌ சுமார்‌ இசண்டரைமாதம்வரை கூடிக்‌ களித்தார்‌. 
பின்பு வெளிச சென்ற கோமளாங்கியின்‌ கொழுத ன்‌ வீடிவந நுசேர்ம்‌ 
தான, புருஷன வருகிரானென்ப.ஐஒதக்‌ கடி. தஷுலமா யறிந்த தும தல்‌ 
(௫ டத ல்‌ 2 பரட்ப்தல்‌ லாவி அற்பத்‌ கப்பட்டன 
மகாராமனளாாஙை மானசமசாார வடைநது லிலாவிமநர துவங்க ம்சுபம்‌ 12 
ர்‌ து ்‌ த்‌ ஸர்‌ றர ௪௦] ம்‌. ப்‌ ட்‌ ப. று 
கன்‌ சோரநாயகனை இனிக்‌ அுறக்கதவநதமத மென்று வருநது ட ரு 
தநோயிற் (ரிணிப்புண்டு பாயிற்‌ பமிகதபடிக்‌ கடைந்தாள்‌. ஐன்‌ பு ஷ 
519) பட்‌ டி ்‌ ்‌] 
ட்ட ஒரு வார்ததையாவது பேசிலள்‌ . குணாகரனுக்குத்‌ தன்‌ மனை 
ஃ 5 ்‌ த ௬ ்‌ ட்‌ 
வின்‌, செய்கை விபர தமாகத்தோற்றியதெனினும, அவள்‌ அவ்வாறு 
ப்‌ ்‌ ப்‌ (்‌ (ஆ. ்‌்‌ ப “௪ பக்கப்‌ ச ௪ ்‌ ்‌ 
தனனுடன வாரத்தையாடாதுமுத்தநமுக்‌ காரணம்‌ தான கெரொள்‌ 
ழ்‌ ர ச ன த ட அல்பம்‌ பச ல ப்‌ த 1௧0 சி 
வார அளை அதல்‌௦ (ததுமுத்துச்‌ ஏன றதும, மத்தகம்‌ (வோ! லலாமை 
ரல்‌ ்‌்‌ ௫ ்‌ (்‌ ச [ 
யுமேயாமென்று அவன்‌ தன்‌ மானவியிடம்‌ வலிந்து வார்தகையாடி 


ட்‌ 5 அஞ்ச கக்கின அ ப்‌ இன்டு [ப்‌ 7 ஸ்| த] ந்திய 
னும்‌ மகாமனளாஙக சரியாய பதனமபமா(்‌ யுரையாதுமகுறதாள. 


ப்‌ ம்‌ 8 ப்‌ ட்ட ப ்‌ ்‌ 
ய இஙவஙுன மிருக்குகாளி மலாராநாள கோமளாஙகி தன கணவனை 


, ர்‌ வேலைக்காரியை யனுப்பிளை. இ ழூ பந 
யழைத்‌ அுவரும்படி. வேலைக்காரி யனுப்பினாள்‌ . சிறிதுநோததிற்‌ 


ச ச ்‌ க ஸு ன்‌ ்‌ ஆ ப ல்‌ ம 
உ கெல்லாம்‌ அவன்‌ தன்பனைவியிடம்‌ வந்து, கோமளம்‌ ! இன்று தான்‌ 


ப்‌ 6 [ச] ன்‌ ப்ரி 9 தடி ்‌ தர 5 ட்‌ ்‌ 
உனக்கா என்மேற்‌ தயவுவர்ததுபோலுமென்ற அவள ருகிற்போயுட்‌ 
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உட [்‌ ்‌] [] ன்‌ ்‌ ச ௪ (0 
காரந்து பெண்ணே ! உன்னை நான்‌ கடிமணம்புரிநதபின்‌ என்மீது நீ 


ஆ. 


வைத்திருந்த அன்பையும, யான்‌ யாத்திரைசெய்துவந்தபின்‌ என்னு 
டன்‌ நீ வார்க்தையாடவும்‌ அருவருபபுற்‌ றி ம்‌ ண்்ல்லா ல்‌ சனைக்கும்‌ 
போது என்னையறியாமலே எனக்‌ கு விசனமுண்டாகிறது. நீ எண்ட 

டம்‌ பேசாஇருக்க. க்ப்‌ எமன்‌ கொடுமை யென்னவென் று 
குணுகான்‌ கேட்கும்போது அவன்‌ கண்களினின்றும்‌ இரண்டு நீர்த்‌ 
அளிகள்‌ தோன்றி ஒன்றையொன்று பற்றுவதுபோலு மொழுகி . 


்‌] ்‌்‌ 8 ௪ ச ௪ ்‌] ணா 5 
அவன குணா கள்ல நீர்த்தாரை ஒழுகுவதைககமை 21ம அத கொரு 
ம்பாவி மனமிளகாமல்‌ வெகு பரிவுள்ளவள்போல அடியில்‌ வருமாறு 
கூறலாளை. 
(தி ன்‌ கண்ணாளா" மா! | ஏ எழுக ர்‌ ! (ச உ ர்க்க பரசு ங்க 7 ஸ்‌ தி 


ரையால்‌ உண்டான விபத்‌ து. தானே தது! ! நாளைக்கோ இன்றைத்‌ மகார 
யோ இறக்குந்தறுவாயி லிருக்கும்‌ எனறு 
/ ஊ்றுற்கு 0 9), பதிகம்‌ 29/ 2 


்‌ (அம்கரி ட்ட 
சினேகம்‌ தங்களுக்‌ கென்னக்திற்கு 2? என்‌ துரையே ; தங்களை யெ 


்‌ டன்‌ ௨௬௫ 
இன்னும க பம கன்டு 


ன்று சேட்டுக்கொள்ளு?ே றன்‌. என்‌ வருகில்வந்து உட்காருங்கள்‌... * 
ம னு, 6 நான்‌ இநந்தபின்‌ என்மமல்‌ யாரும்‌ விமு£ தழாமலும்‌, 
என்மேற்‌ சலம்விட்டுக்‌ கமுகாமலும ஈீக்கிரமாக நீ வ நமது! 
வீட்டிவேலைக்காரியுமாகத்‌ தூக்கிப்‌ பாடையில்‌ வளர்‌ த்தி சுடலை செ. 
ன்றபின்‌ பெருக்‌ தக்கிரையா க்ராம்‌ துகு னச்க ரியை டத இிர்ம்‌ லும்‌ ்‌ [8 கு 
ஆழ வெட்டித்‌ தாழப்புதையாமலும்‌ சி றி தாழத்‌ க ண்டிள புதைத்து 
ட்டம்‌ ்‌ பி 5 39-ம்‌ 1 த்ய சி ்‌ (| ன ன்‌ எட்ட ந்‌. 
ட்‌ மிம்படி. கோருகிறன்‌ கானறு அவளு சொலலிக்கொண் டூ.ுகலை 
யில்‌ ரன்‌ தேம்பிக்மசேம்பிச்‌. சண்ணீர்விட்‌ டஉாாகான்‌. 2 ) 
முக 12 தியப ஹம்‌ தட்ட ்‌ 0 (ழி, ) 1௦07. அவன 
௪ ்‌ வல்‌ க தட்‌ ல்‌ ம்‌ 3 ல்‌ ்‌ ழ்‌ ட (அட) த 
ஒஏரவவள வு பொருமி (0 அமா 'மகுர்மாா ரங்‌ ௮7 1) [இதிற்‌ கொஞ்ச பனு வ 


0) 
கரைய வில்லை. ல 
6* 


அரே ௪! : ஒரு ஸ்த தர்யின்‌ மனவன்மையைக்‌ கண்டீர்‌ ! பின்னர்க்‌ 
கோமளா௱ங்கி தன வீட்டு வேலைக்காரி யு 2 சிறித 7] படிம ௫ள ளித னக 
கைவ௫௪ப்படு தஇத்‌ கொண்டு தான்‌ இ றந்‌ தட ராவணனை யா்‌ ௧௧ கண்‌ மூடி 
யிமுப்பதாகவும்‌ ௮ தஜாக்கிர தய பாரும்‌ குனி மேல்‌ விழாதிருக்கச்‌ 
்‌ ௪ 5 ச * ௪ ( ல்‌ ஸ்‌ ச (அணை 7 84] த்‌ 
செயது சீத்கிரம்‌ ன்‌ டலக்கனுபப்பபுதைககானப்‌ ௦31 ஜல சுர ரு நாயகு 

ட்‌ ன ்‌ [9 ச ௫ ம்‌ உ ௪ பட்டா ல்‌... _ ்‌ 5 உத்த தல்‌ ன 6. 
னி டஞ்‌ சென்று மண்‌ ணைத்‌ தாண்டித்‌ தனன பலமுத்‌ மகுரும்‌ டி... 


ப்‌ க்‌ (௨ ர்‌. அகத்கி, ற்‌ ன ம 
சொல்லசைசொல்லித்‌ தயார்செயதுவைத்தாள. 


* ப ௪ சட ட ந ந ர “% 
ஒருநாள இரண்டுநாள்‌ முூனறநாராுமாயிநறற. கொமளாங்கி வெடி 


லைக்காரிக்குச்‌ சைகைசெய்துவிட்டி இறந்த பாவனயாகக்‌ கண்ணை ட. 
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மேடி. மூச்சுமடக்கினாள்‌. சிறிதுநோ த்திற்கெல்லாம்‌ அமுகஞுரல்‌ உண்‌ 


டாயி ற்று. குணயுகான தன்மனை வி தன்னிடம்‌ சொன்னவண்ணாமே 
௮ இஜ க்திதையாக விரூந்து விரைவிற்‌ சவத்தை யெடுப்பித்துக்கொ. 
ண்டு உடலை சென்று சிறிதாமந்தோண்டிப புதை 3 த்‌ துப போயினான்‌ , 


டி ஆ! ்‌ ன்‌ ரூ | ்‌ 2 ட ப ர்‌ ட 

அன்றிரவு கோமளாக்கியின்‌ சோரபுருஷன வநது மண்ணைத்‌ 

5 ச 3 ல்‌ ல்‌ த ல்‌ ்‌ டி ்‌ ச்‌ 2 8 ட இன்னம்‌ ்‌ 

கொண்டி கோமளாங்கியின்‌ கையைப்பிடிததுத தூகக அவ? ற்‌ 

௫. ன 7) ழ்‌ ள்‌ ம்‌ 2. ்‌] பரி ்‌ உரி ] ௫ ௪ 

[1 நதா பண ணைத்‌ 2:21) டத! [மாராமயா ணாதுது முத்தமிட்டுச்‌ 
்‌்‌ ் 5 ப்‌ ௪ உ டூ ] ஆட்டு ம்‌ ஆட 

சபாஷ்‌ ! நயன்‌ ர பெண்ணென்னும்‌ 2 புுககுடையவள என்றுவிய 


ஃ ! ரு 41) ள்‌ ஸ்‌ ப அகட்ட த ன்‌ 
கீது கூறி இருவரும கைகோர்த்துக்கொணொடு வேற்றார்‌ சென்றனர்‌. 


குணாகானோ தனக்கு அத்யக்தபிரியளாகிய மனவி தன்னாலே 
யே இறக்க சொன்‌ று மிக்க விசனஞாந்று எந்கேரமாம அவளுடைய 
ச்மாதியருகிற்போ யுட்கார்ஈ்து அவள்‌ தந்த இன்பத்தை யெண்ணி 
யெண்ணி த பக்டபிரு ந்தான்‌. 


இங்கனமிருக்கையில்‌ ஓர்நாள்‌ வளையல்விற்கு மொருவன குணா 
_ காரனிடம்‌ விரைந்துவந்து * குணாகா ! நேற்றையதினம்‌ நான்‌ உனது 
றன 6 டத்‌ கண்டேன்‌... நீ அதைப்பற்றி ஆச்சரியப்படாமல்‌ இப்‌ 
போதே என்னுடன்‌ கூடவருவாயாயின்‌ உன டம்‌ பிடதத தரு 
கமற்னென்று அழைத்தான்‌. அதற்குக்‌ குணாகரன்‌ £$ ஐய : உமக்கெ 
ன்ன பயித்தியமோ ! என்‌ மனைவி யிறநது எட்மொத மாயிற்றே ! 
இப்போ தெங்கோவந்து நட்டுக்கொண்டிருக்கறு ளென்இன்‌ தீரே ! 
என்‌ பன வியபோலும்‌ சாயலுடைய வேறொரு மங்கையை நீர்‌ பரர்‌ ச்தி 
ருக்கலாம்‌ ) அவளென்‌ மனைவியாகா ளென்ுன்‌. அதறகு வளையற் 
காரன்‌ * என்‌ கண்ணிற்‌ கண்டது உன்மனைவியேயாம்‌ ? என்று உறுதி 
யாகக்‌ கூறவே குணாுகான்‌ அவளைக்‌ காண்பேனென்‌ றவனுடன்‌ சேர்‌ 
நீது நடந்தான. 


அன்று! கட்ச்‌ பக்க ள்‌ யும்‌ நடந்து மறுநாள்‌ பன்ன ம 

ப ந்க்கப்க்வ்ன்‌ நணுி ஓர்‌ ப க்ா்‌ இரு வரும்‌ நுழைந்தார்கள்‌. ஹா! 
அவ்விட்டிலிரு£்த கூடத்தில்‌ புதிய கோ ட்டர்‌ கோமளாங் 
2யும்‌, ஞானசுநதரமும்‌ எதிரொதிருட்கார்ஈ திருக்கக்கண்டான்‌. ஆப்‌ 
போதி து முணாகானுடைய மனம்‌ இனனவிதமா யிருந்ததென்றுஎம்மா 
எடுத்‌ துசசொல்ல முடி. யாறு. துடித்தான்‌. பதைத்தான்‌. ஓடினா 

ன்‌. கூடத்திலுட்கார்ஈதிமுந்த தன சினேகனை: இடுபபி லெட்டியுதை 
உத்துத்‌ தன்மனைவி கையைபபிடித்துத்‌ தெருவில்வந்து அடி. கள்ளி ! 
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ஓ டம ச 5 ச்‌ 
காத . ஏன்று வைதான. கோமளாங்கி 6 ஐயை2யா பிரஜைகாள்‌ ! 
இவனாசோ ஒரு அன்னியமனிதன்‌ என்கைப்பிடி த்‌ இழுக்கிளான்‌। ரு 
ங்க ? ளென்று கூக்குரலிட, கும்புகூடிற்று. இதற்குளங்குட இர ண்டு 
செவகர்கள்‌ வக்து மூவரையும்‌ அமைக்துக்கொண்டுபோய்‌ ௮இகாரி 
முன்னிட அவர்களை விசாரித்து உண்மை தெரிந்து இப்படிப்பட்ட. 
பெண்ணை உயிரோட உலகத்தில வைத்தால்‌ ரசாசமாஞுமென் று கோம 

6 6 ப்‌ ்‌ ்‌ ்‌்‌ ௫ ச்‌ அழக்‌ ம்‌ * (இ | 
௮ ரங்கிக்குத்‌ தூக்குக்கண்டனயும்‌, ஞானசுநதரத்துக்கு ஆயுள பரிய 
த்‌ ்‌ ்‌ ்‌ ்‌ ்‌ 
ந்தம்‌ திவாரநதாரசிகைஷ்யும்‌ விதித்தார்‌. அரசே . பெண்களுடை (ப 
குணஙகள இவவா நிருத்தலால்‌ அவர்கள்‌ மல்‌ ஆரைவைக்‌ ஆ மயங்க 


லாகாடெதென்றுகூ ரசனிடடம்‌ விடைபெற்றுச்‌ சென்றான்‌. 
பட்டன்‌ ற்‌. ம 





ஊன்‌ ஆராவது மக்திரி சொல்லிய கதை :- ஜெகத்‌ 
பிரசித்தன்‌ என்னும்‌ அறிவிற்சிறந்த மந்திரியானவன்‌. அரசனிடம்‌ | 
வந்து 6 பெண்ணை நம்பாதே, பெருமை பரிழவாதே ? என்னும்‌ பழ 
மொழியொன்‌ றிருத்தலால்‌ அதைப்பற்றி யோர்‌ கதைகூறா விரும்பி 
வர்தேனென்று சொல்லத்தொடங்களுன. 


பெண்ணை நம்புவது பிசகு ய்‌ என்கஇுர்களே அமன்‌ (ட அவர்‌ 
[ [்‌ 5 ்‌ / [ ு ்‌்‌ 
குனா அறியாமை வபென்பதைமய ஓா ஆபரணமாக அணித்திருக்கிடர்க 
ளாதலால்‌ அவ்வாறு யாவரும்‌ கூறநேர்ற்ககாகதக்‌ தெரிகிறது... அழ 
இய சட்டிப்பானயை அளர்கள்‌ பார்த்துவிட்டால்‌ அதை விட்டி 
அப்புறம்‌ இப்புறம்‌ தகரமாட்டார்கள்‌. எனெனின்‌, அந்தச்‌ சட்டிப்‌. 
்‌ ்‌ ன ௪ ஆ 4 ்‌ த்‌ ரு 
பாண களில்‌ அவர்கரரக்கு அவவளவு பிரீ தியுண்டாய்விடும்‌. எவ்ள 
னும்‌ இர்‌ பெண்‌ கொஞ்சம்‌ ௮ தஇகநகைகள்‌ பூண்டு தெருவழியாக நடந்‌ 
டி யக கப ம 2- ட ட்‌ பி ௪ [்‌] ட்‌ ்‌ | 
தால்‌ அவளை நெடுமரம்‌ இமை கொட்டாமல்‌ பார்ப்பார்கள்‌. பின்பு 
, 3 ச ்‌ ்‌ ்‌ ன்‌ ர ] 
நமது புருஷன்‌ இவவகைய நகைகளெல்லாம்‌ நமக்குச்செய்தும பாட 
ய்‌ பல்‌ ு | ௪ ஆ. 4 ்‌்‌ டத. ௪ ய்‌ து ௪ ப்‌ க்‌ 
விலலைய ௪ ! அவன சகைடடான ர று உள்ளுக்குள்ளே அச்ச்மை 
்‌ ்‌ இ. கனம ள்‌ 5 ச 
யம்‌ கொழு அவமதஇப்பாக நினைத்துவிவெர்‌. அதோடு விடாமல்‌, 
அன்‌ றிரவு கணவனுடன சயனிக்கிறபோ து, மத்யானம்‌ நகைகள்‌ 
்‌] ம்‌ ௩ 7 ப்‌ ௪ ச. 5. ௬ [? 
பூண்டு நடித்தெருவில்‌ நடந்தவளுடைய பெருமைகளை எடுத்துக்க நி 
ம்‌ [ஓ ்‌ த டவ 2 ப்‌ 6 5 ௮௨ [ ்‌ ஈ 
அ்மா திரி நகைகள்‌ தனக்குச்‌ செய்துபோட வேண்டுமென்று பல்‌ 
1 ட்‌ [ க 2 அ - [? உண்‌: ்‌்‌ [்‌ 5. ்‌்‌ ்‌்‌ சு ்‌ ச 
லைக்காட்டிக்‌ கெஞ்சிக்‌ கொஞ்சுவர்‌, ஆழுவா, கோபித்துக்‌ கொ 
6 அடை ்‌ ட்‌ ப $ 20 இலக * ௮ ்‌ ்‌ ச்‌ த்‌ ஆத ச த்‌ ்‌ ர 
வா, சிறிது எட.டபபமிப்பா. இன்னும்‌ இவைமபானற அநநதமகார 
்‌ டி ச ம அதது . ரன்‌ உட ம்‌ ட . உ. ்‌ 
அ அதகதமளனளளைாலைாம மச்யவா. மலைி்ைகையைக க௧கணடால இ) ௯//பா. ம்க்‌ 


கி திப்‌ டு ததத ஆட? ச திம்‌ ்‌ ௩ 
றழி இயக்கணடால வெட்கப்படுவா த்‌ இத்தகைய ஆபாசமபிடிதத குண 
டட 
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ங்களெல்லாம்‌ பெரும்பாலும்‌ பெண்களிடத்தில்‌ குடிகொண்டி ருப்ப 
தால்‌ அவர்களுடைய மானம்‌ உடனுக்குடன்‌ வேறுபட்டுத்‌ ட அந்தகக்‌ க 
செய்கைகளுக்கு உடன்படுதிழுர்கள்‌. அஃ து எவ்வாறென்னில்‌, 


சோழவள நாட்டிலே குலோத்துங்க சோழனென்னும்‌ பெயரிய 
வர௪சன்‌ ர மர பமணாடி ரம காக. அவன்‌ நாள்தோறும்‌ இச 
வில்‌ மாறுவேடம்‌ பூட்‌ ட்டி ஈகர்சோதனைவ ரகற வழக்கம்போல்‌ ஒரு 
நன்‌ ஈகர்‌ சோ தனை வருகையில்‌, தன்‌ அரண்மனை உத்தியோகஸ்‌ கன 
இய 6 வ அபரதுதுங்ந்கு பூல்‌ அம்மாடீ என்‌ னுஞ்‌ சுத்து முண்டாயிற்று- 
த்த ம கேட்ட அரசன்‌ அச்சத்தததின்‌ விவாகத்தை அறியவேண்டி 
அங்கேயே 290 அத்ததத்கு சற்று நேரத்திற்கெல்லாம்‌ ₹6 அவ 
விட்மிக்கான்‌ மனவி புறக்கடைக்குப்போனபோது கொல்லையிலிகு 
ற்த தென்னமரத்தின்மீது ஒருகாகம்‌ இரும்து ௮ங்கு இருட்டில்‌ 
ஆள்நிழலைக்க கண்டு மருண்டி கர்‌ என்று சத்தம்‌ செய்யவும்‌, அதற்கு 
அவள மிக: வும்‌ பயந்தோடி. வநது தனது நாயகனைக்‌ கட்டித்‌ தழுவிக்‌ 
கொண்டதாகவும்‌  ாக்டொன்ட்‌ அரசன்‌ * காகம்‌ கர்‌ என்னால 
ஆம்படையாண ர ட கட்டர்‌ று! ட த வக்கவஸ்‌- ்‌ என்னும்‌ 
பழமொழிக்கு ஓக்கவிரு டல 2த. இவள்‌ செய்கை, ஆ ! ஆ: '! பெண்‌ 
களின்‌ மனம்‌ இவ்வளவு பேதமை யுடையதா * இச்‌ சிறிய தொ னிக்‌ 
முப்‌ பயப்படும்படி யான அச்சம்‌ பெண்களிடத்தி லிருக்கிறகல்லவா ! 
பெண்கள்‌ மிகவும்‌ இளகிய மனதையுடையவர்கள்‌. இவர்களுக்கு 
தைரியப லாம புருஷர்களால்‌. தான்‌ தஇடைக்கவேண்மிம்‌ ம்‌ போலும்‌ ! | இல்‌ 
லயா னால்‌ மங்கையர்‌ வாழ்வு சேவலமாடு மனபதற்‌ கையமென்ன ? 
இகனால்கான்‌ பெண்களுக்குத்‌ ஈங்‌ கரைவ3ர தெய்வமென்று அனு 
போகிகளெல்லாம்‌ அலறைக்திருக்கின்றனர்போலும்‌ எனப்‌ பலவாறு 
தன்னுள்‌ ளை யோசித்துக்கொண்டு இன்னம்‌ என்ன நடக்தெது பார்‌ 
க்கலாமென அவ்வீட்டின்‌ பக்கத்திலே2ப ஒளிந்து இமை கொட்டா 
மல்‌ பாரததுக்‌ கெண் டி ரூக்தான. 

66 ம்ன்பதத்தைக்கண்டாலும்‌ மின்றைமனதகைக்‌ காண்பதரிது?? 
என்றபடி, புருஷன்‌ பக்கத்தில்‌ படித்‌ துக்கொண்டிருக்த அந்த ஸ்திரீ 
சமீர்‌ பதினொருமணிக்கு எழுந்திருந்து கணவன்‌ நல்ல நித்திசையி 
லிருக்கிரளனென்‌ றறிர்து கான்‌ பொழமுகோடு செகரித்துவைத்திருந்த 
சில பண்டு பலகாராதிகளோடு பயணமாய்ப்‌ புறக்கடைக்க தவைத்‌ 
திறந்து வெளிப்பட்டு அன்றிருந்த பேரிருளுக்கும்‌ அஞ்சா கவளாய்‌ 
0 
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வரப்புக்கொல்லையின்‌ வழிபிடிக்துுடந்தனள்‌. அரசனும்‌ அவளபின்‌ 
கொடர்க்தான்‌. அவள்‌ அவ்வாறு நடக்து செல்கையில்‌ சப்தமேகங்‌ 
களும்‌ ஒன்றுகூடி. பெருமழை சொரிந்தன. * முட்டானைநீதவட்‌ கர 
மில்லை. முக்காட்டுக்காரிக்குத்‌ தூக்கமில்லை என்னும்‌ பழமொழிப்‌ 
ட்டி அவள்‌ அதற்குச்‌ சிறிதும்‌ அஞ்சாமல்‌ நடந்து அஙலழுந்த ஓர்‌ 
சுடலையுட்‌ சென்றனள்‌. அப்போது வருஷித்த மழையினால்‌ அம்‌ 
மயானக்திற்‌ கரகிலுள்ள ஓர்‌ ஓடையில்‌ வெள்ளப்பிரவாக மதிகரித்‌ 
இருந்ததை அவள்கண்டு மிகவும்‌ துக்கத்துச்‌ சிவனே ! இன்று இவ்‌ 
வாறிநை எவ்வாறு கடப்பதென்று எண்ணிச்‌ சுற்றுமுற்றும்‌ பார்த்‌ 
தாள. இவளுக்கு ஒரு அதாவும்‌ காணப்படவில்லை. 

: ராகத்‌ துணிநதவர்க்குச்‌ சமுத்திரம்‌ முழங்காலளவு ”' என்ப 
கோர்‌ பழமொழியன்றா ? இகற்கொப்ப, அப்பெண்‌ தன்‌ உயிர்போ 
யினும்‌ போருக வென்று துணிந்து மனக்சேறி அச்‌ சகொட்டில்‌ : 
அன்று மாலைதான்‌ கொண்வெற்துவைத்துத்‌ தீஷுட்டிய ஒரு பிணம்‌ 
மழையினால்‌ பாதி வெந்ததும்‌ வேகாததுமா யிருந்தறைக்‌ கண்டு 
அதை இழுத்துக்கொண்டும்பாய்‌ அந்‌ நீமராடையில்‌ மிசவையபோல்‌ 
மிசக்கவிட்டு ௮சன்மேல்‌ அவளேறிக்கொண்டு கையால்‌ ஜல த்கைத்‌ 


மாவிக்கொண்மட அக்கரைபோய்ச்‌ சேர்ந்தாள்‌ 
ழ்‌ 419 350 அ] 2000 ஹப யட 


இவள நடத்தை முழுதுது கண்ட நியவேண்டுமென்‌ ௮! அரச 
னும்‌ மழையில்‌ நனைந்து தட்டுத்‌ தமமாறி வெகு சமர்தீதாய்‌ அவ்‌ 
வோடயைக்‌ கடந்துசென்று ஒருஷாலையில்‌ பதுஙகிக்கொண்டி ருக்‌ 
கான்‌. ஆற்றைக்‌ கடந்து கொஞ்ச தூரம்‌ போகவும்‌, அங்கொரு சிறு 
கடி ்‌ 5 ச ்‌ ்‌ 
குடிசையில்‌ லா பெருவியா தியஸ்‌ தனாகிய மடவ னிருந்தான்‌.। இம்‌ 
மங்கை அவனிடம்‌ வெகு அவலாகச்‌ சென்று. ஹா ! என்துரையே ! 
ட்‌ ௩ 6 க ள்‌ ்‌ ன்‌ ்‌ ட்‌ ச த 
இன்று நான்‌ ஓடைபபி லிறந்திருந்தால்‌, மன்மதன்‌ சலாஞ்செய்பத்‌ 
தக்க நின்‌ வடி.௮ழகை நான்‌ கண்டிருக்க முடியுமோ ? என்‌ கேனே ! 
கற்கண்டே |! என்று அவனைத்‌ கழுவி நெடு2தாரம்‌ சீிடாமற் பிடித்தி 
ட்‌ ௪ ட 5 ன்‌ ப ப்‌ ௪ 
ருந்து உன்‌ இனபரசபபா ம்‌ 6/1. று! தழுவியகையைஎ துறுத கான 
ட்டா 
ட்ரம்‌ ய ்‌ . ந்‌ ௩ ப்ர. ய்‌ ய்‌ ய்‌ 
கொண்டுசென்ற பலகார வலககளைக்‌ கொடுத்துக்‌ கூடிக்‌ ஞுூலாவ, 
ட ்‌'்‌. ச்‌ ன்‌ நக்கலும்‌ ட 4 
முடவன, (பெண்‌ மணா । இந்தப்‌ பேரி ட்டிலும்‌ பெரு மழையிலும்‌ 


்‌ ர்‌ டது [2] ௪ 5 ௬ ச 
ப வு்தா 8. நார லோகு வருவது தாமல்‌, எனறு வினவினை. 
பத அத்‌ உக வன்ன மனி ஸ்‌ ௯ (ர்‌ அ அத தத்தன தத பச 54) 
ரங்கு மாசசின  முூணட மபாங்க மநரதா ௦2/21 மு இ திலுங 


தில்‌ ஓர்‌ பழமொழி வழங்குஅன்றது, அதுபோல்‌ அந்தப்‌ பெண்‌ ழு 
ஓ. 
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ந்ர்யகா்‌ ! நல்லவேலைசெய்தர்‌ ! நீர்‌ இங்கே பசியோடு சனிமையா யிரு 
க்க நான்‌ எனதுவிட்டில்‌ கமா யிருக்கிறகா *? என்‌ பிராணன்‌ போ 

] ஓ ப்‌ ்‌ ௪ ௪ த்‌ ப்‌ த்‌ 
ணுலென்னமோ சொல்ல மாட்டேன்‌ ; என்‌ உயிருளளளவும்‌ ஒருகா 
ளிரவேனும என்‌ இன்பசஈப்பாகாகிய உம்மைக்காணாமலிருக்க என 
மனம்‌ இணங்குமோ ர ஒருக்கா மிணங்கா தென்று ௮௭ மூடவன்‌ 
கன்ன த்தில்‌ முூத்தமிட்டுப்‌ பல இன்பமொிகள்‌ புகன்று உபசரித்‌ 
துக்கொண்டி.முந்து விடிய இரண்டு சாமிகைக்குமான்‌ னெழுந்து மூட 
வீனிடம்‌ செலவுபெற்றுக்கொண்டு வீடி இரும்பினாள்‌ 

அரசே ! முன்னோ சொன்ன ஓடையில்‌ ஜலம்‌ கொஞ்சம்‌ வடி 
ந்தது. அவள்‌ ஜலத்தில்‌ இறங்கி நடந்து விடலாமென்று அணிந்து 
ஒரு காலைத்‌ தூக்கி ஜஊலததுல வைததாள, அப்போ ததிலிருநத 
பனு இவள்‌ படட வணக்கம்‌ ஐ. உடனே தைரியசாலி 
யாகிய பதற மத்ரெருகாலைத்‌ தாக்கி வெரு வேகமாய்‌ முதலை 
யின்‌ கன்னத்திற்பமம்படி. ஓர்‌ உதை யுதைத்தாள்‌. அவள்‌ காலிலணி 
ந்திருந்த த பாதகொலுசு முதலையின்‌ கன்ன த்தில்‌ சரலென்றுதாக்கவே 
டல்‌ டப்‌ 
வலியெடுத்து முதலை அவென்று வாயைத்‌ இறந்தது, உடனே அம்‌ 
மாது காலை வாங்கிக்கொண்டு ஓடையைக்கடந்து துரிதமாய்‌ நடந்து 
வீடி வரது பழயபடி. கன்‌ புருஷன்‌ பக்கத்தில்‌ படுத்‌துக்கொண் டுற 
ங்இனாள்‌. 
இச சோரவதுசயத்தை மிகப்‌ பிர பாசத்தோடு அப்‌ பெண்ணு 
டன்‌ சென்றுசண்ட அரசன்‌ தனது அரண்மனைபோய்ச சர்ச து 
இ மரு கவலையாய்‌ [ம றுராளுதயத்தில்‌ தனது நீதி சபைக்கு வநதவுட 
(2 சத்‌ விச்வ வரத்நங்களும்‌ ரய அது பெரியமனிதர்களும்‌ நிறைந்‌ 
“ திருக்கும்‌ அச்‌ சபையில்‌ ள்‌” இவ்விஷயத்தை எடுத்துச்‌ சொன்‌ 
ல்‌ நம்பிக்கையற்ற, சங்கதியாய்‌ விகிமென்‌ றெண்ணி, தனது சமஸ்‌ 
ரக்த வாஷ்ட கம்பரை நோக்கி, எ புலர்பெருமானே ! இன்‌ 
௫ ்‌ 5 ௪ ப ர | ப்‌ ்‌ ட்‌ 
றிரவு எதாவது அ௮திசயசங்கதி நடந்திருக்கால்‌ அதைக்‌ கண்ட சுத்‌ 
தியாகப்‌ பாடுமென்று கேட்க, கவிசசக்கரவர்த்தி யாகிய கம்பர்‌, 


7 ்‌ ்‌) ய்‌ உ த்‌ ௫ ௬ ட 2 ட ன்‌ (சட இ5 
(ச காணைடகண்‌ த்தொனிக்‌ சஞசுிய [0 291116 கங்குலி ௦ 
வ்‌ 


தரண்‌ ட வெள்‌ ளத தி ந்‌ பணெமீது சென்‌ றஙரு சந்‌ தவனை 
என்னுங கட்‌ டளைக்கலித்‌ துறையிற்‌ பாதியைப்பாடி. விட்டிவைக்தார. 
்‌ ்‌ ப்‌ ரஸ, ட டர! க்‌ ்‌ ன 
அதன்‌ மறுபா இயையும்‌ கண்டசு த்துயால பூர்த்‌ தி செய்யும்பொருட்‌ ி 
ட்‌ ்‌ 8 % ர்‌ 4 கக திமி நக்க * 3 
ஃம்பர்‌ குமாரசாகிய அம்பிகாபதி யென்பவர்‌ அவ்வேளையில்‌ இராஜ 


த்‌ 
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௪ ர ப்‌ ௮௦ % ்‌] த 24 ்‌ 
சபைக்கு வந்து முன்னே கம்பர்‌ சேர்ந்‌ தவனை: எனறு விட்ட 


கடைச்சிரைக்கொண்டு மேற்படி எதுகையா ல்‌ 


்‌ அரண்டவின்‌ பங்கொடு மீளக்‌ கராபற்ற வங்கொ.இசாற்‌ 

குரண்டகண்டத்திலுகதைக்கனள்‌ காண்‌ குலோத்துங்கனே.”' ] 
சான்று பாடி. முடித்தான்‌. சபையோர்களெல்லாம அதைக்‌ கேட்டு 
பரப தழண்டி அதன்‌ அர்த்தத்தை அரசன்‌ வாக்காற்‌ சொல்ல 
க்கேட்டு ஸ்‌இிரீகளிலும்‌ இப்படிப்பட்ட ஜெகஜாலக்காரிகளு மிருக்க 
முர்களல்லவா ! என்று நா௫மமல்‌ விரல்வைக்தார்கள்‌, ன்னர்‌ ௮ரச 
னேவலால்‌ அந்த சோரஸ்திரீயையும்‌, அவளது நாயகனையும்‌ சபைக்‌ 
குமுன்‌ கொண்டுவந்து நிறுத்தினா கள்‌. அரசன்‌ அவளது இய நடத்‌ 
தையைப்‌ புருஷனுக்‌ கறிவிகத்து அவளைக்‌ கழுவிலேற்றத்‌ தர்மானித்‌ 
தான்‌. வீரவர்ம வாசே ! இக்‌ சதையால்‌ பெண்கள்‌ விஸ்வாஸகாதக 
ர்களும்‌ கொல்பாதகத்திற்‌ கஞ்சாச கொடி. யவசென்றும்‌ விளங்குகின்‌ 
றமையின்‌ அவர்களை நம்பி மோசம்போவது சரியற்ற காரியமாகும்‌ 
சன்று மநதஇரி கூற, அரசநதுமாரன்‌ அவன்‌ சொல்லை அசட்டை செ 
ய்து அவலுக்குச்‌ செலவுகொடுத்‌ தனுப்பிவிட்டுப்‌ படத்தை யெடுத்‌ 
து முகத்தணைதது என்‌ உடலினின்‌ றமஉயிரைப்‌ பிரிக்கும்‌ எனதன்‌ 
பிற்குரிய லிலாவகி ! உன்னை என்‌ ட்ட பார்க்குகா ளெொது £ 


௮ துவன்பேோ சிறந்தநாள்‌ என்று படத்திற்கு முத்தமிட்டிருக்கான்‌. 





வன்‌ ஏழாவது மக்திரி சொல்லிய கதை:---மதிசேக 
ரன்‌ என்னும்‌ ஏழாவது மதிமந்திரி விரவர்மனை ப்பணிந து சொல்லிய 
தாவு,-- எனது வேந்தர்‌ பெருமா னுக்கு இரண்டு ந த்திரங்கள்‌ போ 
லும்‌ விள ங்குகின்‌ ன்ற வீரவர்ம வரசே! நான்‌ இப்போது நின்பால்சொ” 
ல்ல உ திச ரத்தவக்த விசி. த்திரமும்‌ காதர தரத்தக்க கதைகளைச்‌ 
செவிகொடுத்துக்‌ கேட்கப்‌ பிரார்த்இக்கின்றேன்‌. அ தாவது,-௪ த்‌.த 
ப ப்‌ ன ம்‌ ச ட்‌ ய்‌ ்‌ [இ ்‌ ப்‌ 
கோளம்‌, கன்யாகுப்தம்‌ சாசுவதம்‌, உற்கலம்‌, “மைது, யென்‌ 
௧ 73 ௬ டை ட. ரூ ர உ கட 
னும்‌ பஞ்சதேசததி லடங்கய சுததகரளதேசத்தில்‌ லீலாநகர மெ 
ட ச ட்‌ ன்‌ ஜ்‌ ம்‌ 
ன்னும்‌ ஜர்‌ பதியுளது. அர்ஈகரில்‌ யெளவன பருவமுடைய மித்திரா 
வசு வென்னும்‌ பெயருடைய ஒரு !சொமணரா னிருக்தா ன்‌. அவண்‌ 
்‌ ்‌ ர்‌ ரூ ட (] ட்‌ ச்‌ 
சன்ஞுலமுறைக்‌ கேற்ற மவதபாராயண முதலியன செய்யாது எப்‌ 
சு தட ்‌ ்‌ ட பச பி ்‌ த சித: (அ 7 . ்‌ ல்‌ 65 
மயாதும உலலாசமாகக்‌ காலங்கபு 'ததிலி ல 2/0 மனைச செலல 
ச 06) உ 3 ்‌ க உ 
விட்மி வாணாளை வீணாளாக்கிவரதான்‌. 
உ 


3 


த்‌ 


தீ 
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இவனுடைய மனைவியோ தில்‌ லும்‌ பில்லும்‌ செய்வதில்‌ சிறந்த 
வளா யிரு ந்ததல்லாமல ஆ.ழமுகி று சி றநத ஒருவா விபனை த்‌ தன க்கு 
இன்பநாடிகனணாகக்கொண்டிருந்தாள்‌. தன்‌ கரைவன்‌ வீட்டிலிருப்பத 
னால்‌ எப்போதும்‌ பாபுருஷனோடு கூடிச்சுகித்திருத்தற்குப்பலஅசந தர்‌ 
பபங்கரண்டாவதை யெண்ணித்‌ சன்னுள ஒருவித தந்‌ இரத்ததை 
யூகித்து அவ்வாறே செய்ய உறுதிசெய்து கொண்டிருந்தாள்‌. அவள 
அள்றிரவு தனது நாயகனோ்‌ மஞ்சத்திற்‌ சயனித்துக்கொண் டி.௬௫ 
தல்பாது அவள்‌ நாயகன்‌ தன்னை மருவவந்ததை ப றிந்த புஷ்ப்பாவதி 
என்னும்‌ அவன்‌ மனைவி அவனைச்‌ வெந்து சிறிது எட்டப்படிது 
என்னைத்‌ ண்டவேண்டாமென்று ககடுத்‌ துக்கூறிக்‌ கண்ணீர்‌ விட்ட 
முது படி.ப்பென்‌ (ப தறியாத முழுமாடனுக்கு என்னப்‌. பாபிகள்‌ 
கொண்டுவக்‌ அகவிம்க்‌ அவிட்டதனுலலலவா இப்போஅ கண்டநாய்க 
ளெல்லாம்‌ உன்னைப்பற்றி இகம்க்து கூறவும்‌, நான்‌ அதனைக்கேட்டு 
அக்கிக்கவு;நாயிற்ற, ஐயோ என்போலும்‌ பாபஞ்செய்த ஜன்மம்‌ உல 
கத்திலிராதென்ற பலவாறு தன்னைக்சானே வெறுத்துக்கொண்டழு 
தாள்‌. புருஷன்‌ அவள்‌ கண்ணீர்துடைத் துப பெண்‌ ணே புஷ்ப்பாவதி! 
இடீரென்று உனக்கு இப்படிப்பட்ட விசனம்‌ உண்டாவானேன்‌ ? 


கோ திரண்ட செல்வமிருக்கிறது. அதல்லாமல்‌ ஷீட்டுக்காரியங்‌ 


ர ட்‌ ட்‌ (16) ௪ [்‌ ்‌ [ [ [ அமு ்‌ [ 
கள்‌ முதலிய வெல்லாம்‌ நீயே பராக்கும்படி உன்னிஷ்டம்போல்‌ விட்‌ 


நமக்‌ 


டிருக்கின்றேனே இன்னு முனக்கென்ன குறை? என்னால்‌ உனக்கு 
நோக்‌ த அவமானமென்ன ? அதைச்‌ சொல்‌, உன்‌ னிஷ்டம்போல்‌ 


நடர்துகொள்கிறே னென்ரான்‌. 


புஷ்ப்பாவதி, என்‌ அன்பிற்குரிய ௮அனங்களே ! நான்‌ நேற்றை 
“யதினம்‌ உண்டானதும்‌ அடுித்தவிட்டு ஆமராவதியிடஞ்‌ சென்‌ றிருந்‌ 
ன: *” ம்‌ 5 ப்‌ ்‌ கு / (] ்‌] கட 1 ட்‌ ௪ 
சேன்‌. அங்கு அவரடன்‌ ஐர்தாறுஸ்திரிகள்‌ உட்கார்ந்திருந்தார்கள்‌. 
ச ்‌்‌ இல! கனு ்‌்‌ ௬ பண ்‌ ன்‌ ன்‌ 
நானும்‌ அவர்களுடன்‌ போயுட்கார்ந்திருந்கபொழுது ஒவ்வொரு ஸ்ர 
்‌ ்‌ [ இ ] ்‌ 2. 2.4 ்‌ ்‌ ்‌ ம்‌ 
களும்‌ தங்கள்‌, தங்கள்‌ அம்படையானமாருடைய கலவித்திறத்தைப்‌ 
(] ௪ 7 ப்‌ ப்‌ டன. 7 ப்‌ ச (௪௬ த்‌ * 
பற்றி வெகுவாய்‌ சிலாகித்துப்‌ 2பசினாகள்‌. பாபியாகியகானும்‌என்‌ 
பர்த்சாவாகிய தங்களைப்பற்றிய்‌ பேசுவதற்கு வா யெடுத்தே 
த்தா த்‌ த க 2 6) ரு வா: ( ஞ்த்‌ பாது 
்‌ ்‌ ம்‌ ன்‌ 9 % ்‌ ன்‌ 
அகித்தாத்து அமசாவதுி யிருக்கிளோன்‌ மனா, முண்டை: அவள வா 
மாதேடே ரக. என்‌ வாயையடத்கி ௪௪௪ ந்யும்‌ பற்‌ இயில்வக து வெட்க 
மில்லாமல்‌ பேசவருகிலை ற்யே |! உண்‌ ஆம்படையா னென்ன வே தங்க 


௪ ப ர, 5 ்‌ 8 ்‌ ௧ 
ளெல்லாம்‌ கரைகண்ட கனபாடியோ * ஸாஸ்‌ திரப்பரீை ௯௯% யென்‌ 
ஐ 
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பதேய றியாசவனென்று இவ்‌ ஒர்முழுது! ப நியுமோன்னோ? உனக்கு 
துடடி ௬ தால அதில்‌ நெருப்பிட்டுக்கொ துறு, கேவலம்‌ பஞ்சம 
5 ப 54 ப 8. ௪, 
னிடத்திலுங்கூட இரவியமிருக்கிற து. அ திலென்‌ னு பயன ₹ புருஷ 
ணபையைபப்றந தவன அதிலும்‌ ரராமணகுலத்தி அ; இத்தவன ஸாவஸலா 
ஸதாபாரங்கதனா யிருக்கவேண்டாமா ? அதுதானே புருஷாளுக்குக்‌ 
கார்த்தி, உன்‌ புருஷன்‌ ராமணபிஜத்திற்குப்‌ பிறந்‌ தவனாயின்‌ வேத 
மோ தக்‌ குற றிருப்பான்‌ என்றும்‌, தங்கள்‌ கணவரைபபற்‌ றி லோக 
மூழுதும ஆறியுமென்றும்‌ உம்மைப்‌ பலவாறு இழித்துக்கூ ன்‌ , குதுதீம்‌ 
ப்‌ த்த ஆ. ன்‌ ரு குட்டி ட்‌ ்‌ ய்‌ ச ம்‌ ஆட்டு 8 13. 
கணவரை உயாததிப மபபசுக்கொண்டனர்‌. நான்‌ அவர்க ளெதிரில்‌ 
(] ௫ உ டு ்‌] ்‌ | ௩ ்‌] ௩ ட ம்‌ ய்‌ 13% ய்‌ 
கனவனணனிாரவிட டழுது அவாகள்‌ சொன்னவெல்லாம்‌ சரியென்‌ றெண் 
ணி என்‌ விதியை நொந்து வீடுவந்து செர்ந்தென்‌. என்‌ கண்ணை 
ரே! உமக்குத்‌ தா ண்ட ஸ்திதியிருந்தும்‌ கல்வியில்லாமையாலன்‌ 307 
உமக்கு வாழக்கைப்பட்ட எனக்கு அவர்களுடன்‌ சரியொத்த மோன்‌ 


மையில்லா துபோ யிற்று, என்னுடைய துூராதிர்ஷடம உம்மு டனே ௧ல 


ு 


ந்துவாழப்‌ பண்ணிற்று. இவ்வளவு அவமான மடைந்தபின்னும்‌ என்‌ , 


னுடலை நெடுநாள்‌ இவ்வுலகில்‌ சுமர்‌துகொண்‌் டி.ருக்கப்‌ போவதில்லை 
யென்று. சொல்லி பாசாஙகமையமுது தனது புருஷன்‌ தன்னுடன்‌ 
கண்ணீர்விட்டமுகிறவரையில்‌ தா னும்‌ புலம்பிஞளை . 


மித்திராவசுவுக்கு ஒரு நிமிஷத்தி லெழுந்த இற்‌ றின்பப்பெருக்‌. 


கானது மறு நிமிஷத்தி லொழிச்து துக்கமாய்‌ முடிந்தது. உடனே 
மஞ்ச த்தைவிட்டெழுக்‌ அட்காந்து என தன்புக்குரிய புஷ்ப்பாவதி | 


என்‌ கண்ணே ! நீ வருந்தாதே. நான்‌ இப்போதே சென்று /சகல ட்‌. 


்‌ ர்‌ ப ்‌ ்‌] 4 அம்‌. த 4. ப 
ஸாஸ்தார பாரங்கதனாப்‌ வந்து என்னை யவமானபபகுித்‌ தியவர்களை 


யெல்லாம்‌ உனக்கு முன்பாக அவமானப்படுத்துகிறே னென்று கூறிஈ 


மறுநாளுதயத்தில்‌ பிரயாணப்பட்டுச்‌ சென்முன்‌. ட்‌ 


௩ ட பி ல்‌ ட்‌ [ ௪ [] “5 
கணவன்‌ வெளிச்சென்றபின்னர்‌ புஷ்ப்பாவதி சன்‌ சோரநாய 


கனை வரவழைத்துக்கொண்டு பஞ்சத்திருத்தி மருவிபிருக்தாள்‌ 


ர ரி [்‌ ஆ. ௦4௫ ச [்‌ ்‌] உ 9 7 3 5 ல 
மயானபசசான துகுமப்‌ கொண் டஉரல மணத்‌ மதாலட மால்‌ 


ச ய்‌ ச ்‌ பூ [8% ட 
றபடி. சுமார்‌ ஐந்துவருஷம்‌ பொறுத்து ஒருகாள்‌ மாலை நாலமைமணி. 


்‌்‌ ச தர * ௪ ௪ ்‌ ஆ] ய்‌ 5 [ட ச ர்‌ ப்‌ 
க்கு மித்தாராவச வென்பவன்‌ தன்‌ வீவெந்துசேர்ஈதான்‌. ௮ வண க 
(ச 


்‌ 
ச்‌ க ச / ரு ம்‌ ம ௩ 45. ௪ ்‌ . ட ம்‌ 
கண்ட புஷட/பர வதி மக அனபுளளவளமபாக நடி.தது அவன !ரிவால்‌ 


௬ ட () ்‌ ட இட்‌ மகி 3 ்‌ ்‌. ௫ ன்‌ டடக்‌ ்‌ ௬. ௫ ்‌ 
தான அதும்‌ வச்ல[ாலட ந தவள பால அம்தரங்கம்கில அக்கயு (ம 


்‌ ப்‌ உ 1. 8 1 அது. உர்‌ 5. . ப்‌ 
ப ஹிர வகத அல சட மதாஷவாரததறையு டயா டிக்கொண்டிருநதாள ள்‌ சரி 
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புஷ்பபாவ தியி ன்‌ கணவன்‌ வக்திருப்பதை யறிந்த அவள து சோ 
்‌] [] ன்‌ ட 5 ப்‌ ௫ 
சநாயகன்‌ ஐராள்வசம்‌ தான்‌ இன்றிரவு பத்துநாழிகைக்குமமல்‌ கட்‌ 
டாயமாப்‌ வருவ தாகவும்‌, வரவைத்‌ தடிக்கும்பக்ஷத தில்‌ தான்‌ உடனே 
ட்‌ ட்டிக்‌ ௰ ம்‌ ்‌ ட்‌ ்‌ ௪ ௨: 
உயிர்மாய்த்‌ துக்கொள்வகாகவும்‌ சொல்லியனுப்பினன்‌. அதைக்கே 
ட்ட புஷ்ப்பாவதி ஐயா என்செய்வேன்‌ என்று மார்பிலடிக்துக்கொ 
ண்டு யாத்திரைபோயிருகத தன்‌ புருஷன்‌ வந்திருப்பதால்‌ தயைசெ 
ய்து இன்ற பொறுத்துக்கொண்டிருக்து மறுநாளிரவில்‌ வரும்படி. 
செொரல்லியனுப்பினாள்‌. ௮ தற்கு அச்‌ சோரராயகன்‌ சம்ம இயாமல்‌ 
ஒரு ௯ணப்போதும்‌ பொறுக்கமுடியா தாதலால்‌ வழக்கப்படி ஆ 
டையாலக்கிருதளாப்‌ மஞ்சத இன்‌ மீதிருக்கவேண்டுமென்று மறுபடி 
யும்‌ சொல்லியலுப்பினாுன்‌. புஷ்ப்பாவதி அவன்‌ சொல்லை மறுக்க 
அஞ்சி ௮வரிஷ்டமதுவானால்‌ வரும்படிர்‌ சொல்லென்‌ றனுப்பினாள்‌. 


புஷ்ப்பாவதி சிறிது கேரம்‌ சனித்திருந்து சிர்தித்துப்‌ பின்னர்‌ 
தன்புருஷனிடஞ்சென்று அருகிலுட்கார்நது சாரசவாரததைகளாடிக்‌ 
கொழுமன்‌ யாத்திரை2பானதைப்பற்றி விசாரித்து என்‌ கண்ணாளா 
மோ! தவரீர்‌ என்னென்ன ஸாஸ்திரத்திற்‌ பயின்றுள்ளீசோ அவ 
ற்றை யல்லா மெனக்‌ ட பண பழம்‌ மித. திராவ௪ கன்‌ 
மனைவி 9 கயி ப்கணினு 2 தாஷிதது ஐ பெண்கள்‌ நாயகமே! கான்னு 
வேதங்‌ வகுளம்‌ ஆற! சாஸ்திரமும்‌ பதினெண்‌ புராணங்களும்‌ வாய்ப்‌ 
பர ல்ல. இனி யாரும்‌ எனக்கு நிகரில்லை. எல்லா ஸாஸ்திரங்க 
சக்ஞும .்ீா்‌ ஸஹைகஞக்கும்‌ நானே ௨ ற்பத்தி ஸ்கானமா பிருக்கிறே 
னென்றும்‌ பர்த்‌ அதற்க வள்‌ ஐயையோ! நாம னென்‌ செய்வேன்‌? 
ட்‌. நாசகாலா.! இதற்குத்‌ தானா ஜர்‌ தவருஷகாலமாக என்னைவிட்‌ 
“உ கன்றுபோயிருர ந்தாய்‌. ஐந்தாவதுவேதம்‌ படிக்காவிட்‌.டால்‌ அவன்‌ 
அரைக்காசு ஆதல்‌ உதவியில்லையே யென்றாள்‌. மித்திராவசு, இகெ 
ன்னபு து மை! ஐந்தாம்‌? வதமென் ன்று பட்டுத்தப்்‌ பட லோகத்திற்‌ ்‌ 
பிரசித்தியாக , விளங்குவது நானகு வேதங்கள்‌ தானே எனமுன்‌, 
ஐர்தாம்‌2வதம்‌ படி யாத உம்மை முன்போலவே வ்‌ கருது 
வேன்‌. ஏனெனில்‌, ஐநதாம்வேதம்‌ படி யாவிடில்‌ வேதத்‌ இன்‌ பட்‌ 
ருஹ்மு! விள ங்கா தென்றுஇத்தேசத்தாசன்‌ ஐந்தாவது வேதத்தைச்‌ 
சாரதகாம்பாவாதச்‌ சொல்பவர்க்கு வருமான னமும்‌, ௮து உணர ரதவ 
ரை அவமான ப்படுத்தி மாண தண்டனையும்‌ விதிப்பதாய்ப்‌ பிரசித்த 
ப்படுத்‌ தியிருப்பதால்‌ வேதப்‌ பிராமணர்களெல்லாம்‌ ஐ்தாம்வேகதம்‌ 
க. 
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படிக்கவேண்டிய அவசியம்‌ நேரிட்டுப்‌ படித்துவருகிழுர்கள்‌. நீர்‌ 
இப்போது ஊரில்‌ வந்திருப்பது ராஜா திகாரிகளுக்குச்‌ தெரியுமானால்‌ 
உடனே உம்மை நிபந்தனையுட னழைத்துச்சென்று உமக்குத்‌ தெரிந 
திருக்கும்‌ ஸாஸ்திரங்களைக்‌ கேட்டுக்கொண்டே. வந்து கடைசியில்‌ 
ஐர்காம்வேதம்‌ தெரியாதென்பிரானுல்‌ தண்டனைக்‌ குட்படுத்‌ துவார்‌ 
கள்‌. போர என்‌ அசைக்குகர்த தாங்கள்‌ துக்கமனுபவிப்பீரேல்‌ 
நான்‌ அதனைப்பார்த்துச்‌ சகிப்பதெப்படி? என்று மனமுருகித்‌ “தே 
ம்பித்தேம்பியமு தாள்‌. இவற்றையெல்லாங்கேட்ட அந்தணன்‌ அரச 
தண்டனை க்குப்‌ பயந்து வீட்டிலிருந்த அன்னத்தில்‌ தயிர்விட்டுக்கட்‌ 
டுச்சாதம்‌ கட்டித்தராப்‌ பெற்றுக்கொண்டு இரவு பதினொருமணிக்‌ 
கெல்லாம்‌ பிரயாணப்பட்டு ஈடந்தான 

புஷ்ப்பாவதி சோரநாயகன்‌ தன்னிடம்‌ வருமுன்னமே கான்‌ 
ஓராளையனுப்பிக்‌ கள்ளகாயகனை விரைவிலழைத்துக்கொண்டு வரச்‌. 
செய்து தான்‌ தன்‌ புருவன விட்டைவிட்டுச்‌ தூத்திய சாமர்த்தியத்‌ 
தை அவனிடங்கூறி இழுவருங்கூடி இனபதநுகாநது கவித்‌ திருந்தனர்‌. 
ஐந்தாம்‌ வேதம்‌ கற்கச்‌ சென்ற அர்தணான்‌ சித்‌ தாகுலமுற்றுத்‌ 
இயங்கி த்‌ இரிக்‌ து] அன றிரவு நித திரை யின்‌ றி விழித இருக்‌ து பொ 122 
துபுலர்ந்ததே பன்ச்‌ செய்துகொள்ள ஐர்‌ குளக்கரையில்‌ 
பல்‌ துலக்கக்கொண்டி ரு்தான்‌. அக்‌ குளத்து நீரை முகக்‌ துசெல்வ 
கற்காக அழகிய ஹ்ற்து] ட்டிக்‌ செப்புக்குடத்தை இடுப்பில்‌ லைவ்‌ 
துக்கொண்டுவந்து குளக்கமையை ய டநது அங்கு மூகவாட்டத்‌ 
தோ றி உட்கார்ந்‌ தகப்பன்‌ வேதியனைக்‌ கண்டார்கள்‌. அதிலொருத்தி 
க்ந்கெளும்தியிடம்‌ க்‌ கோகி லா | இநத துட !நிராறயணன்‌ (ம கக்குறியாற்‌ 
கவலையுற்றிருபபவன்‌ பொலக்‌ காணப்பமிகுனென்றாள்‌. மற்றொருத்தி 
அடி ஜானகி ! ந சொன்‌ க சரிய, ஆனா லிவன்‌ கல்வியைக்‌ றித்‌ 
துக்‌ கஷ்ட! பிட ல டு தாற்‌ இ று ்டம்ட்திம்‌ இன்னொரு த்தி 
இவன்‌ இர] பண்ஜாத இயா ற்‌ பு [ததி ம ரது! லி திறுவன்‌ ம்பாற்‌ நஷ்ட ப்ட்‌. 
னென்றள்‌. வேரொருத்தி இராஜ சண்டனைக்குப்‌ பய திருகிலிவன்‌ 
கதே மத தாற்றுகிறா 0 னென்மாள்‌. மற்ஜெொரு ண்‌ இவன இரக்க புத்தியில்‌ 
லாழற் றியங்கித்‌ இரிபவ னென்‌ மள. 

இவவா று பேசிக்கொண்ட ஸ்ரீக வரும்‌ அச்கணனி£-ஞ்‌ 
சென்‌ ற்றி 2வாபென் ற. எல்லோ றுஷ்‌ சோந்துபோய்‌ இ ஈுவாமிகாள்‌ 1 
நீ ரர 17 தவூா்‌ (ச தங்கள்‌ முகத்தில்‌ விசனக்குறி கொன்ற விருப்பா 


உன்று வினவிஞர்கள்‌, 
னேன்‌ ! 0 அ 201 3 (திய ப க்‌ 


டட 
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அதற்கு அந்தப்‌ பிராமணன்‌ அம்மா! கான்‌ அ௫ுஷ்டானஞ்‌ செய்‌ 
அகொளவதற்காக இங்கு வந்துளளோன்‌ என, அப்பெண்கள்‌ இலலை 
யில்லை ; நீச மறைததுப்பேசுஇரீர்‌. உண்மையை வெளியிடிமென்று 
கொக்தசரைசெய்ய, அந்தணன்‌ தனக்குர்‌ தன்மனைவிக்கும்‌ நர்‌ தவிஷ 
யன்களை ஆதியோடர்தமாகக்‌ கூறிமுடித்தான்‌. அதைக்‌ ககட்ட அப்‌ 
பெண்க ளைவரும்‌ அந்தோ ! இவன்‌ வெகு சாதுவா யிருக்கமுன்‌. 
அதனாற்றான்‌ இவன்‌ மனவி இவனை ஏய்த்‌ தனுப்பிவிட்டுத்‌ கன்‌ 
மனதிற்‌ கினிய சோரநாயகனோடு கூடிக்‌ களித்திருக்கிறாள்‌. இவ னச 
சூதறியாமல்‌ வந்து இயக்‌ குகிறுன்‌. ஆகவே நாம்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ 
அவன கருத்தைத்‌ இருத்த வேண்டுமென்‌ று தர்மானித்அக்கொண்டு 
நீர்குடைந்‌ து செல்கையில்‌ அவர்களி லொகுத்தி அக்‌ கண? னை விளித்து 
ஐயா, பிராமண 2ா! நீர்‌ சகலிவேதபார சரரயிருக்‌ அம்‌ ஸ்திரீகளுடைய 
மோசடியான தந்திரங்களைக்‌ தெரிவிக்கும்‌ நால்களைக்‌ கல்லாமை 
யால்‌ நீர்‌ இத்‌ துன்புறலானீர்‌. நீவி ரளி. அத்தகைய துன்மார்க்கிக 
ளின்‌ வஞ்சவலையிற்‌ சிக்காதிருக்கும்‌ மார்க்கத்தை அ றிவிக்கின்‌ ஷேம்‌. 
இனி நாங்கள்‌ உமக்குக்‌ கற்பிக்கப்போவதுதான்‌ ஐந்தாம்‌ வேதம்‌. 
அதனைக்‌ சவனமாகக்‌ கற்றுக்கொள்ளுமென்று கோடிலாளென்னும்‌ 
பெண்‌ அஈதணனை யழைத்துக்கொண்டு தன்‌ வீசிசென்று அவனுக்கு 
உண்டி. முதலியன உதவிக்‌ காத்துவந்தாள்‌. 


(1) க' கோகிலாளின்‌ தயுக்தி--௮ரதணன்‌ இங்‌ இப்படி யிரு 
க்க, கோகிலாளின்‌ புருஷனும்‌ பந்துக்களும்‌ புதிதாக வந்துள்ள 
ரரொாமணன யாரென்று வினவ, கன தமக்கை குமாரனென்று கூறி 
னள்‌. அ.கன்பின்‌ அவனை அவ்விட்டாரெலலாம்‌ அன்போடு உபசரிக்க 
லாஞார்கள்‌. ஐநதநா ளிரவு சால்லோரும்‌ உண்டாயிற்று. அன்றி 
ரவு சுமார பதினொருப்ணிக்முக்‌ கோகிலாள்‌ உயர்ந்த ஆடை தரித்துச்‌ 
சுகந்த பரிமள கந்த ந்‌ தஇமிரந்‌ ர, மித்திராவசு வென்‌ னும்‌ அந்தணன்‌ 
சயனித்திருக்கும்‌ படுக்கை யறையுட்‌ சென்‌ நுட்கார்ந்து தாம்பூலச்‌ 
சுருள்‌ மடித்துத துந்து, சாசவாரத்தைக ளாடிர த தன்னை மருவும்படி 
'மேல்விழு ந்து தழுவினாள்‌. அதற்‌ வ. உடன்படாமல்‌ ஐயோ ! 

சிநிது ர்‌ என்னை உன்‌ றமக்கை மகனென்‌ ரைத்தா 
யே! இப்பா இந்த அக்கிரமத்துக்‌ த ட்துவ் ப வ்குலலது உனக்குது 
இடப . 9] கண்ணைட _ டெ ரது க்‌திக்‌ெ காண டான்‌. ஆப்டே 1/8 
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என்னைப்‌ பெண்டாளப்‌ பிடித்துக்கொண்டானே ! இனி என்‌ செய்‌ 
வேன்‌ ? எல்லோரும்‌ சிக்கிரம்‌ ஓடி. வாருங்கள்‌. என்னை வந்து பாருங 


கள்‌. என்‌ மானத்தைக்‌ காருங்கள்‌ என்று இரைந்தாள்‌. 6 


இவ ளோசையிட் டதைக்‌ கேட்ட வீட்டாரும்‌, அண்டையயலி ப 
௮ள்ளவர்களும்‌ கையில்‌ கடியும்‌ தாம்புங்கொண்டு வ டம்ப்‌ வந்து 
வீட்டுட்‌ புகுந்து சூ ப்‌ அற்றம்‌ என்னசங்கதி ? கோ௫ிலா ! எனப்‌ 
படி. கூச்சலிட்டனை 1 என்ற கேட்பதைக்‌ கண்ட பிராமணன்‌ இற்‌ 
பட்டி நடுங்கி மெய்சோர்ந்து வியர்வை சிந்த ஒன்றுந்‌ தோன்ருதீவ 
யை குப்புறக்கவிம்ஈது படிக்துக்கொண்டான்‌. ஜனங்களவந்து ரூழ 
ந்துகொண்டபின்‌ கோகிலாள்‌ கண்ணீர்விட்‌ டமுது (ஐயோ அண்ணா! 
மாமா ! தம்பி ! என்னென்று சொல்வேன்‌ ! நெநொள்‌ பொறுத்து 
என்னைப்‌ பார்க்கவந்து இதோ படுத்திருக்கிற எனது தமக்கை மைந்‌ 
தனுக்குப்‌ போஜனஞ்செய்கானபின்னர்‌ திடீரென்று ஜன்னிபா தவலி 
கண்டுவிட்டதே ! இனி என்செய்வேன்‌ ₹ (கையை முறித்துக்கொள் 
ளல்‌)பாவியைப்‌ பார்க்கப்போய்‌ இறந்து விட்டானென்னும்‌ பழி என்‌ 
மேற்‌ சுமராதபடி. எல்லோரும்‌ சீக்கிரமாக ஓடிப்போய்‌ சதுர்முகமாத்‌ 
திரை வைத்திருக்கும்‌ நாலைந்து வைத்தியரை யமைத்துவாருஙகள,. 
அவ்‌ வொருமருந்துதான்‌ இக நோயைச்‌ சீக்காமாக ஸ்வஸ்த்தம்‌ செ 
ய்யவல்லது சன்றுள்‌. இதோ இதோ அழைக்‌ துவருகியோ மென்று 
மூலைக்கொருவரா யோடினார்கள்‌. போனவர்சள்‌ போக, அங்கு நின்‌ 
கொண்டிருந்த சிலரை ஓவ்வொருவேலைமேல லுப்பிவிட்டு அறைக்‌ 
கதவைச்சாற்றிக்‌ தாளிட்டு (ஐய்‌ ட க ! ஐந்தாம்‌ வேத 
த்தின்‌ ஆரம்பம்‌ எப்படி யிருக்கிறது பார்த்தீரா * இனியாவது என்‌ 
கருத்திற்கிணங்கிக்‌ கலவிசெய்கிறீரா, அல்லது எம இங்கரர்கள்போல டி 
வயித்தியர்கள்‌ உன்னைச்‌ சூ பவ்த்ச்பண்ண்க்கா எவன்‌ கொடுக்கவும்‌, 
ஒக்தடமிடவும்‌, பத்‌ துப்போடவும்‌, ரூ ரூட முக்கோல்‌ தத்ல்ப்கே!! செய்ய 
வும்‌ செய்யட்மோ ₹ இதில்‌ உனக்‌ மு சம்மகமேட அதைச்‌ சொல்‌ 
என, பிராமணன்‌ அவள்‌ ஏர துரிய த.இர ற்கு 6 வியநது டக கட்டித்‌ 

தழுவி ி முத்தமிட்டுக்‌ கலந்து இன்பம்‌ விளை த்து மஇ ம்ந்தான்‌. 


எந்த கககோக்‌ ஐநதாறு வைத்தியர்கள்‌ அங்குவர்‌, து 
சேர்ந்தார்கள்‌. கோகிலாள்‌ அவர்களைச்‌ சிறிதுநேரம்‌ ஈம்மாவிருக்கும்‌ 
படி. கையமர்த்தி, பண்டி தாகாள ! : நிங்களிங்குவருவதற்குமுன்‌ நான 
சிறிது கபாடசி௫ச்சைசெய்தேன்‌ ) அதனால்‌ சற்றுக்‌ குணமாயிருக்கிறடி 


இஷ்ட 
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தென்கரு ரென்றாள்‌. கபாடசிஓச்சை யென்பது இன்னதென்‌ றறியா 
மல்‌ விழித்தும்‌ அவளைக்‌ கேட்டால்‌ தங்கள்‌ கெளசவத்திற்குக்‌ குறை 
வுண்டாளென்றம்‌ வைத்தியர்கள்‌ நினைத்து, அப்‌ பிராமணன்‌ கை 
நாடியைப்‌ பார்த்து இணி வரவர குணப்படுமென்று கூறிச்சென்றனர்‌, 


கோகிலாள்‌, பார்த்திமா ஐயரே ! முதன்முதல்‌ உன்னைத்‌ தமக்‌ 
நர ம்‌ ம்‌ ம்‌ ச டு ்‌ 
கைமக னென்றேன்‌. பின்னர்‌ ஆசைநாயகனென்று அணையவர்சேன்‌. 
௫ ௫ ட்‌ 4: கே ப்‌ ப்‌ ்‌ ்‌ [] ்‌ ௪ [இ 
அ தன்பின்‌ என்னை தாராககர தமாயப புணரவர்த அஷ்டனென்றிரை 
ந்னு கும்பு கூட்டினேன்‌. பிற்பாமி வியாதியஸ்கனென்று மெய்ப்பித்‌ 
கதற்‌ கேற்ப வைத்தியர்கள்‌ கைபிடி த்துப்பார்தது இனி இறங்கு முக 
மென்று சொல்லிப்போயினர்‌. இத்தனை பேருக்கு முன்பாக உன்னை 
யும்‌ பொறுமையாகக்‌ கலந்து களித்துப்‌ பதினமர்‌ மெச்சும்‌ பதி 
விரதையாகவு மிரு தகி மிறன்‌. பெரும்பாலும்‌ இத்தகைய சாமர்த்திய 
மான வித்தைகள்‌ ஸ்திரீகளிடத்துண்டு, இதைப்‌ பிரமனாலும்‌, ஆயி 
. ரவ்கண்ணுடைய இநர்தானாலும்‌ கண்டறிய முடியாது. இப்படியே 
உன்‌ மனைவியும்‌ தனக்கேற்ற ஒறு வனைக்‌ கூடிக்‌ களிக்கு நிமித்தம்‌ 
உன்னைத்‌ துரத்திவிட்டாளென்றறி, அன்று என்னுடன்‌ கூடவந்‌ தவர்‌ 
களில்‌ இன்னும்‌ நான்கு ஸ்திரீக ளிருக்கின்றன ராதலால்‌ அவர்களி 
லொருத்தி வீட்டைக்‌ காண்பிக்கி?றன்‌. நீ அவளிடஞ்சென்று அவள்‌ 
செய்யுந்‌ தந்தாச்தைக்‌ கண்டு ம௫ழ்வாயாக வென்று மற்றொருத்தி 
வீட்டிற்‌ கொண்டுபோய்‌ விட்டுச்சென்றாள்‌, 





(2 8 ஜானகியின்‌ சமர்த்து: -தெருச்சுவற்றின்மேல்‌ நின்றிருந்த 
மித்திராவசுவென்னு௦ அத்தணானை வாசலிலிருக்து கண்ட ஜான 
ஓ 1 [்‌ 5 (அஃ; / ட்‌ க [] ்‌ 
யென்பவள்‌ மனம௫ம்‌ வாடு வெளியேவக்து அந்தணனை க்‌ கன்பிறதே 
வரும்படி சைகைசெயது இருவரும்‌ பக்கத்‌ துவிட்டி விருது வரு 
வதுபோல்‌ வந்துகொண்டிருக்கையில்‌ அவள புருஷன்‌ கண்டு ஜு 
2 ்‌ ்‌ ச ்‌ ப்‌ ப்‌ 9 ப்‌ ்‌] 
ன ! இந்தப்பிராமணன்‌ பாரென்றுவினவ, அவள்‌ ஆத்துக்குவாருங்‌ 
கோ ளென்று உப்புக்‌ 20/72, அவள புருஷனும்‌ மித்திராவசுவும்‌ பின்‌ 
சென்றனர்‌. ஜானகி தன்‌ மோவாய்க்கட்டையில்‌ வலதுகையை வளை 
4 )] ப்‌ 6 ட கு (] ்‌ த்‌ ம 
த்துவைக்துப்‌ புன்னகைசெயது ₹2கட்டீர்களா இர்‌ அதிசயத்தை ! 
உரிகள்‌ போஜன 3வலையைத்‌ தீர்த்துவிட்டி அ௮ண்டைவீட்‌ டபிராமி 
யிடஞ்‌ செ.அ்றேன்‌. அங்கு ல பெண் களிருக்து சந்தோஷ வார்த்‌ 
தைக ஸளாடிக்கொண் டி.ருர்தார்கள்‌. அதைக்கண்ட நான்‌ என்ன 


விசேஷமென்று வினவியபோது, அவர்கள்‌ தங்களுடைய புருஷர்கள்‌ 
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பாரும்‌ விபக்சத்தக்க சமாதி டை (ப வ ரொன்றன அகை கான னிவ 
்‌்‌ ௮ ்‌ 

ரித்துக்‌ கூறவேண்டுமென்றபோது, ம மலானலு வல்லம்‌ இதன்‌ புருஷ 

னுடைய கண்களைக்‌ கட்டிவிட்பெ பால்‌ கறக்கச்செயதாஷல்ரு தூளி 


கூடக்‌ கீமழேந்தாமல்‌ கறப்பானென்று புகழநனலுகூறினள. நானஇது 


ஒரு பெரியகாரியமல்ல ; என்கணவர்‌ கண்ணயுக கட்டி அவர்‌ முது 
இன்‌ே லொருவர்‌ சார்க்துகொண்டு உலுக்கிக்கொண் டி. ருற்காலும்‌ 
ஒருதுளிபால்கூடச்‌ சிந்தாமல்‌ கறந்து காட்வொ சென்று சொல்லித்‌ 
தங்களுடைய சாதுரிய புத்தியையும்‌, அதியற்புத வல்லமையையூம்‌ 


அவர்களிடம்‌ இ்ததள்க அகர்‌ அவர்கள்‌ நம்பாமல்‌ இந்தப்‌ பிரா. 


மணா யனுப்பி கான்முன்னே சொன்னபடி பால்கறப்பதைப்‌ பரா 


த்துவாச்சொன்னா ராதலால்‌ இவ ரும்மைப்‌ பரீகூதிக்கவர்‌ இருக்கிருர்‌ 
என்னாள்‌. அதைக்‌ கேட்ட அவள்‌ புருஷன்‌ நகைசெய்து அடி பயித 
இயகாரி! இதுவுமொரு சமர்த்தாகுமா? சண்‌, கனைக்கட்டி யசைத்தார 
அம்‌ கைநிதானமில்லாமலாபோஞும்‌? என, ஜானகி வாயாற்சொல்வ 
இற்‌ பயனில்லை. கையாற்‌ செய்துகாட்டி அவர்கள்‌ வெட்கும்படிச்‌ 


மது.” ்‌ ௪ ம்‌. அல 4 ச்ஸுட 45 று (] 
செய்து, உங்கள்‌ சமர்த்தைநிறுத்தி, என்னை க்‌ கெளாவப்படித்த வேண்‌ 


ம ட்ட்்னு டன்‌ அ ஆடு ்‌ ்‌ ்‌ டத அ ள்‌ ௮ 2 ன்‌. 
மமெனறு2வணடினயள்‌. அவனதற குடனபட்மித்‌ தன பானை விபுடன 


வந்த வேதியனை மாட்டுக்கொட்டாரத்துக்‌ கமைத்துக்கொண்டிபபோய்‌ 
்‌்‌ த ன்‌ ம தக அ ன்‌ ட்‌ ச 
பால்குடத்தை யெடுத்‌ க்கொண்டு பசுவினிட. முட்கார்ஈ்து தன்‌ 
மனவியைக்கொண்டு ஐர்‌ வஸ்திரத்தால்‌ கண்ணைக்‌ கட்மிம்படிச்‌ சொ 
ல்ல அவள ப்படியே இழுத்துக்‌ கட்டினள. பின்னர்‌ அவன்‌, (ஜான& 
நீ என்‌ முதுகின்‌ மேற்‌ சார்நது, விடாமல்‌ அரைத்துக்கொண்டி ௫; 
வேண்மிமானால்‌ அநதப பிராமணனும்‌ அசைக்கட்டு மென்றான்‌ 


வ்‌ 


ம க அதள! 2 சர்ச ள்‌ அடக்‌ ட்‌ ம ப்‌ 
ஜானகி தனபுருஷனமுதுகல மலகாந்து சார்நது தானமைகது 


வந்த பிராமணனை த்‌ சன்னொ.? லீலைசெய்யச்‌ சைகைசெய்தாள்‌. பிரா 
மணன்‌ அவளிஷ்டத்திற்‌ கணங்காவிடில்‌ இங்குிகருமெ ன்றெண்ணி 
அவளிஷ்டத்தை நி றைமவற்றிக்கொண டி ருக்கையில்‌ பால்‌ கறக்றாம்‌ 
(ரொமணன்‌ இன்னும்‌ அ திகமா யசையுங்களென்று பால்‌ த றந்‌. துகொ 
ண்டி ரதான. மித்ராவ * வென்னும பிராமணன்‌, றன்‌ கணவன்மிது 
மல்காநது சார்ற்திருந்த ஜானகியைக்‌ கூடி சக்கலப்பாலைச்‌ சொரி 
ஈதான்‌. அவின்பால்‌ கறந்த பிராமணனும்‌ தஇீழே சிந்‌ சவில்லையென்று 
காட்டித்‌ தன்னைத்‌ தானே புகம்ந்‌துகொண்டான்‌. அவன்‌ மனைவியும்‌ 

ட த்கட்டி த்து ப்தி வி என்கண்‌ ளை கனி கும்முடை யசா கஏமும்‌ 
புத்தி ட்பமு ம்‌, சம்யோதெ ய்‌. ழ்‌ தியும்‌ யாருக்குவருமென்று கொண்‌ 


கருவ எ: 


தீ 
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டாடி, கான்‌ அழைக்துவநதவேதியனை மோக்கி என்‌ அம்படையான்‌ 
சமர்ததைப்‌ பார்த்தீரா ! என, அவன்‌ ஆமாம்‌: நாமிருவரும்‌ சேர்ந்து 
பலமாக அசைத்தும்‌ ஒரு துளிபால்கூடச்சிர்‌ தாமற்கறந்ததற்கு அச்‌ 
சரியப்படாதார்யார்‌? என்றுபுகழ்ந்தான்‌. பின்னர்‌ ஜானகி, முன்னே 
மூடியாதென்றுகூறிய முட்டாள்சிறுக்கெளிடம்‌ என்‌ புருஷன்‌ பால்‌ 
கறந்த பக்குவத்கைச்‌ . சொல்லென்‌ றவனை யனுப்பிவிட்டுத்‌ தன்‌ 
புழுஷன்‌ மகிழும்‌ பூவையாயிருந்தாள. 





(9) சுந்தரியின்‌ தந்திரம்‌:--மூன்ருவது ஸ்இரீயாயெ சும்தாமெ 
ன்பவள்‌ மித்திராவசுவென்லும்‌ ரொமணனைச்‌ சமீபத்திருந்த குளக்‌ 
கரையண்டையழைத்துப்போய்‌ நீ இங்குட்கார்ந்திரும்‌. சிறிதுநேர 
ததிற்கெல்லாம்‌ ஓர்‌ பெண்பிள்ளை வருவாள்‌. அவள் சொற்படி. கேளு 
மென்றுசொல்லிவிட்டு விடுசென்று ஸ்கானஞ்செய்துகன்புருஷனுக்‌ 
குணவளித்துத்‌ தானும்‌ உண்டு, .அடையாபரணாலங்கிரு களாச்‌ 
சுமா பகல்‌ பன்னிரண்மிமணிக்குத்‌ தணு கணாவூனாடு கட்டிலின்மே 
அட காரற்து தாம்பூல தரித்துக்கொண்டிருக்தவள்‌ திடீரென்று கட்‌ 
டிலின்மேற்‌ காலை யு. சறிக்கொண்டு ௩: வெனக்‌ கத்திளை. எ.இரி 
லிருக்க கணவன்‌ இடுக்கிட்டுப்‌ பயஈ்து என்‌ கண்ணே ! என்ன ஆப 
த்து ! ஐயோ இப்போது நன்ுயிருந்த உனக்குச்‌ சம்பவித்த வியாதி 
யென்ன * அழாதே ! சுந்தரம்‌ ! வாய்திறந்து சொல்‌ : வயித்தியரை 
யழைத்துவருகிறேன்‌ என்று கண் களில்‌ நீரொமுகப்‌ பரிதபித்தான்‌, 
சுந்காம்‌, ஐயோ நானென்ன செய்வேன்‌ ! என்‌ அரை இழுத்துப்‌ பிடித்‌ 
அக்கொண்டதே ! அப்பா சோய்பொறுக்கக்கூடவில்லையே ! சீக்கரம்‌ 
உயபோய்‌ அண்டைவீட்டு அச்சியை யழமைக்துவாருமென்‌ றலறினாள்‌. 
அவன்‌ ஓடோடியும்‌ சென்று அவளசையழைத்துவந்தான்‌. சுந்தரி தன்‌ 
புருஷனைச்‌ சிறிது மறைவாயிருக்கச்‌ சொல்லி வந்தவளிடம்‌ கான்‌ 
குளக்கரையில்‌ டி குந்தவைக்திருப்பவலுக்குப்‌ பெண்‌ வேஷ மிட்டுப்‌ 
பெருமாள்‌ கோ யிலண்டையு ட.காரவைத்துத்‌ தன்‌ புருஷனவந்‌ தழைக்‌ 
கையில்‌ அவனுடன்‌ வரும்படிச்சொல்லி உன்‌ வீடிசெல்லென்‌ நனுப்‌ 


பன ள்‌. ப 


ட்‌ ்‌ ௫. ௪ ச * ட ு (்‌ 
சுந்தரம்‌ சின்னேரம்பொறுத்து மறுபடியுங்கூச்சலிட அவன்புரு 
்‌்‌ டதத ப்‌ டி உரல்‌ ட ச 1 ்‌ ற்‌ சழ ட ம்‌ 
ஷன உட்சென்று காதலி | ஆச்சு வத்தாளே என்ன௪ங்கதி £ மருந்து 


ட ௪ ஜ்‌ ப்‌ க ்‌ 
, கொடுத்தாளா 7 நோய்‌ இப்போதெப்படியிருக்கிறது என்று வினவ, 


௦ மதனலீலா வதி. 


உன்‌ கையால்தொடாதே ! பாபம்‌ சித்திக்கும்‌ என்றாள்‌. அத ற்‌ கவன்‌ 
எனளியமுகங்‌ காட்டி அவள்‌ மோவாய்க்கட்டையைப்‌ பற்றிப்‌ பெண்‌ 
ணே !உன்மே லெனக்கு மிகுந்த காதலிருக்க அபாண்ட சொல்ல 
என்மனந்‌ துணியுமா ? ஒருபோது துணியாத. அந்தப்‌ பாழும்‌ 
மாமாத்தி லேறியதனால்‌ வந்த கேடு. இது. நீஜர்‌ அன்னிய புருஷனு 
டன்‌ கூவெதுபோல்‌ என்‌ கண்ணுக்கு நெடுநேரம்‌ தோற்றியதால்‌ 
அவ்வாறு கூறினேனே யன்றி வேறன்று. நீ வேண்டுமானால்‌ அண்ார 
த்தில றிப்‌ பாரென்ருன்‌ . இந்திர ரணி ரான்‌ அவவுண்மையைக்‌ சுலூ 
டறிவேனென்று மீண்டு ர த்திற்கு வர்து அம்‌ மாமரத்தி லேறி 
ள்‌ | பாபி சண்டாளா ! புருஷனோடு புணருகி ருயே | இதெ 

ன அனியாயம்‌ ! பெண்‌ ளோ ண்‌ சேருவது ஸஹஜம்‌. ஆமணோடி 
ஆண்‌ கூவெதை நான்‌ எங்குங்‌ சண்டதும்‌ கேட்டது மில்லை2ய யெ 
ன்று றக வதட்ட அவள்‌ புருஷன்‌ என்‌ கஷ்டத்தை யகற்றிய 
இஷ்டகாயூ ! இரசையாதே ! நானும்‌ உன்போல்தான்‌ மோசம்போ 
னேன்‌. என்கண்ணே ! இதக்கறக்கு என்னைத்‌ தவிர இங்கு அன்‌ 
னிய சாருமில்லை. அம்மா த்திற்‌ ே பேய்க எிழிப்ப்காட அவ்வாறு தோ 
ற்றகிறதென்று கூற, அவள்‌ தீழிறங்வெந்து அவனைக்‌ கட்டி.த்தழுனி 
முத்தமிட்டு என்‌ அன்புக்‌ இனிய ஆரமுதே ! நீங்கள்‌ சொன்னது 
சரிதான்‌. அம்‌ மரத்திலுள்ள பேயின்‌ சேஷ்டையால்‌ ஈம்‌ மிருவருக் 


கும்‌ அவ்வாறு தெரிந்தது, உங்களமேற்‌ குற்றமில்லை யென்றுள்‌. ௨ 


அவன்‌, பெண்ணே ! இப்போது நம்மில்‌ நடந்த விஷபத்தை வெளி 
யிடாதே. அதனால்‌ உனக்கு மெனக்கும்‌ அவமானமுண் டாகுமென்று 
கூறி இருவருஞ்‌ சேர்ந்து வீரிரென்று சுகித்திருக்தார்கள்‌. 





5) 82 வனஜாக்ஷ£யின்‌ வல்லமை: -மிதஇராவசுவைக்கண்ட வன 
ஜாக்ஷி யென்பவள்‌ அவன்‌ செவியில்‌ மறைவா யேதோ வொன்றை 
யோதிச்‌ சென்றாள்‌. அந்தணன்‌ பூணு நாலை மடி யிஷ், மறைத்து, நெற 
3 ரில்‌ லு ்‌ ஆடஜிகுல்‌ ப்ர டடம ல்‌ க ல் அததி 
ஈத வாழும்‌ தால்‌. வலக அத்து 

ஓ 
அதேோ அந்த. மெத்தைவிட்டில்‌ பெருக்கும்பல்‌ காணப்படவொ 
ரூ உ ரூ 
னேன்‌ ? அவர்க ளேன்‌ அங்கு கூமிங்கும்‌ வோ! மிதிரர்கள்‌ ?* அதோடு 
பெருங்‌ சகொஷ்டமும்‌ சேட்கப்படுதிநதே ௮தென்னவென்று காணச்‌ 





ர்‌ 


ச 


மத்னலி லாவ தி; 57: 


சென்றபோது, அவ்விட்டிலிருக்து ஐந்தாறு புருஷர்கள்‌ தலைவிரிகோ 
லமாய்‌ ஓடோடியும்‌ வர்தார்கள்‌. அவ்வீட்டு வாசலில்‌ ஒரு பெண்பிள்‌ 
ளைஅம்பணீமாய்‌ நின்று தலைஈழற்றி யாடி அங்குமிங்கு மோடி முகம்‌ 
வட்‌ பாட்டுகள்‌ பாடிக்கொண்‌ டி.ருக்காள்‌. அவளார்‌ ? வனஜாக்தி 
பென்னும்‌ மங்கையேபாம்‌. மாந்திரீசன்போல்‌ விதவ(நியே வந்து 
கொண்டிருந்த மித்திராவச வென்னும்‌ அக்கணன்‌ அவ வீட்டெ.தி 
ரில்வக்து நின்று வாசற்படியை முறைத்துப்‌ பார்த்தவண்ண மிருக்‌ 
கன்‌. உள்ளிருர்தவனஜா கூதி ஹ ௮ங்காரமிட்டுப்‌ பா த்திரங்களைவாரி 
ஒன்றன்மே லொன்காகப்‌ போட்டகிடைத்துப்‌ பல்லைரெற லக்ன. று 
கடித்து ஆர்ப்பாடஞ்‌ செய்துகொண்டிருக்தாள்‌. 
வீஇயிலிருக்ச௪ அரக்கணன்‌ அங்குள்ளவர்களை நோக்க, ஐய ! 
இவ்வீ ட்டில்‌ பெருங்கோஷ்டம்‌ கேட்கப்படுிகிறதே அ௮சென்ன”' வெ 
ன்று வினவினனை. அவர்கள்‌? இவ்வீட்டில்‌, வனஜாக்ஷி: யென்னும்‌ 
பெண்மணி யொருத்தியிருக்கின்றாள்‌. ௮வள்‌ சிறந்த குணவகு, புரு 
ஷன்‌ சொல்லை ஒருபோதும்‌ மீறி நடப்பவளல்லள்‌. அங்கனமாக, 
இடீசென்று அப்பெண்‌ என்னகாரணத்தினாலோ நாமறியோம்‌ ! சின்‌: 
சனொரத்துற்குமுன்‌ நன்ராயிருந்தவள்‌ தான்‌ கட்டியிருந்த ஆடைக 
ளைக்‌ களைச்‌ தெறிக்துவிட்டு சலைவிரிகோலமாப்‌ வாயில்வந்தபடி. தூர்‌ 
ப்பாஷைகள்‌ பேசு அங்குமிங்கு மோடியாடித்‌ இரிகறாள்‌. கண்டோர்‌ 
'மையல்கொள்ள த்தக்க சுந்தாரூபியாகியஅவளை இப்போது பார்க்கப்‌ 
பயமாயிருக்கிற.த. அவள்‌ செய்கையைக்‌ கண்ட சிலர்‌ பேய்பிடி த்த 
தென்று கூறுகிருர்கள்‌ என்று சொல்ல, அந்தணன்‌ “அது எதுவா 
னா! மாகுக. நான்‌ ஐநது நிமிஷத்தில்‌ குணப்படுத்‌ துன்‌ * என, 
அங்கிருந்த யாவரும்‌ அகமகிழ்கீது அவனைஉள்ளே அமைத்துக்கொ 
ண்ுபோனார்கள்‌. மித்திராவசுவென்னும்‌ அந்தணனைக்கண்ட வன 
ஜாக்கி வீரா2வாங்கொண டெழுந்து அடாஅச்‌ தணா. நீயோ ௪௮ ன்னை 
இஜ்திபவன்‌ ு. ந்‌, இப்ம ராதே வீட்டைவிட்மி இட்டம்பிடி.த்தா 
லன்‌ றி உன ஜே? 0 மவட்டையாடி. உன்‌ ஊட்டி யைக்‌ கடி. து உஇரத்‌ 
தைக்‌ குடிப்‌ பேன்‌. இது நிச்சயம்‌. இச்சகம்பேசும்‌ பிச்சைப்‌ பிராமணா. 
நச்சுநச்சென்று பேசாமல்‌ அச்சமுற்றோேடிப்போ்‌ வென்று கண்‌ 
களை விபத்துருட்ட முறைத்து நின்றுள்‌. அந்தணன்‌ உண்மை 
ரப அரவ்சம்கல்‌ தன்‌ கையிலிருந்த ஐலைச்சுவடியால்‌ அவள்‌ தலை 
மேலடி த்து ஓ பிரம்மராக்ஷ்ஷி ! என்றபோது, அவளொருவீரமாகா 
ஓரியபோலும்‌ அவன்மேற்‌  பாய்க்து இரண்டு கையாலும்‌ பிடி த்தழுக்‌ 
6 


௦ மதன லீலா வ தி. 


உன்‌ கையால்தொடாதே ! பாபம்‌ சித்இக்ஞும்‌ என்றாள்‌. ௮தற்‌ கவன்‌ 
எளியமுகங்‌ காட்டி அவள்‌ மோவாய்க்கட்டையைப்‌ பற்றிப்‌ பெண்‌ 
ணே ! உன்மே லெனக்கு மிகுந்த காதலிருக்க அபாண்டஞ்‌ சொல்ல 
என்மனந்‌ துணியுமா ? ஒருபோது துணியாது, அந்தப்‌ பாழும்‌ 
மாமாத்தி லேறியதனால்‌ வந்த கேடு. இது. நீ ஓர்‌ ௮ன்னிய புுஷனு 
டன்‌ கூவெதுபோல்‌ என்‌ கண்ணுக்கு நெடுநேரம்‌ தோற்றியதால்‌ 
அவ்வாறு கூறினேனே யன்றி வேறன்று. நீ வேண்டுமானால்‌ அம்மர 
த்திலைறிப்‌ பாரென்றான்‌. இந்திராணி நான்‌ அண கல கட்‌ 
டறிவேனென்று மீண்டு மவ்விட த்திற்கு வந்து அம்‌ ட்டம்‌: ௫ லறி 
ஹா! பாபி ! சண்டாளா. ! புருஷனோடு புணாருகி யே. இதெ 
ன்ன அனியாயம்‌ ! பெண்‌ ணொடுி ண்‌ சேருவது ஸஹஜம்‌. ஆணொகி 
அண்‌ கூவெதை நான்‌ ஏங்குவ்‌ சண்டதும்‌ கேட்‌.டது (மில்லை? 2ய யெ 
ன்று பாசாங்கடி த்தாள்‌. அவள்‌ புருஷன்‌ என்‌ கஷ்டத்தை யகற்றிய 


பூ ப்‌ ௪ ௪ ௪ 2 ௩ 
இஷ்டகாயக ! இரையாதே ! நானும்‌ உன்போல்தான்‌ மோசம்போ 


னேன்‌. என்கண்ணேோ ! இறங்இ ங்கு. என்னைத்‌ தவிர இங்கு அன்‌ 
ற ர்க ம்‌ 5 ரன்‌ 
னிய சாருமில்லை. அம்மசத்திற்‌ பேய்க சப வக அவ்வாறு தோ 
அகிறதென்று கூற, அவள்‌ கீழிறங்கிவந்து அவனை க்‌ கட்டித்தழுவி 
திறுகிறதெ த்‌ ன்‌ ள்‌ டி.சு தழு. 
முத்தமிட்டு என்‌ அன்புக்‌ ௧ ரி ஆரமுதே ! நீங்கள்‌ சொன்னது 
சரிதான்‌. அம்‌ மாத்திலுள்ள பேயின்‌ சேஷ்டையால்‌ நம்‌ மிருவருக்‌ 
கும்‌ அவ்வாறு தெரிந்தது, உங்களமேற்‌ குற்றமில்லை யென்ராள்‌. உ. 
அவன்‌, பெண்ணே ! இப்போது நம்மில்‌ நடந்த விஷபத்தை வெளி 
யிடாகே. அதனால்‌ உனக்கு மெனக்கும்‌ அவமானமுண் டாகுமென்று 


கூறி இருவருஞ்‌ சேர்ர்து வீடிரென் று சுகித்திருந்தார்கள்‌. 





5) 6. வனஜாகுஃயின்‌ வல்லமை:--மித இராவசுவைக்கண் ட வன 
ஜாகி யென்பவள்‌ அவன்‌ செவியில்‌ மறைவா யேதோ வொன்றை 
யோதிச்‌ சென்றாள்‌. அந்தணன்‌ பூணு நாலை மடியில மறைத்து, நெற்‌ 
றியி ல்‌ பெரிய குங்குமப்பொட்‌ டிட்டு, கையில்‌ ஒலைச்சுவடியொன்று 
பற்றி மாந்தரீகனை ப்போல்‌ ஆடை.முதலிய சின்னங்கள்‌்தோன்ற வன 
ஜா௯தி வாழும்‌ வீ'திவ[நிமய வர்துகொண்டி.ருர்தான்‌ 

ஓ 
அதோ அந்த மெத்தைவீட்டில்‌ பெருங்கும்பல்‌ காணப்பவொ 
(னைன்‌ 7 அவராக ளே ன்‌ அநு குமிங்கும்‌ ம்வா( ிகிரர்கள்‌ ட்‌ அதோடு 
பெருங்‌ கோஷ்டமும்‌ சேட்கப்படுகிநதே ௮தென்னவென்று காணச்‌ 


ர்‌ 
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சென்றபோது, அவ்வீட்டிலிருக்து ஐந்தாறு புருஷர்கள்‌ சலைவிரிகோ 
லமாய்‌ ஓடோடியும்‌ வந்தார்கள்‌. அவ்வீட்டு வாசலில்‌ ஒரு பெண்பிள 
ளைஅம்மணீமாய்‌ நின்று தலைசழற்றி யாடி அங்குமிங்கு மோடி முகம்‌ 
வாடி. பாட்டுகள்‌ பாடிக்கொண்‌் டிமுக்தாள்‌. அவளார்‌ £ வ்னஜா க்ஷி 
யென்னும்‌ மங்கையேபாம்‌. மாந்திரீகன்போல்‌ விதிவநியே வந்து 
கொண்டிருக்க மித்திராவசு வென்னும்‌ அந்தணன்‌ அவ்‌ விீட்டெ.தி 
ரில்வக்து நின்று வாசற்படியை முறைத்துப்‌ பார்த்தவண்ண மிருக்‌ 
ரன்‌. உள்ளிருந்தவனஜா க்ஷி ஹ வங்காரமிட்டுட்‌ பாத்‌ இர.ங்களைவாரி 
ஒன்றன்மே லொன்ராகப்‌ போட்டுடைத்துப்‌ பல்லைநெறகெறவென் று 
கடித்து அர்ப்பாடஞ்‌ செய்துகொண்டி ருந்தாள்‌. | 
.... வீஇயிலிருந்சு அந்தணன்‌ அங்குள்ளவர்களை நோக்கி, ம்‌ லய ! 
இவ்வீட்டில்‌ பெருங்?காஷ்டம்‌ கேட்கப்படுகிறதே ஸ்ட வெ 
ன்று வினவினனை. அவர்கள்‌? இவ்வீட்டில்‌, வனஜாக்ஷி: யென்னும்‌ 
பெண்மணி யொருக்தியிருக்கின்றாள்‌. அவள்‌ சிறந்த குணவகு, புரு 
ஷன்‌ சொல்லை ஒருபோதும்‌ மீறி நடப்பவளல்லள்‌. அங்கனமாக, 
பாம எறு அப்பெண்‌ என்னகாரண த்தினாலோ நாமறியோம்‌ ! சின்‌: 
னோ த்‌இற்குமுன்‌ நன்ருயிரு நந்தவள்‌ தான்‌ அட்டக தனக்‌ ஆடைக 
லாக்‌ களை ந்‌ தெறிந்துவிட்டு தலைவிரிகோலமாப்‌ யு 111 
ப்பாஷைகள்‌ பேசி அங்குமிங்கு ே மமாடியாடி த்‌ இரிகருள்‌. கண்மீடார்‌ 
“மையல்கொள்ள த்தக்க சுந்தாரூபியாகியஅவளை இப்போ பார்க்கப்‌ 
பயமாயிருக்கிற.த., அவள்‌ செய்கையைக்‌ கண்ட சிலர்‌ பேய்பிடி த்த 
தென்று கூறுகிறார்கள்‌ என்று சொல்ல, அந்தணன்‌ ₹அது எதுவா 
9 
00 யாவரும்‌ அகமகிழ்க்னு அவனை உள்ளே அழைக்துக்கொ 


ண்ேபோானார்கள்‌. மித்திராவசுவென்னும்‌ அந்தணனைக்கண்ட வன 


9) ஓ! (பா(ூ.4. நான்‌ ஐந்து நிமிஷத்தில்‌ அண்டு அலக்‌ என 


ஜாக்கி வீரா£வோங்கொண்‌ டெழுந்து அடாஅச்‌ தணா. நீயோ என்னை 
ஓட்டுபவன்‌ ன 8, இப்ம தே வீட்டைவிட்மி ஓட்டம்பிடி த்தா 
லன்றி உண்‌ த்‌ வேட்டையாடி. உன ஊட்டியைக்‌. ட்டன த்து உதிரத்‌ 
தைக்‌ ஸுடி.ப்‌' பேன்‌. இது நிச்சயம்‌. இச்சகம்பேசும்‌ பிச்ைட 1பிரா மணா. 
நச்சுநச்சென்று பேசாமல்‌ அச்சமுந்றேடிப்போ' வென்று கண்‌ 
களை வி த்துருட்டீ முறைத்து நின்முள்‌. அர்தணன்‌ உண்மை 
தெரிகதவனாகையால்‌ தன்‌ கையிலிருக்த இலைச்சுவடியால்‌ ௮வள்‌ தலை 
மேலடி த்து 2 பிரம்மராரச்ஷிஷமி '! டர ன்றபோது, அவளொருவீரமாகா 
ஓரிபோலும்‌ அவன்மேற்‌ பாய்ந்து இரண்டு கையாலும்‌ பிடிக்தழுத்‌ 
6 
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இக்‌ தூக்கிக்கொண்டு. பின்கட்டிற்‌ கோடினாள்‌. ௮க்கண னிறந்தா 
னிறக்தா னென்னும்‌ சத்தம்‌ எங்கும்‌ பரவியது. 

தூக்கப்பட்டுச்‌ சென்ற அந்தணன்‌ வனஜாக்தியை இறுகத்தழு 
விப்‌ ரிடித்து மார்போடணைத்து முத்தமிட்டு அவளுடைய சிவந்த 
இதழைக்‌ கடித்துச்‌ சுவைத்து அநந்இத்தான்‌. அவவீட்டி லுள்ளோர்‌ 
யாவரும்‌ உள்ளேசெல்ல அஞ்சி வெளியே நின்றுவிட்டார்கள்‌. சிறிது 
கேரத்திற்கெல்லாம்‌ பிராமணன்‌, வனஜாக்ஷியின்‌ நீண்ட கூந்தலைக்‌ 
கையிற்பிடி த்‌ இமுக்துக்கொண்டு வாசலுக்கு வந்து, விபூதி கொண்டு 
வரச்சொல்லி பூமியில்‌ பஞ்சாக்ஷரச்சக்காமிட்டு ௮இல்‌ ஸ்ரீயும்‌ - க்ரீ 
யும்‌-ஐயுங்‌-கிலியும்‌ - செளவு மென்றெழுதி *ஓ பிரம்மாகூஸமே ! 
நீ இப்பிடத்திலுட்கார்ந்து உன்‌ சமர்‌ ச்சைக்காண்பி'யென்று அதன்‌ 
மேலுட்காரவைத்து ஒரு முரத்தில்‌ விபூதயிட்டுக்‌ தேய்த்து மிணமி- 
ணவென்று வாயில்‌ மிணறிக்கொண்டேயிருக்கையில்‌ வனஜா௯தி தலை. 
சுழற்றி யாடினள்‌. அர்சணன்‌ அச்‌ தெய்வத்தின்‌ வரலாற்றைச்‌ 
சொல்லும்படிப்‌ பலதரம்‌ கேட்டும்‌ அம்‌ மனிதப்பேய்‌ வாய்திறவா 
மையால்‌, அவள்முன்‌ மிளகாய்‌ நெடிபோட்டு, ஒரு ஓலைநறுகத்கில்‌ 
யாதோ வொன்றை யெழுதக்தாணிகொண்டு இறுக்கி, அதோடு புளிய 
மலாறிட்டு உரலிற்போட்டு இடிக்கச்சொன்னான்‌. அவர்க ளவவாறே 
செய்தபின்‌ வனஜாக்ஷி ஒருதரம்‌ வாய்விட்‌ டலறினனள்‌. 


ம்‌ ப்‌ ௦ ட்‌ ந்‌ 8 
அர்தணன்‌:--கண்டகண்ட பெண்களைப்பற்றி இண்டுமிண்டுஞ்‌ 
செய்யும்‌ ஒழு அலகையே ! நீ இன்னும்‌ அன்பமுறாவண்ணம்‌ சக்கி 
ரமாக ஒழிகிறையா இல்லையா ₹ இர்மப்‌ பெண்ணை எப்போது பற்‌. 
நினாய்‌ £ 
்‌ பேய்‌ (தலைச ழற்றிக்கொண்டே) அடே! இந்தப்‌ பெண்‌ குளக்க$ 
ரைக்கு வந்இருக்கும்போது அழகாயிருப்பது கண்டு நான்‌ ஆரைப்‌ 
பட்டுப்பிடி த்துக்கொண்டேன்‌. இப்போதுன்னுடைய சம்மதப்படி 
விட்மிவிகி3றேன்‌. அனால்‌ எனக்கொரு இஷ்டமிருச்கிறலு) அதை நீ 
பூர்‌த்திசெய்வதானால்‌ விடு£வன்‌, இல்லயானால்‌ விடேன்‌ விடேன்‌: 
முக்காலும்‌ விமடன்‌. 


அந்‌: உன்‌ இஷ்டமாவது யாது 7 ்‌ 


பேய்‌:-- அடே எலா இஷ்டக்தையா கேட்கிடய்‌? இந்தப்பெ 
த [சந ட 2. ்‌ 3 உ ர ட ௪ 
ண்ண ஆடையாலங்கருதள ர்க்க அங்கார்குது! ஓ [/ பயை மூபெல்லத்‌ 


அற... ச்‌ (5 7 ணன்‌ ல்க த ்‌ ச 7 
கில்‌ நீயு மவடந மேறிக்கொண்டு, இவளை ப்‌ பெற்ற தந்தையும்‌. சகேோடூ 
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தரரும்‌ புருஷனும்‌ அதைச்‌ சுமந்துகொண்டு வீதிப்‌ பிர்த௯திணம்‌ 
வந்தால்‌ கான்‌ விட்டுத்தொலைவேன்‌. இல்லையானால்‌ என்னை ஓட்டுவ 
்‌ இ ௧ ப்‌ 5 [்‌ டி 6 ம்‌ 

தற்கு உன்னாலும்‌ உன்னைப்படைத்த நான்முகனாலும்‌ முடியாதென்‌ 
றறிதி ! என்றுசொல்லி அட்டகாசஞ்‌ செய்தது. 

அர்‌:--அங்நகனமே யாகுக, அனால்‌ ந இந்தப்‌ பெண்ணைவிட்டு 
நீங்கிய கற்கடையாள மாகவும்‌ இவ்விட்டா ர்க்குநம்பிக்கையுண் டாகும்‌ 
பெரீருட்டும்‌ நீ இவளைவிட்டுப்போகையில்‌ இதோ இங்குள்ள மூன்று 

இ 6 ப்‌ ய்‌ ட்‌ ற ம்‌ ர. 

முருங்கைமரங்களில்‌ நடுவிலுள்ள பெரியமர த்தில்‌ ஒருகிளையை முறி 
த்துவிட்டுப்‌ போகவேண்டும்‌, 

ரச] ட ச ப உ ்‌] 

பேய்‌:--இ. ஹா ! அப்படியே செய்கிறேன்‌. 

வனஜாரூதியின்‌ கணவன்‌ எப்போது இப்2பய்‌ தொலையுமென்‌ 
நிருந்தானாகையால்‌, உடனே மூடுபல்லக்கொன்று தயார்செய்தான்‌. 
அது விதியில்‌ வந்திருக்க தூ. வனஜாக்ஷி ஸ்கானஞ்செய்து விலை2யற 
ப்பெற்ற ஆபரணங்களணிக்து உயர்ந்த தடையுமணிக்காள்‌. ஈரான்‌ 
முதலிய வாசனை த்‌ தாவியங்கள்‌ திமிர்ந்தாள. இப்பபாது அந்தண 
னும்‌ வனஜாக்்ஷியும்‌ பல்லக்கிலேறி அஇலுட்கார்க்தார்கள்‌. உடனே 
முற்குறித்க நால்வரும்‌ பல்லக்கைச்‌ சுமந்துகொண்டி வீதிப்பிர தக்ஷி 
ணம்‌ செய்தார்கள்‌. 


டட 


இங்கனம்‌ பட்டப்பகல்‌ சுமார்‌ ஒன்‌ றரைமணிக்கு அவர்கள பல்‌ 
லக்ருச்‌ சுமந்து போய்க்கொண்டிருக்கையில்‌ வனஜா-;ஷி அ தன்மேற்‌ 
படித்துக்கொண்டு தன்னைக்‌ கூடும்படி. வற்புறுத்தினள்‌. பிராமணன்‌ 
அவளிச்சையைப்‌ பூர்த்திசெய்துகொண்டிருக்கையில்‌ பல்லக்கு மிக 
அசைய, அதனைச்‌ சுமப்போர்‌ தாங்கமுடியாமல்‌ ஓய்‌ மாக்இரீக பிரா 
மணா ! என்‌ இப்படிப்‌ பல்லக்‌ கசைகிறதென் று கேட்க, அந்தணன்‌ 
“ஐயன்மீர்‌ ! நானென்ன செய்வேன்‌ ? வனஜாக்ஷியைப்‌ பற்றியிருக்‌ 
கும்‌ பேய்‌ என்‌௯ைக்‌ கீழேகள்ளி மேலேறி இம்சிக்கிறது? என்முன்‌. 
அதற்கவள்‌ புருஷன்‌ முதலிய நால்வரும்‌ எப்படியேனும்‌ சரிப்படுத்‌ 
இக்‌ குணமாக்கவேண்டுமென்‌ று வேண்டிக்கொண்டார்கள்‌. 
உமையல்கொண்ட தையலாள்‌ இன்பமனுபவித்தபின்னர்‌ புன்ன 
கைபுரித்து ஐயரே | என்‌ தநதை-கணவன்‌-சகோதரர்‌ - முூதலிஜனோர்‌ 
சீண்டாய்‌ ! நீ பழயபடி குளக்கரை சென்‌ நிரு... நாங்களைவரும்‌ அங்‌ 


“குவந்து காண்கிரோமென்று சொல்லி பல்லக்குவிட்டி.றங்கி வீ ட்டி. 


பலலககுச்சுமககவும்‌, என்னிச்சையைப்‌ பூர்த்தி சய் தகொண்ட 
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னுட்‌ சென்றாள்‌. 6 ஒரு நிமிஷக்‌ இதற்கெல்லாம்‌ மச்ச கொக மாள 
மளவென்று முறிபட்டு வீழ்ந்தது. 


ய்‌ 

உள்ளே சென்ற வனஜாக்ஷி தன்‌ நாயகனைக்கண்டு கோபித்து 
நீ என்னை ஒரு அன்னியமனிகனுடன்‌ உட்காரவைத்து ஊர்வலம்‌ 
வாச்செய்தது தஞ்தியாமா ? நீ ஆண்பிள்ளையல்லவா ? உன்‌ முகத்தி 
லிருப்பது மீசையல்லவா ?? என்‌ றிகழ்ர்தாள்‌. ௮வன்‌ வெட்டுத்‌ 

ம்‌ [] ன ௪ ்‌ ்‌்‌ ௪ க 

தலைகுனிந்தான்‌. அருகிருந்த அவனது சுற்றத்தார்கள்‌ அவளிடம்‌ 
நடந்தவிஷபங்களைச்‌ சொல்லி தரப்ப தம்‌ அழல்‌ அவள்‌ சநு 


ு 


கதி (தெரியா தவள்்‌ போல்‌ வாளாவிருக்காள்‌. பேயோட்டிய அரதண 


னுக்றா வேண்டும்‌ பொருளளித்துக்‌ களிப்பித்தனுப்பினர்‌. 


மறுநாளுதயத்தல்‌ வழக்கம்‌ பால்‌ ஐவரும்‌ செப்புக்குடத்தை 
இடுப்பில்‌ வைக்துக்‌ குளக்கசையணுகி வேதியனைக்‌ சண்டு, ஐயரே! . 
குற்றம்பார்ககிற்‌ சுற்றமில்லை்‌? என்றபடி நாம்‌ குடிம்பவாழ்க்கையி 
லுள்ள ஒவ்வொரு ட்‌ ஆழமைந்துபார்த்து ஆராயப்‌ 
புகுந்தால்‌ பெரும்பாலும்‌ குற்றமாகவே மக்னா பறக்க நீர்‌ உமது 
மனைவியை வெளிவிவகாரத்தில்‌ செல்லவிடாமல்‌ காத்திருந்து காலத்‌ 
தைக்‌ கழித்துவிடும்‌. நாயகன்‌ மனைவியைக்‌ கட்டுப்பாடு செய்வதனால்‌ 
யாதொரு பயனு மடையான்‌. இதனை மெய்ப்பிக்கவே ₹அறக்காப்‌ 
போன்‌ பெண்டிழந்தான்‌” என்னுமோர்‌ பழமொழியும்‌ வழங்குகின்‌ 
றதா. மடக்மெடக்கிக்‌ கூறுவானேன்‌ *$ பெண்களாவார்‌ தாமே பச்‌ 
சாத்தகாபம்‌ பூததயாளங்கொண்டு நடந்தாலன்றிப்‌ புருஷராவோர்‌ 
பெண்களை வேறுவிதத்தில்‌ ஜயிக்கமுடியாதென்றுகூறி அவரவர்‌ 


ன்‌ ்‌ ம்‌ ௪ ு ௩ ்‌ வ உந்க்கூட்‌ ப ்‌ ்‌ 
கொண்டுவக்த மடங்களில்‌ நீர்முகந்‌ து விம சென்றார்கள்‌. 
்‌ ்‌ உ. ட 
க ௫ 


வெதங்‌ தைவறந்த வேதியனோ 2 கன்‌ மனைவியும்‌ இதககைய ஷு்கி 
பறம ன யென்று துணிந்து விசனாக்கிராக்தனாய்‌ விடி 
சென்று தன்‌ மனைவியிடம்‌ நன்மய்பி மப சாமலிருல் கான்‌. ௮ தஞலை 
வனஜாக்ஷி தன்‌ அதறக்கம்‌ புருஷனுக்குத்‌ தெரிந்துூவிட்ட.துபோலு 
மொன்று ஐய ற்றவளாய்‌ கணவனுக்குச்‌ த வள்ளி மவண்டிய௰ பணிவிடை 
களை அதி ஜாக்கிரதையோடு ட படத ஒருநாள அவள 
சோரநாயகன்‌ அன றிர வு.தான வருவதாக ஓராள்வசம்‌ சொல்லியனு 
ப்பின்‌. அதற்‌ கவள சொந்தநாயகன்‌ தன்னுடைய தியொமுக்‌ 
கங்க சேத்‌ தெரிர்துகொண்டிருக்கிறானென்றும்‌ ஆகவே இச்சமயம்‌ 
வர 2வண்டாமென்றும்‌ சொல்லியலுப்பினள்‌, ட ருசிகண்ட பூசை 


மதனலீலாவதி. 61 


அடுப்புக்‌ ரையைச் சு ப்‌ றும்‌” ்‌ என்னுமாப்போல, அச்‌ சோர்நாயகன்‌ 
தாளவசமல லலவென்றும்‌, தப்பாமல்‌ வருவதாகவும்‌ தயாரா யிருக்கும்‌ 
படியும்‌ தெரிவிக்தனுட்‌ ப செய்தியை மீண்டுங்‌ கேட்ட வனஜாக்ஷி 
மனமுடைந்து தன்னிடம்வர்துசொன்ன தூதனிடம்‌ ; தானே தன்‌ 
சோரநாயகனிடம்‌ வந்து சுகந்தமுவதாகச்‌ சொல்லி தத்‌ 
வனஜாக்ஷி அன்‌ நிரவு புருஷனுக்கு அன்னம்படைத்துச்‌ சுகத்த பரிம 
௭ இமிரந்து மஞ்சத்திலிருந்‌ அ மருவினள்‌. சிறி துநோ த்திற்கெல்லாம்‌ 
இிராமணன்‌ கொறட்டைவிட்டுக்கொண்டு கும்பகர்ணஞ்‌ 2 சேவிப்பதை 
பறிந்த ௮வன்‌ மனவி அடுத்த வீதியிலுள்ள ஓரெழையம்படச்சியை 
வாவழைத்து அவளிடம்‌ பத்துவராகனெடுத்துக்கொடுத்து அடியே ! 
சிறிதே ரத்திற்குமுன்‌ நானும்‌ எனது நாயகனும்‌ கூடிச்சுகித்தோம்‌. 
நான்‌ இப்போ.தா ஒரு காரியார்த்தமாக வெளிச்செல்லவேண்டி. யிரு 
த்தலால்‌ நான்‌ வருந்தனையும்‌ நீ என்‌ நாயகனிடம்‌ சயனித்திரு.இனி 
அவருன்னைப்‌ புணரார்‌ எ என்றுசொல்லி அவளைக்‌ கட்‌ டிலின்௦ீமற்‌ சய 
னிப்பித து முன்னமே கரம்செய்துை தருக்க பலகார வகைகளை 
யெடுத்‌ அக்கொண்டு ( குறித்தவிடஞ்சென்று 3 சோரநரயகமனோடு கூடிச்‌ 
ட னர்காள 


இவளிங்கிப்படியிருக்க, அந்தனனிட. ம்‌ சயனித்‌ிருந்த அம்ப 
டச்சியின்மேல்‌ பிராமணன்‌ தன்‌ ௦ கையைச்சேர்‌ த்துச்‌ சத்த டப்்‌ படர 
ளாடியபோது, அம்படச்சி எட்டயெட்டப்போய்ப்‌ படுத்தாள்‌. அந்‌ 
தணனுக்குக்‌ கோபத்தீ ஜொலித்து தலையணையின்‌ 5) நிருந்த கத்தியை 
யெடுத்து அவளைச்‌ சேர்த்துப்பிடித்த! மூக்கையரிர்துவிட்டன்‌. 
ட உப்புக்கண்டம்‌ பறிகொடுத்த பிராமணத்து * யைப்‌ 
போல்‌ வாய்‌? பசாமல்‌ ஓடினாள்‌. ௨ தப. மஞ்சமுழுது 
நனைந்தது. பின்னா வனஜா க்தி வி£டவ வந்தபோ து அம்படச்சு குய்‌ 
கதலி யோவென்‌ றமுது நடந்ததை நடந்தபடி யறிவித்து அடி. 
பாவி ; உன்‌ பத்துவராகலுக்கு அசைப்பட்டுப்‌ பாவிநான்‌ ஞூக்கிழந்‌ 
ப கேனே ௦ டி று கதறிக்கொண்டே மூக்கைக்‌ கையி ம பவை 
ண்டு வீடு பண்த்டல்‌ 


ன க... 
வனஜாக்ஷி கைகா லமிக்னொதுடு தன்புருஷன்‌ படுத்தி திருக்‌ 
ம்‌ ம்‌ [9 ம்‌ 
கும்‌ பஞ்சணைக்கு ச்‌ சிறிதருகில்‌ நின்‌ று 64 ஓ காலகண்ட தி ரிகேத்‌ த்தர 


ஓ பத்துப்‌ படவ வடத்ததள்‌ சிவபரம்பொருளே | அகாயவாண்‌ 


உயே ! பூமி்‌ தவியே ! மற்றுமுள்ள தேவர்களே ! கான்‌ என்‌ கணவ 
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னையன்றி வேறு புருஷனை மனத்திலும்‌ நினயாதவளா பிருக் தால்‌, 
என்‌ அசைநாயகன்‌ கோபித்த: றுத்த இந்த மூக்கானது ஸ்டா கா 
யந்தெரியாமல்‌ ஒட்டிக்கொள்ளக்‌ கடவ”'தென்று உர த்துக்கூ உவினாசா, 
மறுகணத்தேஎன்‌ இஷ்டத்தைப்‌ பூர்த்திசெய்த தெய்வத்துக்குப்‌ பல 
கோடி வர்தனஞ்‌ செய்கமீறன்‌ என்று விளக்கேற்றிக்‌ கண்ணாடியில்‌ 
தன்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்‌ தக்‌ களித்காள்‌. இதையெல்லாம்‌ அவள்‌ புரு 
ன்‌ நித்திரை நீங்கிக்‌ கேட்டும்‌ பார்த்துமிருந்கன னாதலால்‌ இடீ௰ர 
ன்று மஞ்சத்தைவிட்‌ டெழுந்திருற்து மனைவியிடம்‌ வந்து அவள்‌ மு% 
த்தில்‌ தன்னால்‌ அரியப்பட்ட ராசியானது ஒட்டிக்கொண்டிருப்பதை 
க்கண்டு ஆச்சரியமும்‌ பயமுங்கொண்டு * என்‌ அன்புக்குரிய ௮ணி 
கலமே ! உன்னுடைய கற்பின்‌ பெருமையை யுணசாமல்‌ உன்னத்‌ 
துன்பத்திற்‌ காளாக்கினேன்‌. இப்போ 2 துன்பெருமையையறிந்தேன்‌. 
உன்‌ வாயா லென்னை யொன்றஞ்சொல்லிச்‌ சபியாதிருக்க வேண்டு 
இறே ? னென்று அவள்‌ பாதத்தை இறஙூப்‌ பிடித்துக்கொண்டான்‌. 
வனஜாக்ஷி, காதா ! என்‌ காலைப்‌ பிடித்து என்னைப்‌ பாபத்துக்‌ குள்‌ 
ளாக்கலேண்டா மென்று அவனைக்‌ கட்டித்‌ தழுவி முத்தமிட்டுயாத 
இராவிசேஷத்தைப்பற்றி நாயகனை வினவ, அவன்‌ பெண்கள்‌ ஜவர்‌ 
கன்னிடங்காட்டிய தந்‌ தாத்தைக்‌ கூறினன்‌. வனஜாக்ஷி ப 
கெட்டார்கள்‌ அவிசாரிமுண்டை கள்‌ என்று கூறி (இனி என்னை உன்‌ 
குலதெய்வம்‌ போர்‌ ர்‌) பாவித்து என்‌ பாதத்தை வணங்கிக்கொண்டிரு) 
வென்று தன்னுளெண்ணி ௮ன்‌ றழுதல்‌ தன்‌ சோரநாயசன்‌ வீட்டுக்‌ 
குதி தாராளமாய்ச்‌ செல்லலானாள்‌. இஃதிப்படி யிருக்க, 
மூக்கறுப்புண்ட வண்ணாத்தி தன்கணவனிடஞ்சென்று படுத்து 
கூகூவென்று, கூவினாள்‌. அது பொழு அகிய யன சமய்காபி க க்‌ த 
யால்‌ அண்டை யயலிலுள்ளோர்‌ ஐடோடியும்வக்‌ தூ படுக்கையறை 
யில்‌ இரத்தஞ்‌ சிந்துண்டி ௬த்‌தலைக்கண்டு பயந்து அவளை என்ன 
விஷயமென்றுகேட்க,அம்படச்சி சன புருஷன்‌ அன்ஜிரவு தன்னை ஒரு 
தரமணைந்ததுபோதாமல்‌ பறுதரமுநு கூவெகற்குத்‌ தொந்தரை செய்‌ 
ததாகவும்‌, அதற்குத்‌ தகானிணங்காமையால்‌ ல மூக்கை வெடுக்கென்று 
கடித்துவிட்டகாகவும்‌ சொன்னாள்‌. இதற்குள்‌ அங்கு சேவகர்கீள்‌ 
வந்து இருவலாயும்‌ பிடித்துச்‌ சென்ரர்கள்‌. அவர்களைச்‌ சூழ்ந்து 
சென்ற ஜனங்கள்‌ கணக்கிறக்‌ தவர்‌ சளாயிருந்தனர்‌. அம்படச்சியின்‌டி 


க ர ண அசனி ட்‌ 
புருஷன்‌ இப்பிரமை கொண்டு நடர்துசென்ருன்‌. ௮வனைப்‌ பலரும்‌ * 
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பலவாு தூஷித்தார்கள்‌. சிறிதுநேர த்திற்கெல்லாம்‌ சேவகர்கள்‌ அவ 
ர்களை மேலஇஅகாரியிடம்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்த்தார்கள்‌. அவர்‌ அம்‌ 
படச்சிகைத்‌ தக்தமாக விசாரிக்க அதற்கு மறுமொழிகூற முடியா 
மல்‌. நடந்தவிஷபத்தைக்‌ கூறி முடித்தாள்‌. அதிகாரி, பிராமணன்‌ 
பிராமணத்தியையு மழைத்து நடந்த சங்கதியை உள்ளபடி சொல்‌ 
அம்படி கேட்க, அந்தணன்‌ ஆதியோடந்தமாகக்கூறினன்‌. வனஜா க்ஷி 
இனி .மறைப்பதிற்‌ பயனில்லையென்று தன்‌ யோக்யதையைச்‌ 
சொல்லி யொழித்தாள்‌. மேலஇகாரி எல்லாங்‌ கேட்டுச்‌ சிந்தித்துத்‌ 
“தெளிந்து முன்னர்த்‌ தங்கள்‌ கணவர்களை * எமாற்றி அன்னியபுர௬ுஷ 
ஊப்‌புணர்க்து தங்கள்‌ வல்லமையைக்‌ காட்டிய ஸ்தரீக ளைவரையும்‌ 
பிடி.க்துவசச்சொல்லி அவர்கள வாய்மொழியையுங்‌ கேட்டு அம்பட்‌ 
டனை விமிவித்து, அர்தரைனுக்கு ஸ்வல்பதகண்டனை விதித்து எனை 
யோர்க்குத்‌ தூக்குத்தண்டனை உறுதிசெய்தார்‌. 
அரசே ! வீரவாம-! யான்‌ இப்போது ஸ்திரீ விஷயமாகச்‌ சொ 
ல்லியவற்றைத்‌ தாங்கள்‌ கவனித்திருப்‌ பிரேல்‌ அதன்‌ .முடிபு 'இன்ன: 
தெனவிளங்காமற்போ காது, உலஈத்திலுண்டாகுந்துன்பங்களெல்லா 
வற்றினும்‌ ஸ்திரீகளாலுண்டாகுச்‌ துன்பமே கொடி.தும்‌ மிகப்பெரிது 
மாம்‌. ஸ்திரீகள்‌ எப்போதும்‌ வஞ்சநெஞ்ச முடையவர்கள்‌. எங்கள்‌ 
அரசர்பெருமானது செல்வப்‌ புதல்வசோ ! பெண்களினுடைய உண்‌ 
மை இப்படியிருக்க, நீர்‌ மூகமறியாத ஒரு பெண்ணின்மீது காதல்‌ 
கொண்டு வேளைக்கு உணவு முதலியன எற்றுக்கொள்ளாமல்‌ எள்ளி 
யெறிந்த மலர்போல்‌ வாடியிருத்தலால்‌ நார கடைசியில்‌ அடையம்பய 
னென்னை * அசைகொண்டு மோசம்போதலேயன்றி வேஜொரு பர 
யோஜனமஞுமின்று. தங்கள்கருத்து யாதெனவறியேன்‌ என்று மந்‌ இரி 
கூறிப்‌ பேசுவதை நிறுத்தினான்‌. | 


வீரவர்மன்‌* தன்னிடமுள்ள படத்தையெடுத்துக்காட்டி மந்‌ 
இர்‌ | ந சொல்லிவந்த கதைக்கு, என்‌ஆசைவெள்ளத்தைச்‌ சுவரச்செ 
ய்யும்‌ ஆற்றலின்மையால்‌ அது வீண்கதை யாயிற்று, (படத்திற்கு 
த ன்‌ ப்‌ ட ம்‌ ன்‌ ம்‌ த ப்‌ இ: ம இ 
முததந்தக்து) என்‌ உயிரைக்‌ கவளீகரிக்கும்‌ வலைமை வாயக்துள்ள 
உன்னை எப்போது காண்பேன்‌ ! என்று அரசன்‌ அப்படத்தைச்‌ 
ட ்‌ நட $ த்‌ 6 ௪ ய்‌ பாடு கடல ன்‌ 
சின்னோம்‌ ரா பபான்‌ கம சாய்ந்து மறுபடியுமெழுந்து 
யாதொன்றும்‌ பேசாமலிருக்தான்‌. மற்திரி பயனின்றென த்தெளிக்‌ 
உஅவவிடம்விட்‌. ட்கன று விீரவர்மன்‌ வீடு சென்றான்‌, 
அடிப்பது 


ர்‌] 
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பின்னர்‌ மக்இரிமார்க ஸியாவரும்‌ வீரவர்மன்‌ தந்‌தையிடஞ்‌ செ 
ன்று நமஸ்கரித்து நின்று அரசே ! எங்கள்‌ முயந்சி முற்றும்‌ விழ 
௮க்கிலைத்த நீர்போல்‌ அவலமாகியது. நாங்கள்‌ கற்ற க்வியன வ 
பல இனிய கதைகளும்‌, சமயோசிதமான யுக்திவார்த்தைகளும்‌ பழ 
மொழிகளுமெடுத்‌ துக்கூ றி ஸ்திரீகளினுடைய சேர்க்கை மிகக்கொடி 
கென்‌ நெடுத்துக்காட்டியும்‌ செவிடன்‌ காதிற்‌ சங்கொலிபோல முடி 
ந்தது. ஆகவே இனி வாய்ச்சொல்லாற்காரியமில்லை. கருமானுலையிற்‌ 
காய்ச்சிய இரும்புண்ட சலஞும்‌, அணைகடந்த வெள்ளமும்‌, யானை 
இன்ற கரும்பும்‌, பாம்பு விழூங்கய சகேரையும்‌, எமன்‌ கைக்குள்ளான 
உயிரும்‌ ஒருவேளை இரும்பினுக்‌ இரும்பும்‌. தேவரீருடைய செல்வக்‌ 
குமாரனாகிய வீரவர்மன்‌ மதனலீலாவதியின்மேல்‌ வைத்துள்ள மனம்‌ 
நமது பக்கம்‌ ஒருக்காலுந்‌ இரும்பா*ு, இன்னுஞ்‌ சிலகாள்‌ இம்மோ 
கத்திலேயே முழுகவிட்டி ருந்தால்‌ முதலுக்‌ மக மோசம்வரும்‌. ஆகவே 
ஆலசியஞ்‌ செய்யாமல்‌ வனஜாக்ஷியின்‌ றந்தைக்‌ கோர்‌ கடி. தமெழுதி 
அச்சுந்தூவதியைக்‌ தங்கள்‌ புத்திரனுக்கு விவாகஞ்‌ செய்வித்த 
உத்தமமாகும்‌ என்முர்கள்‌. 

அசசன்‌ அம்‌ மந்திரிகளின்‌ கருத்துக்‌ இணங்கி அடியில்‌ வரு 
மாறு கடிக மெழுதலாஞளுர்‌. (ழ்‌ 

கடிதம்‌. 
சுகந்தபுரி. 
தைமாதம்‌ 14௨ 

சுபம்‌. நீர்வள நிலவள முதலிய குறைவின்றிச்‌ செரி சீதோங்கா 

நின்ற புஷ்பபுரியை நீதியோடு அரசாண்டு பெருங்கர்‌ த்‌ தியுற்று விள 


ங்கும்‌ இனகா னென்னும்‌ அரசர்பெருமாே ! 


அண்டசரசாசரங்க எனைத்தும்‌ தந்தாட்சிக்கும்‌ தனிப்பெரூஷ்‌ 
சிவத்தின்‌ றண்ணருளால்‌ இவிடம்‌ சகேஷேமம்‌ $ அங்ஙனமே தங்களு 
டைய க்ஷமாசசெயத்தைகத்‌ தெரிந்‌ அகொள்ளப்‌ பெரிதும்‌ விருப்புறு 
இன்றேன்‌. நிற்க, தம்முடைய செல்வப்புதல்வியாகிய செளபாக்கிய 
வதி மதனலிலாவதியை, அரசர்க்குரிய வித்தையிலும்‌ கல்வியிலும்‌ 
யோசனாசக்கதியிலும்‌ வெற்றியினும்‌ மற்றெல்லாப்‌ பெற்றியிலும் சிற்த 
எலு ஓ 
எனது தவக்குமானாகிய வீரவாமனென்பவனுக்கு விவாகஞ்‌ செய்வி 
க்கவேண்டுமென்னு பெண்ணாம்‌ எனக்கும்‌ பெரி துமிரு ப்பதால்‌ ௮ தனை 
இனறு தங்களுக் கச தெரிவிக்‌ துக்கொண்டேன்‌. நாமிருவரும்‌ சமூ 
. ்‌ ப்‌ ப்ரி ச ட்‌ ரூ 5 
பர்தஞ்‌ செய்துகொள்வதற்கு ஜாதி - குலம்‌ - கோத்திர முதலியவை 
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மாப்பற்றியேலும்‌, செல்வத்தைப்பற்றியேனும்‌ விசாரிக்கவேண்டிய 


ரு 
தின்மையால்‌, நம்முடைய சம்பந்தம்‌ நடூழிகா லம்‌ இந்‌ நிலவுலகத்‌ 
இல்‌ விளங்கேம்படி. யெண்ணி என்னுடைய டக்‌ நிறைவேற்று 


உட! களென்று கம்பியுள்‌ ளேன்‌. 


உடனே பதில்‌ தெரிவிக்கக்‌ மக சகி 
| . இங்கனம்‌ : 
ச சுசீலாச்கரவர்த்தி. 

இவ்வாறெழுதியகடி கத்சை ஓர்வேவுகாரனிடங்கொடுக்கஅவன்‌ 
முப்பதுநாள்வசையு ஈடம் துபோய்‌ புஷ்பபுரியை யடைந்து இனகர 
னென்னுமரசன்‌ கொலுமண்டபஞ்சேர்க்து அரசனை நமஸ்கரித்துத்‌ 
கன்கையிலிருந்த சடிதத்தைநீட்டினை. இனகாரன்‌ தன்‌ சமிபத்திரு 
ந்த முத ன்மந்‌இரியைக்‌ கடைக்கண்ணாற்‌ பார்க்க, அம்மச்‌ இரி கடி.தத்‌ 


தை வாங்கி அரசலுக்கு 6 ்்வாரார்ள்‌, ஒன்‌. சின்னேோரத்தில்‌ அரசு 


- இுடைய அழகிய மகம்‌ சிவந்த புருவம்‌ நகெற்றிமே லேறியது, 

(86) 6 உ ன்‌ 
ம்மை அுடித்தது. வலதுபுஜம்‌ “ஜாரார்‌ உடனே அ சனுககுக 
கோபககையுண்டாடு 6 அம. ! ௮ !இ ! உன்னுடைய இரத்வத்து 


க்கு மெச்சுனேன்‌. அட மசகமே ! என்னும்‌ வாரத்தைகளா அவன்‌ 
வாயினின்‌ றும்‌ அரய்கிள்‌ வர்தன. அப்பொழுதே அருகிருந்த 
மர்இரியை கோக்க ்‌ அமைச்ச | "சமது யோக்யதாம்ஸத்தைச்‌ சிறி 
அம்‌ சவனியாமல்‌ எமது புதல்வியைத்‌ தன்மகளுக்குக்‌ கேட்டனுப்பிய 
சுகந்தபுரியர௪னுக்கு வெட்கமுண்டாகும்படி ஒரு கடித மெழுதி 
யனுப்பென்றுகூற, அவன்‌ அடியில்வருமா றெழுதலானான்‌. 


ம ப புஷ்பபரி. 
ம்‌ பதில்கடிதம்‌. மான்‌ 15௨ 

சுகந்தபுரியிலிருக்கும்‌ சுசலனுக்‌ கெழுதிய்‌ உத்தர மாவது,--- 
உன்னுடைய பூர்வஸ்‌ திதியை யோகியாம லெழுதிய கடிதத்தைப்‌ பா 
ர்த்துப்‌ பூரித்தேன்‌ ! ஹா ! உன்‌ மூஞைகர்வத்தை நின க்குந்தோறும்‌ 
கோபமும்‌ பெருககையும்‌ தய மைய முண்டாகிறது, உனக்கு 
ர ரசழுமுள்‌, ள ஏற்றச்தாழ்வானது சிங்கத்‌ இற்கும்‌ ஈரிக்கும்‌ எவ்வள 
தி டோ அதனினு மதிகமென்னலாம்‌. மேலும்‌ நீ என்னைப்‌ பெ 
ண்சட்கப்‌ புகுந்தது எத்தன்மைக்கெனின்‌, சிறுகால னெ ன்னுங 
குள்ளஈரி யொன்று பெண்‌ கேட்கப்‌ புகுந்த கதையை யொத்‌ த்துளே த 

பன்றி வேறன்று, ௮ஃது எவ்வாறென்னில்‌, எட்டு 

9 


66 மத்னலீலாவதி. 


[ரிரைத்தைத்தின்னும்‌ ஒருந। ரியான து, ஓர்‌ ஆண்சிங்கத்தை நோ 

க்கி (நீயுங்‌ கொடுங்காட்டில்‌ வாஸம்‌. நானும்‌ சுகொட்டில்‌ நிவாஸம்‌, 
உனக்கும்‌ நாலுகால்‌, என க்கும்‌ நாலுகால்‌. உனக்றும்‌ தோகைவால்‌, 
எனக்கும்‌ தோகைவால்‌. நீயுங்‌ கூவுஇன்ய்‌. நானுங கூவுகின்றேன்‌. 
ஆனால்‌ ௨. ன்னிலும்‌ நான்‌ சிறி தூ அ திகம்‌, அதென்னெ னனின்‌, நீ மலையி 
லிருக்றெ யானையை கனடாக்‌ நான்‌ வலையிலுள்ள நண்டைப்‌ பிடி 
க்கிறேன்‌! நீ யானை யுதிரத்தைப்‌ பருகுகிமும்‌. நான்‌ மனிதத்தசையை 
யுண்கிறேன்‌. இக்‌ காரணத்தால்‌ உன்னைப்‌ பார்க்கிலும்‌ நான்‌ ஙல்‌. 
லமையடைத்தானவன்கான்‌. எனக்கு உன்‌ பெண்ணைக்‌ கொடுக்கயா 
துதடை என்று நரி சொல்லியதைக்‌ கேட்ட மிருகராசன்‌ சந்தோஷி 
த்துப்‌ பெண்‌ கொடுப்பதாகக்‌ கூறி, சம்‌. (ந்தி நரியைத்‌ தன்னுடன்‌ 
அழைக்துக்கொண்டு வனத்தைகோக்கச்செல்கையில்‌ கனக்‌ கதிரி 
ட்ட யானையைக்‌ கண்ம்‌ சிங்கம்‌ காஜித்தது, ம்‌ சத்தத்தால்‌ யானை 
நடுநடுங்கி லத்தையிட்டு பூமியிற்‌ சாய, அப்போது நரியானது விரை 
ந்து பாய்ந்து அந்தயானையின்‌ குகத்தைப்போய்க்‌ கவ்வியது, சிங்கம்‌ த 
உடனே அவவிடம்விட்‌ டகனறது, தன்னைச்‌ சிங்கம்‌ விட்சொெசென்ற 
தைக்‌ கண்ட யானை லத்தையிட்ட குதத்தைச்‌ சுருக்கக்கொண் 
டெமுக்‌ இருக்கையில்‌ கரியின்‌ கழுத்து யானையின்‌ அபானத்துக்ளாள்‌ 
அகப்பட்டுக்கொண்டு அரைத்தூக்குப்‌ போட்டதுபோல்‌ தொங்கிக்‌ 


கொண்‌ டி.றந்த தென்‌ பர்‌..] 
ட்‌ அ 3 ட்‌ 3 ட்‌ இ 


ஓ சுலனே ! நீ என்னைப்‌ பெண்‌ மே மகட்டது இக்‌ கதையையே 
ஒத்திருக்கிறது. இனி2யனும்‌ உனக்குளள காவததை யொழித்திரு 
வென்‌ றெழுது, அரசன்‌ கைநக்நாட்டிட்டு, மூன்‌ கடி. தங்கெண்டு 
வந்த ஆளவரம்‌ கெர்டுத்‌ சனுப்பினான்‌. 


வவுகரான ஒருமாதுநு கழித்து ஈுந்தரபுரிவந்‌ து ுு€ல வாசனி 
டம்‌ கடிதத்தைக்‌ கொடுத்தான்‌. அதனை யாரசன்‌ பிரித்துப்‌ பார்த்து 
துக்காக்கராஈ்தனுப்‌ சின்னேரம்‌ சித்திப்பாவை3போல்‌ அரைவற்றிரு 
ந்து தன்‌ புகதா னுடைய துரதிர்ஷ்டக்தை எண்ணியிருந்தான்‌. ம மந்‌ 
ம்லு கடி.கவிஷயமொன்றும்‌ புலப்படாமல்‌ ஜயுற்றிருந்தனர்‌, 
சின்ளனை சென்‌ நபின கடி. கவிஷயம்‌ யு ப்படியே பா அரச குமாரன்‌ 
செவிக்கு எட்டி.ய.து. ்‌ 
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விரவர்மன்‌ தன்‌ தந்தையைக்‌ காணல. 

ஒருகாள்‌ சுசிஉனென்னு மாசன்‌, புஷ்பபுரிக்கர சனாகிய தஇனகர 
னெழுதிய£கடி தத்தை நினை த்‌.து மனம்வருந் தியிருக்கையில்‌, சுசில 
னுடைய புதல்வனாகிய வீரவர்மன்‌ தந்தையிடம்வக்து அவன்‌ காலில்‌ 
வீழ்ந்து பணிர்து * அண்ணா ! இனகரனெழுதிய கடிதத்தால்‌ என 
ம்‌ ்‌ ட அற்கி (3 கு. வு 1. ௨. ற பா பங்கு இ 
கெண்ணத்திற்கிடையூற நேர்ந்ததுபோலும்‌: ஈமக்மகா அவனை எதா 
ததும்‌ சயிக்குமாற்றவில்லை. இவவெல்லா விஷயமும்‌ துன்பத்திற்கே.து 
வயிரு த்தலால்‌. கான்‌ சிலராள்வசை யாத்திரை செய்யுமா ண்ணித்‌ 
(த்த 9 தத்‌ ்‌ ச ்‌ 
தங்களிடம்‌ விடைபெற்றேக வக்தனன்‌. உத்தரவுசெய்யவேண்டு' மெ 
ன்முன்‌. அவவாறு கூறிய மகனைச்‌ சேோர்த்தணைத்து முத்தமிட்டு இ 
கவ 1 பர ர | அஆ ந ர | ்‌ க ஙி க டது ட்‌ ழ்‌ ம 
மகனே ! வீரவர்மா ! என்கண்ணே ! யாதுகூறியை ? மற்றொருதாம்‌ 
சொல்‌. யாச்ரையா செய்யப்போகின்றனை 1? அப்பனே ! உனக்கு 
னல்‌ ம்‌ ச்‌ ட்‌ 
இங்கு யாதுகுறை நேர்ந்தது £ உன்னை பான்‌ புத்திாகை அ௮அடைத 
ற்கு உன்‌ தாயும்‌ கானுமாக எதனை 2பாசாள்‌ விரதங்க எிருக்தும்‌, 
யாகங்க எியற்றியும்‌, சத்தா கட்டிவித்து இரவும்‌ பகலும்‌ ஒயாமல்‌ 
அன்ன தானஞ்செய்தும்‌, அலயங்கள்‌ புதுப்பிததும்‌, பிற சற்கருமங 
களெல்லாம்‌ செய்தும்‌ பலநாள்‌ சென்றுநீ ஒருவனே எங்களுக்கு மக 
கைதக்தோன்றி எங்களைக்‌ களிப்பித்தாய்‌. நீ எங்கள்‌ வயோதிகதசை 
யில்‌ விட்டுப்‌ பிரிதல்‌ புத்திரனுகய உனக்குத்‌ தக்கதாமோ * எங்க 
ளுக்கு ஈமக்கட னியற்றி நற்கஇக்‌ குள்ளாக்கவேண்டி. யல்லவோ 
பன்ஞை்‌ பட்டினி கிடந்ததும்‌ விரதங்கள்‌ புரிந்த தூம்‌ ? மகனே ! எங்‌ 
களைத்‌ தனியேவிட்டு உன்னுடைய செல்வத்தையும்சுகத்தையுக்‌ துற 
ந்‌.து செல்ல உணன்மனம்‌ எவவாறு! சம்மதித்தது 4 எழில்வதனா | நீயோ 
திறுவன்‌. இக்நாள்‌ தனையும எங்களைவிட்டுப்பிரிநது வேற்‌ றார்சென் றறி 

ட ்‌ [்‌] [்‌ ட்‌ உ * ப்‌ ன்‌ ௪ ௪ ன்‌ 
யாய்‌. எங்களுக்(குப்பின்‌ நீ உன்னிஷ்டப்படி. ஈடந்துகொள்வது தக்க 

ஆ அ ட்‌ 
தன்றி, நாங்களிருக்கையில்‌ உன்னிஷ்டப்படி நடக்கவிலவெது எப்ப 
டி.க்கூடும்‌ 2? மகனே ! * தந்தைசொன்‌ மிக்க மந்திரமில்லை ! என்னும்‌ 
இ ப்‌ க ௩ ப்‌ ி 
நீதிவாக்கியத்தைக்‌ கடைப்பிடித்‌ தொழுகுவாயாக, என்‌ சொல்லைத்‌ 
தடுத்துச்‌ செல்வாயாகில்‌, ஒன்றையொன்றுவிட்டு நீங்யெ மாடப்புரு 
வுக்கு நோந்த அவதியபோல்‌ நீ துன்பத்துக்குள்ளாவாய்‌ என, விரவர்‌ 
மன்‌*மாடப்புஒவுக்கு கோரந்த ஆபத்தென்னென்று வினவ, சுசீலன்‌ 
சொல்லத்‌ தொடங்கினான்‌. 

மாடப்புறக்கதை--மகனே ! கேள்‌. பல்வகை மாஞ்‌ செடிகள்‌ 


அடர்ந்ததோர்‌ கானகத்திலிருர்த நிலவிருக்ஷத்தில்‌ மாடப்புமுக்க 
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ளிரண்டுகெடுநராளாக௮ன்னியோன்னியமாய்‌ ஒன்றையொன்று விட்‌ 

டுப்பிரியாமல்‌ வாழ்க்திருக்கன. இங்கன மிருக்குகாளி லோர்காள்‌ 

௮ண்புருவான இ பெண்புமுவை கோக்க ₹ என்‌ இன்‌ நாய ! நாம்‌. 
நெடுங்காலமாக இக்காட்டிலிருக்து வாழ்கின்றோமே யன்‌ நி, அழலய 

நாட்டை: காலுபேர்‌ ஈடக்கிற பாட்டை: பெரிய சாஜாக்களின்‌ விட்‌ 

டை: அல்லது கோட்டை. முகலியவற்ழைப்‌ பார்க்தோமில்லை. இனி 

யேனும்‌ நாமிருவரும்‌ இவ்விடம்விட்டகன்‌ ற உன்னகஸ்கான க்தைக்‌ 

கண்டுபிடி கீ௮ு வாழலாமென்று நினைக்கிறேன்‌: உன்‌ கருக்கென்ன * 

வென்று வினவியது. அதற்குப்‌ பெண்புரு சின்னோம்‌ பதில்‌ கூரு 

திருக்து பின்னா்‌ அடியில்‌ வருமாறு கூறலாயிற்று. 


என்‌ கண்ரளைரே ! ஐஜலத்திலிருக்கும்‌ ஒரு சிறு முதலையானது 
பெரியதோர்‌ யானையைப்‌ பிடித்திழுக்கும்‌. அம்முகலை கரையில்வக்‌ 
குரல்‌ ஒரு சிறிய பூனையைக்கூட பிடிக்க முடியாது. அரசன்‌ தனது 
நிலையைவிட்டுப்‌ பிரிந்தால்‌ சுகமெய்தான்‌. புற்றிலிருக்கும்‌ பாம்பு 
வெளிப்படுமாயின்‌ சுற்றிலுமிருப்பவர்‌ அடி. கீதுக்கொல்வர்‌. இதுபற்றி 
யே ₹ தன்லூருக்கு யானை ; அசலூருக்குப்பூனை ? என்னும்‌ ஓர்‌ 
பழமொழியும்‌ வழங்குகிறது. பகன்‌ காம்‌ பழகியவிடக்கைவிட்டுப்‌. 
போதல்‌ சரியன்று. .* நிலையிற்‌ பிரியேல்‌ ? தத்‌ வாக்கியக்கின்‌ 
பொருளையும்‌ சிந்தித்து ட்ட ய்வது 12 ருப்பதே வ்ங்னானல்ப்‌ 
என்றுகூற, ஆண்புரு, நாயக! 6 2யபதகுமை யென்பது மா கர்க்கணி கல.? 
மென்பது சரிதான்‌. பயித்தியகாரி ! சிங்கம்‌ குகைக்குள்ளிருக்கால்‌ 
அது என்ன பெறமாட்டும்‌ ? வானத்தில்‌ மேகம்‌ ஒடாதிருந்தாஷ்‌ , 
மழைபெய்வதெப்படி. * ₹ இதுபோல்‌ பக்ஷிகள்‌ பறந்து திரியாவிட்உால்‌ 
இரை எவ்வாறு! இட்டும்‌ ₹ தெய்வம்கா ட்டும்‌ ; பப்லு தூட்டுமா $ 
பூதவுடம்புபெற்ற நாம்‌ முயற்சிசெய்யவேண்டுவ ஒவியமாயிருக்க, 
இருப்பிடத்தைவிட்டுச்‌ அப்பா கட உன்‌ சொல்‌ பயனற்ற 
க தாயிற்று ்‌” என்றது, பெண்‌புரு, நாதா! தாங்கள்‌ பேசுவதில்‌ மிக 
வல்லவராதலால்‌ கான்‌ ஜயிப்ப தெங்கனம்‌ (4 பழகியவிட த்தைவீட்‌ 
டுத்‌ தடீரென்று வேற்தார்சென்று கூடி. புகுவகானால்‌, சலபேதம்‌ போஜ 
னபேதம்‌ ஆசனபேத முதலியனவுண்டாம்‌. அ தனால்‌ தேகஜாட்டிய 
'முண்டானால்‌ பலங்குறையும்‌. ௮து குறையவே, தேக உறுப்புக்கள்‌ 
தளர்சசியுறறு! வல்‌ குன்றி இரைதேவேதற்கும்‌ வலாமல்‌ இன்பமுந. 


அரி 
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வேண்டிவரும்‌. அசலை வீண்பிரயாசமான யோசனையை விட்டுத்‌ 
தொள்யும்‌ என்று கூறிக்கொண்டி ரக்கையிலை2யே அண் புர ஜில்‌வெ 
ன்ற மேளளெம்கி அகாயத்திற்‌ பறந்‌.து ரென்ற.து. 


அரண்‌ புர சண்‌ ணுக்‌ெ சட்‌ ்‌- யதாரம்‌ பறந்‌ த பறைந்ததைப்‌ பெண்‌ 
புருவான து பர கிதிலுட “20 ந்தபடி.யே கண்டு அதர்‌ அனில்‌ 
ன்‌] தாம்‌ வா ய்‌ [3 42 கொண்டு ராபல்‌ எ திர்‌ே 21 இய, மறக்க வப 

_ மீல்ல்லோ இ... இனி நப.த-நாயகனை என்‌,று காணப்போகிோமென்‌ 
றேங்கியிரும்‌ ச த. இத இறு தப்பா டி.ய/ருக்௪, பற்‌. சென்‌ ற.அண்‌ புரு 
வானது] நெர்‌.தாரஞ்சென்‌.று சாயங்காலவேளையில்‌ தரழகிய பூங்கா 
வன த்திற்பபோயிறநங்க சுற்‌.றாமு கற்‌ ரர்தீ.து.த்‌ கான்‌ இருந்து வசிப்ப 
தற்று 6 வசதியான இடசமென பழந்‌ தா பறந்து சென்ற இளைப்பாறிக்‌ 
கொண்டிருந்தது. அச்சமயம்‌ குளிர்ந்த காற்று வீசப்பட்டு, மழைத்‌ 
அலானமும்‌ அதோடு இடியும்‌ மின்னஓுமாக ஸிருந்தமையால்‌ புர 
விணுல்‌ பொறுக்கமுடியாமல்‌ குளிரினல்‌ ஓடுங்க பசியினால்‌ வருந்தி 
உடல்மூமு.து நடுக்கங்கொண்டி௫க்கையில்‌, தனக்‌ கெதிரே சீறிது 
ஆதாரத்தில்‌ பாலை சகையொன்‌ ற: தோன்ற ௮.சனுள்‌ தட்டுக்கெட்டுத்‌ 
தடூமாறிப்‌ பறந்துபோய்‌ நுழைந்த. இ.சன்‌ வரவைக்கண்ட அங்கு 
_ த்த கருஷ்ணஸர்ப்பமொன் று நாவை நீட்டி.ச்சீறிவா, பாம்பென்‌ றறி 
ந்த பறை அவங்குநின்‌ றாம்‌ எழும்பி ஒரு மரக்கிளையில்லக்‌ துட்கார்‌ 
ந்து மோலுமேலும்‌ துன்பம சம்பவிப்பகதயெண்ணி வருந்இயிருக்‌ 
கையில்‌, இந்தப்புருவை யடி. த்‌.துக்கொண்கிபோக ஆகாயத்தில்‌ ஒர 
ராஜாளிபட்சுவட்டமிட்டுக்கொண்டிருந்ததைக்கண்ட புரு இனிநாம்‌ 
பிழைப்பதருமை 5 நம்மைக்கொல்லும்‌ யபனுகிய ராஜாளிவக்து வட்‌ 
டிட்டிரக்கிருனென்‌ 2றங்கிக்‌ கீழே பார்க்கையில்‌ ஐயோ! அம்மர த்‌ 
தருகே வேடனொருவன்‌ வில்லிற்‌ 2 நூத்த அம்போடு சன்னைக்கொ 
ல்வத ற்ற ஐக்கூ. த்திருப்பசை யறிந்தது. மேலை பறந்தால்‌ ராஜா 
ளிக்கும்‌, தீமேசென்றால்‌ 2 22 நர்‌ அப்ல இரசையாவது நிச்சயமென் று 
அ றிவிழற்‌ து நிர்ச்சீவனப்விட்டது. வேடன்‌ வில்லின்‌ குதையைப்‌ 
பற்றி இழுத்துனி௰ம்‌ என்முதல்‌ வன்‌ காலில்‌ சர்ப்பந்‌ தீண்ட 
வீஷர்‌ அகன்று தன்‌ தரையில்‌ முக்தன்‌. வேடன்‌ அகயிற்பிடிக்திரு 
ந்த வில்ல்ற்‌ பூட்டிய பாணமானதறு பதண்டி்மூர்து ஆகாயத்தில்‌ 
அட்டமிடடுத்‌ இரிந்த ராஜாளி 2மறு முக்கிக்‌ கீழே வீழ்த்தியது. 
உ இங்கே வேடனு மறந்துபட்டான்‌. புரு தெய்வத்தின்‌ ஆச்சரியசக்‌ 
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இக்கு வியந்து மூழ்க்து, அடங்காப்பசியா ௮ள்ளுடைக்து அங்கு 
நின்றும்‌ பறந்துபோய்‌ ஒரு காட்டி. லிறங்கி இரை தேடிக்கொண் 
டிருக்கையில்‌, முன்‌ பாம்பு தண்டி உயிர்‌ துறந்த வேடன்‌? அங்கே 
ஒரு கண்ணிகு ற்றிவைத்து அ தனடுவில்‌ கான்‌ வளர்த்துப்‌ பழக்கிய 
ஒரு இீபகப்‌ புருவைக்கட்டி கூவக்காட்டி. இரை தெளிக்இருக்தான்‌. 
அச்‌ சூதை இப்‌ புரு வறியாமல்‌ அக்குத்‌ தன்‌ இனமிருப்பதாக வெ 
ண்ணிப்‌ பசியாறம்படிப்‌ பறந்துசென்‌ அட்கார்ந்து. இரை மேய்ந்து 
கண்ணிக்குட்‌ சிக்கக்கொண்டது. படபடவென்றடி.கதுப்‌ பறக்க 
பார்த்து முடியாமல்‌ இறந்ததுபோல்‌ வீழ்ந்து மீண்டு பெழுக்துஅங 
குக்‌ கட்டியிருக்கிற தீபகப்புருவைப்‌ பார்த்து ஐயோ ! என்னச்சே 
ர்ச்ச இனமே ! உன்கர்மவினையால்‌ நீதா னகப்பட்டுக்கொண்டாய்‌ ! 
நான்‌ தெரியாமல்‌ வந்தபோது என்னை த்‌ தடுத்திடலாகாதா வென்று 
சினந்து அதனை மூக்காற்‌ கொத்தியது. தீபகப்புு நோய்பொறுக்க 
முடியாமல்‌ படபடவென்று இறகையடி. ம்‌ அக்கொண்டதனால்‌ காலிற்‌ 
கட்டியிருந்த கயிறறுக்து பறந்தோடியது. புரு கண்ணியை இழுக்து 
க்கொண்டு பறக்கையில்‌ அக்கண்ணி எங்கோ ஓரிடத்தில்‌ நைந்திருக்‌ 
தமையின்‌ அறுந்துவிழுக்தது. புரு மேலே பறந்து மற்றோர்‌ கொல்லை 
யிற்போய்‌ கம்பைக்கொத்திக்கொண்டிருக்கும்போது அதற்காக்‌ காவ 
லாயிருந்த பையன்‌ கவுண்டுக்கல்லா லெறிக்தான்‌. அத புமுவின்மேற்‌ 
முக்கி ஒருபக்கத்து இறகுமுறிந்து பக்கத்திலிருந்த பாழுக்துரவில்‌ 
விழுந்து பதைபதைக்து த்‌ கேகமெல்லாகனைந்து மெலிந்து கூவி௮.வி 
குலைந்திருக்க, ஒரு கருடன்‌ தாவி விழுந்து அந்தப்‌ புறுவைக்‌ காலில்‌ 
தாவிச்‌ செல்கையில்‌ ௮தன்‌ காலைவிட்டுத்‌ தவறி ஒருகோயிலின்முன்‌ 
வீழ்ந்து சக்ச்‌ தூமொறி கோயிலுக்குள்‌ ளே நுழைந்து சலதாரை 
யுட்‌ (பதுங்கி சிலகாள்‌ கோயிற்பிரசாத சேஷக்தை வயிற உண்டு, 
'தேகங்‌ குணப்பட்டு ஓடிந்த இறகும்‌ செவ்வனே கூடி பபின்‌ தனது 
நாயகியாகிய பெண்புமு வாழும்‌ கானகத்திர்குச்‌ ரென்றது.அண் புர 
வைக்கண்ட பெண்பறவை. அகமகிழ்ந்து யாத்திரா விசேஷக்தைக்‌ 
கேட்டுப்‌ பரிகசித்து முன்போல்‌ இரண்டும்‌ கூடி. வாழ்க்திருக்கன. 

என்‌ கண்ணே ! வீரவர்ம ! அன்புடையாராகஇய தாய்தந்தையர்‌ 
மன னி முதலினோருடைய சொல்லைக்‌ தடுத்துச்‌ செல்லுதலானீ து 
எப்போதும்‌ துன்பந்தருவதாஞும்‌,. ஆசுவே பெண்புருவின்‌ பேச்சைக்‌ 
சேளாதுசென்று துயருற்ற துபோல, நீ என்‌ சொல்லைத்‌ தடுத்துச்‌ 
தெ ன்‌ முல வழுநிதுவா யென்று கூறினான்‌. 
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தநதைசொல்‌ முமுதுங்கேட்ட வீரவர்மன்‌ புன்னகைபுரிந்து 
௮ண்ணா ! ஒருராஜாளிப்பார்ப்பு ஈன்மையடைந்த சரிதத்தை. நீங்க 
த ஒம்‌ பட லகர ப வட்ட 
ளறிந்திருந்கால்‌ இக்கதையை எனக்குச்‌ சொல்லியிருக்கமாட்டீர்‌ 
என, சுசீலன்‌ அதைக்‌ கூறும்படிக்‌ கேட்க, வீரவர்மன்‌ சொல்லத்‌ 


(இ தாடங்கினா ன்‌. 





ம்‌ _ இராஜாளிப்பார்ப்பின்கதை:--செறிந்தடாக்து நெருங்கிய தில்லைக்‌ 
| காட்டில்‌ செழித்தடர்ந்ததோர்‌ மாத்தில்‌ ஆண்பெண்ணாய இசண்மி 
ரரஜாளிப்‌ பக்ஷிகள்‌ கூகெட்டிக்கொண்டு முட்டையிட்டுக்‌. குஞ்சு 
பொறித்து அதனைப்‌ போஷிக்‌ துவரும்போ தொருகாள்பொழுதுபோ 
ந்தனையும்‌ விடாமழையாயிருந்தமையின்‌ தம்முடைய%பார்ப்பு இரை 
யின்றி வாடிக்கெப்பதைக்‌ தாய்தந்தையர்‌ பார்த்துச்‌ சட௫க்கமுடியா 
மல்‌ சிறிது மழையோய்ந்ததே இரண்டு ராஜாளிப்‌ ப௬திகளும்‌ தம்‌ 
முடைய குஞ்சை மாத்திருத்தி இரைகொண்மிவர ஒய்யெனப்‌ பற 
ந்து சென்றன. இங்கே ராஜாளிப்‌ பார்ப்பானது பகிபொறுக்க 
முடியாமல்‌ கூடின்மேல்வக்‌ துட்கார்க்து நான்கு திசையும்‌ சுற்றிக்‌ 
சுற்றிது தலை நடிக்கப்‌ பாரத்து வாய்விட்டுக்‌ கத்தி யமுதுகொண் 
டி ருக்மையில்‌ இடீரென்று பெருங்காற்றொென்றெழுத்து விசியடி த்த 
தால்‌ அந்தப்‌ பார்பபானது பந்‌ துபோல்சுருண்டு சீமேவிழ வந்‌ தஅுகொ 
ண்டிருக்கையிலேயே ஒரு பருக்தகானது கண்டு ௩மஅ குழக்தைகட்‌.கு 
இன்று நல்லுண வகப்பட்டதென்று பறந்துவந்து தன்காலாலுசாஞ்‌ 
சிக்கொண்டு2பாய்க்‌ தன்‌ குஞ்சுகளிடம்‌ வைக்து இராளிக்குஞ்சை 
தன்‌ மூக்காற்‌ கொத்தி மாமிசத்தையெடுக்க யத்தனிக்தபோ_து, அக்‌ 
குஞ்சுஅடிக்கடி, வாரை பத்திறக்து எளியமுகங்‌ காட்டி யதனல்‌ பெரும்‌ 
பருக்துக்கு அதன்‌ மெலிரக்கமுண்டா௫த்‌ தன்குஞ்சுகளோடு அதையு 
எபஸ்த கழு தது வளர்த்துவந்து. சின்னாட்‌ சென்றபின்‌ பருக்‌ 
இன்‌ குஞ்சகளெல்‌ லாம்‌ தத்த அப்பதான்‌ நத்தை-நண்டைப்‌ பிடித்துத்‌ 
இன்றுவக்தன. “இசாஜாளிப்‌ பார்ப்போ இரையெடுக்கச்‌ செல்லாது 
த்‌ இின்மீதெ உரக்கம்பிடித்‌ இருக்கது 

ஒருகாள்‌ பருந்து ரசாஜாளிப்பார்ப்பை நோக்இக்‌ குழந்தாய்‌ ! நீ 
பய்ன்‌ யின்ளைகளோடு சேர்த்து இசைதேடச்‌ செல்லாமல்‌ வாடி. க்கட 
க்கின்றனை ? என்று வினவ, இராஜாளி ஐயா ! நான்மிக்க பயத்தோடு 
வணக்கமாய்க்‌ 2 கேட்டுக்கொள்ளுகிறேன்‌. 5 நீங்கள்‌ கோபஞ்‌ 




















அவைகளை 


சூ 3 பார்ப்பு - பறவைக்‌ குஞ்சு 
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செய்யாமலிருக்கவேண்டும்‌. : அதாவது, நான்‌ உங்களுக்குப்‌ பிறக்க 
வனழயிருப்பேனாயின்‌ உங்கள்‌ குழக்தைகளுடன்‌ நானுஞ்‌ சென்று 
கண்டத்கைக்‌ இன்று காலங்கழிப்பேன்‌. எனக்கோ அற்பவுஸ்‌ தூக்க 
க தஅன்னக்கறி தும்‌ மனமில்லாமல்‌ என்போன்ற ப-ஷிஜா இகளைப்‌ பி 
டி.த்த.ச்‌ தன்னவேண்டுமென்னு நினை 2வமிகுந்திருப்பதால்‌ என்னைப்‌ 
பெற்ற தாய்‌ தந்தையர்‌ வேறே இருக்கவேண்டும்‌ ; அவர்களைத்‌ 
தயைசெபய் த தெரிவிப்பீர்களாகவென் ற பிரார்த்திக்கிமறேனென்‌ றன 
அதற்கு அக்‌ கள்ளப்‌ பருந்து மகனே ! அதென்ன அப்படிக்கேட்டி 
ரூயே ! உள்ளபடி நீ எனது புதல்வன்தான்‌. உன்னைப்பெற்ற தாயும்‌ 
இதோ யிருக்றொளே ! வேண்மொனால்‌ அவளைக்‌ கேட்டுத்‌ தெரித்து 
கொள்‌ என்றா, பெண்‌ பருக்தும்‌ தன்‌ ஞுழர்தையென்றதே சொல்லி 
ற்று, அப்படியானாலிருக்கட்டும்‌. நான்‌ சலநாளைக்குக்‌ தங்களைவிட்டுப்‌ 
பிரிந்து வனசஞ்‌ சாசஞ்செய்துவர இஷ்டப்பிகியறன்‌. : போகவிடை 
கரவேண்டுமென்றது. பருக்துக ளிரண்டும்‌ தடுத்து, நீ எங்களைவிட்‌ 
டுத்‌ தனி௰௰ய வெளிச்செல்வாயாயின்‌ துன்புறுவா யென்று பலவா 
றெடுத்துக்கூறியும்‌ராஜாளிகேளாமல்விர்ரென்‌ றெழுந்து வட்டமிட்டு 
ஆகாயத்திற்‌ களம்பியபோறு. தாய்‌ தந்‌ைத யென்று பொய்ம்மொ.தி 
பகர்ந்த கள்ளப்பருக்துகளும்‌ அவற்றின்‌ குஞ்சுகளும்‌ கலகலக்துத்‌ 
தளர்ந்தன. கொக்கினங்களும்‌ பிற பறவைக்‌ கூட்டங்களும்‌ ததக்தனி 
தீது விலவிலவென்‌ அுதைக்துக்கொண்டன. 


இவ்வாறு.சென்ற ராஜாளியானது பெரியதோ ராரணியத்திற்‌ 
சென்று வசித்து பல பக்ஷிஜாதிகளைப்‌ பிடித்துக்‌ இன்று பருத்து 
யதேச்சையாய்த்‌ இரிந்து காலங்‌ க(நித்துவ நகையில்‌ ஒருநாள்‌ அத்‌ 
காட்டில்‌ வேட்டையாடவந்த ஓரரசன்‌, தங்காபரணங்கள்‌ தரித்துக்‌ 
தான்‌ வளர்த்திருந்த ஓர்‌ ராஜாளியை ஒரு சிறு குருவியின்‌ மேல்‌ விட்‌ 
டான. அ த] டத பத்க்‌ பறந்து வருகையில்‌, காட்டில்‌ வசித்‌ 
இருந்தராஜாளி கண்டு சடக்கென்‌ றெழுக்து பறந்‌ அ சிறகடித்து அர 
சன்விட்ட ராஜானியைப்‌ பறக்கடி தீ.துத்‌ தான்முரந்திப்போய்‌ அந்தப்‌ 
பக்கியை ஒரு அழுக்கா யமுக்கியது. அதைக்கண்ட வாசன்‌ பேரா 


ன்‌ ௪ ௮௦] ்‌்‌ ்‌ ப்‌ ன்‌ ச . ட்‌ ௬ 
ச்சரியமுற்று வேட்டைக்காசர்களிடம்‌ ௮ந்த ராஜாளியைப்‌ பிடி த்து 


உ. 


வரும்படி. உத ஈரவுசெய்ய, அவர்கள்‌ அதனைப்‌ பிடித்துக்‌ கண்களைக்‌ . 


தைத்து௮அரசனிடங கொடுக்க, அவன்‌ அதற்குச்‌ சுலராள்‌ வரையில்‌ 


க்‌ ட ட்‌ ௪ ப * ப ௪ ்‌ ட ப 
நல்லமாமிச இரைகள்‌ கொடுத்துப்‌ பக்ஷமாய்‌ வளர்த்‌ துக்கண்கட்டை 
ன. 
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யவிழ்த்து வேட்டைமேல்விட காட்டி லுள்ள பதலைகளை ஒரு நிமிஷ 
்‌ ௪ [ ப ்‌ ப ப்‌ ்‌ 6 ௪ ௨௫ 

த்தில்பத்துப்பதினைந்தாகப்பிடி த துவர்து அரசனிடந்தரச்சர்‌2 தாஹி 
த்து ௮அதற்ஞ அழகெபல அபரணங்கள்பூட்டி. அலங்கரித்து, உயர்ந்த 
மகமலால்கவுசனையிட்டுக்‌ கைவிடாது வளர்த்‌ துவக்தான்‌. அண்ணா ! 
அவ விராஜாளி கள்ளப்பருந்‌ இிட2ம யிரு ந்தால்‌ அரரன்கையி லைறிச்‌ 
சிறப்பெய்துமோ ₹ (எய்தாது.) ஆகவே, கான்‌ தங்களைவிட்டுச்சிறிது 
நாள்‌ யதேச்சையாய்த்‌ இரிந்தால ச எனதுமனோபிீஷ்டம்‌ நிறைவே 
ுதென்றுகூறி இராஜவுடைகளைக்‌ களைந்து முன்‌ னஃமசித்தஞ்செப்‌ 
அவைத்திருந்த காஷாய வுடையைத்‌ தட ப புறப்படலானான்‌. 





்‌்‌ 6 இ ஆ 
வீரவர்மன்‌ பாத்‌ அரை: 
பெற்றவர்‌ கலங்க, நற்றவர்‌ நாண, சுற்றத்தார்‌ சோர, துணைவர்‌ 
கதற, மந்திரிமார்மறுக்க, மன்னவர்‌ தூக்க, எழைக்குடிகள்‌ எதிர்வந்‌ 
கழமுதிட இவ்வாறு பற்பலர்‌ அரசகுமாரணைச்‌ சூழ்ர்துகொண்டு வாய்‌ 
விட்டமுகிற ஓலசயானது கடலொலியை மறுத்தது. எவ்வளவுசொ 
. போகவேண்டாமென்றுதகித்‌ தும்‌ விரவர்மண்‌ சிறிதும்‌ அவர்‌: 
தசா மொழியைச்‌ செவிகொடுத்‌ தகு களானாப்‌ சுன்டி ளில்‌ மீண்ட 
ஊருக்கு வருவதாக அவர்க்குச்‌ சமாதானங்கூறி பஞ்சவர்ணக்‌ இளி 
யைத்‌ தோண்மேற்‌ ங்கி ஈடந்தான்‌. 
்‌ காமம்‌ யாரைத்தான்‌ சடா துவிடமுிம்‌ *? தொண்ணா ஞ்‌ சென்று 
வண்ட கிழவியைப்‌போல்‌ தேகத்தில்‌ ளெளியெடுக்‌ நவென்ராலும்‌ 
எள்ளத்தனை தசையுமின்றிக்‌ குரங்கு முகமும்‌, வட்டப்‌ குழுதுகும்‌, 
அடுத்த பல்லும்‌, ரவ ன படைகஞமாகவுள்ளா கோரம்‌ 


“பிடித்தஸ்‌ ஜாதிகளை, ஐயா! அழகிய யெளவனபு. நஷர்கள்‌ வைத்‌ 
அக்கொண்டு பிராணன்‌ போனாலும்‌ வி3டனென்று பர்தபமிட்டுக்‌ 
கூடிக்‌ களிக்கிருர்களென்‌ ல்‌, அரம்பையினும்‌ அழகுமிக்க லீலாவதி 
யின்‌ படத்தைக்கண்டும ஒருவன்‌ மோகங்கொள்ளா தருப்பனோ 7 
இசான்‌. ஆகவே லிலாவஇயைச்‌ கூடி அனுபவிக்கும்‌ சுகத்துக்கு மற்‌ 
றெச்சுகமும்‌ ஈடல்லவென்று துணிந்தவனுப்‌ * மறயற்கி இருவினையாக்‌ 
ரன்னை - இன்மை புகுக்‌ திவிட்‌”: என்னும்‌ ர்க்‌ 
1 ர வேசுமொழியை நம்பி ர சபனக்கபிம்‌ ஓர்‌ ஸரீ ச்சமா 
வெண்ணி இப்போது ஈமது வீரவர்மன்‌ ஓரே ன ண்தைகிபல்று 
,வெளிவந்தான்‌. | 
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வீரவாமன்‌ அரண்மனை யைவிட்டுப்‌ புறப்பட்டது முதல்‌ பஞ்ச 
வர்ணக்களிமொழியைக்‌ கடைப்பிடித்து நான்குமாள்வளை விடாது 
நடந்துசென்றபோது சிறிது தூரத்‌்இல்‌ ஓர்‌ காட்டாறுஇ ஒப்பது 
போலத்‌ தோன்றிய தூ. அதனைக்‌ காண்பான்‌ நெடுநேரம்‌ நடந்தும்‌ 
வ கொலையவில்லை. சூரியன்கடலுட்புகவே இருளவந்துளுழ்ற் தது, 
அது அடாந்த காடாகையால்‌ ஆப்புறம்‌ இபபுறம்‌ அசைய வ[மிதெரி 
யாதுபோயிற்று. சிறிதுநேர த்திற்கெல்லாம்‌ அங்கு பல வேறுபா 
மடைய மிருககோஷ்டமூண்டாயிற்று, இளி அரசனை ஜர்‌ மாத்இன்‌ ஏம 
லேறிக்கொள்ளும்படிச்‌ சொல்ல, அவன்‌ பஞ்சவர்ணக்கிளியை மரத்‌ 
இன்‌ பெற்‌ பறக்கவிட்டுப்‌ பின்னர்‌ தானு 2மறினான்‌. அம்மரமானது 
செழித்‌ தடர்ந்து வேரோடி. விசாலித்‌ இருநதமையின்‌ உட்காருவது; 
ற்கு மீக வாஇயாயிருந்ததெனினும்‌, அவன்மனம்‌ சிறிதுநேரமாவது 
அன்பப்படா திருக்கவிவ்லை. 


ஒருவன்‌ தன்‌ கையில்‌ ஒருகக்இியை யெடுத்‌ துக்கொண்டு ஒர 
காலத்தில்‌ பன்னீராயிரம்பேரை வீசிக்கொல்லும்‌ ரணாரரங்களுரனாயி 
னும்‌ இருட்டில்‌ ஒரு நிழலையோ சலசல வென்னுஞ்‌ சத்தத்தை 2யா 
வேறு யாசேனுமொரு தோற்றம்‌ கண்ணுக்குக்காணப்பட்டவுடனே 
பேய்‌ என்லுச்‌ தேள்‌ ௮வன்‌ மனத்திற்‌ கொட்டாது விடாது. இருப்‌ 

8 சு [ * ௬ ட்‌ ப்‌ 6 ௬ ௪ ்‌்‌ 
பிடத்திலேயே இக்‌ கஇயானால்‌ ஆடர்ந்தகாட்டில்‌ ௮இலும்‌ தனித்தி 
ருக்கையில்‌ பாரதான பயப்படார்‌ ? வீரவர்மன்‌ மாத்‌ தின்மேலிருப்பி 
னும்‌ சீம அவன்‌ சண்ணுக்குமுன்‌ பளிச்சு பளிச்சென்று மின்னும்‌ 
வெளிச்சம்‌ அங்கு இங்கு என்னாதபடி எங்கும்‌ பிரகாகசித்ததால்‌ அரச 
குமாரன்‌ அக்காட்டில்‌ வ௫ித்சூர்‌ கொள்ளிவாய்ப்‌ பேய்களென்று 
தக தாம்‌ றிருந்தான்‌. அரசன்ரிலைமையறிந்த இளி, மன்‌ னவா'டி 
பளிச்சப்பளிச்சென்று மின்னுவது வரிப்புலி களின்‌ கண்களீாம்‌. 
அவற் ரோடு பின்‌ மினிப்பூ, ர்ச கரம்‌ பறக்கின்‌ றன. நீ அவற்றைக்கண்டு 
பிசாசென்று அஞ்ரற்க வென்று தைரியம்‌ சொல்ஸிற்று, அதன்பின்‌ 
னர்‌ அரசனுக்கு நல்லுணா்‌ ச்சி வந்தது. 


இப்போது பொழு துவிடி ந்தகதென்று வைத்துக்கொள்வோம்‌. 
வேடர்கள்‌, பெண்சளும்‌ புருஷர்களும்‌ பின்‌ ளைகளாமாகத்‌ தேரில்‌. 
விற்களைத்‌ தாங்கியும்‌, கண்ணரிகளைப்பிடி த.தம்‌ சற்சிலர்‌ நடந்‌. துபோ 
கலாஞாரகள . வேடர்‌ வர வறிந்த மிருகங்களெ ல்ராம்‌ மலக்குகையில்‌ 
போய்ப்‌ பதுங்கின. பச்சைக்கிளிகள்‌ கூட்டங்கூட்டமாக மேலே 


ட 
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பற்‌ துசென்றன. ஈசுவர டன்ன அதியற்புத செயல்களைத்‌ 
தெ £ரிவிக்கும்‌ மாஞ்‌ செடிகளையும்‌, குன்றுகளையும்‌, புஷ்பவிகைககை 
யும்‌ காய்‌ கணிகளையும்‌ பிறவற்றையும்‌ பாரத்து இவற்றிற்கு யாவர்‌ 
। விதையிட்டு ஜலமூற்றி வளர்த்துக்‌ காத்தார்‌ ? பரம்பொருளாகிய 
' சிவபெருமானொருவனே யன்னோ ? அவர்‌ எங்கும்‌ நிறைந்த விபுவா 
கலின்‌ அவசே என்னைக்‌ காத்து எனமூ மனோபிீஷ்டத்தை நிறைவே 
ற்றவல்லவர்‌. அப்படிப்பட்ட கடவுளையே என்‌ மனதார வாழ்த்தி 
வணஷங்குகன்றேனென்று உள்ளன்போடு துதித்துக்‌ தேனொமுகா 
நின்ற இனிய கனிவர்க்கங்களைப்புசித் துக்‌ சிப்பிளளைக்குங்‌ கொடு 
ட தீதுச்‌ சனைநீரருந்இு தன்‌ தோள்மேல்‌ இளிப்பிள்ளையாகிய சுகத்தைச்‌ 
சுமந்துகொண்டு அவவிடம்விட்‌ டகன்று அப்புறஞ்சென்முன்‌. 
ரனெனாரசன்‌ காட்டாற்றைச்‌ சமீபிக்க, அது நீண்டகன்றுவிசா 
லித் இருந்ததோடு ஆற்றில்‌ ஜலம்‌ நிறைவா யோடிக்கொண்டிருப்பதை 
.யுங்கண்டு நாம்‌ இசைக்‌ கடக்துசெல்லும்வழி யெப்படியென்று சிநஇ 
த்துக்கொண்டே அவ்வாற்றில்‌ நீர்சுழித்தோடிங்‌ காட்சியைக்‌ கண்ணி 
।மையாமல்‌ நெடுமநரம்‌ பார்தீதுக்கொண்டிருக்தான்‌ எனிலும்‌, அவன்‌ 
மனம்‌ மதனலீலாவதுயிடத்தும்‌, கட்புலன்கள்மட்டும்‌ ஜலக் தினி 
டத்து மிருக்தன. ௮து எப்படி த்தெரிந்தமிதனில்‌ ட சமது வீரவாம 
'னாடிய அரசகுமாரன்‌ கட்புஒனுக்கு த நேரே ஒரு வயோதிக முனிவர்‌ 
வரது நெடும்‌ நின்றுகொண்டிருப்பதை அவன்‌ அறிந்திலன்‌. 

. அடே! காமாந்தகாரா ! வீரவர்மா ! உன்‌ மனதை மதனலிலா 
வதி கொள்ளைகொண்டவளோ : என்று கடைசியிற்‌ சொன்னவாக்க 
யம்‌ முனிவர்‌ வாயினின்றும்‌ வருவதற்குள்‌ வீரவர்மன்‌ சுவாதீனநிலை 

் யடைந்து விசைந்தெழுக்து அவர்‌ பாதத்தில்‌ வீழ்ந்து வணங்க முனி 
'வர்பெருமானே ! என்னை ஆண்டருளவர்த அண்ண ல ! அடியேன்‌ 
எண்ணிவந்த பொருள்‌ சிக்காம்‌ கைகூடம்படி. யருள்செய்யவேண்டு 
மென்று வேண்டிநிள்ளான்‌. அதற்கவர்‌ அரசர்‌ தனைய ! உன்‌ இஷ்‌ 
டம்‌ நிறைவேறக்கடவது, ஆயினும்‌ நீ யதைச்‌ சிறிது வருத்தப்பட்‌ 
டே பெறவேண்டி வரும்‌. நீ இக்காட்டாற்றைக்கடந்து செல்வதற்காக 
இந்த ஓலைகறுக்கிலுள்ள ஒருவரியை மனப்பாடம்‌ செய்துகொண்டு 
ஆதன்பின்‌ இவ்வாற்றிலிறங்ர்‌ சிறிதும்‌ ஓயாமல்‌ ஜெபித்துக்கொண் 
மே செல்வாயாகுில்‌ 2 உ னக்னாப்‌ டூ பூமி2மல்‌ நடநதுடு சல்வது! போலிருட பப 

தன்றிச்‌ சீக்கரம்‌ அக்கரை கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்க்‌ கும்‌ என்று ஒலை 
கத்னா ன்றை அரசனிடங்கொடுத்துச்‌ சென்றார்‌. 
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வீரவர்மன்‌ அதைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு காட்டாற்றி லிறங்கத்‌ 
குவழுானிவர்‌ கூறியபடியே ஜபித்துக்கொண் [ பாதொரு சங்கடமு 
மின்‌ று அக்கரைபோய்ச்‌ சேர்ந்தான்‌. பின்னா ஓர்‌ பெ வரியைக்‌ 
கண்டேபிடித்துப்‌ பொழுதுசாயுக்தனையும்‌ நடந்து ரா கருமசத்திரத்‌ 
இற்டளியும்‌ தானுமாகப்‌ பசியால்‌ வருந்இக்‌ களைத்து உறங்கிக்கொண் 
௫ ர ப்‌ ்‌்‌ ௪ ழ்‌ 6 ப ல்‌ ௪ ்‌்‌ ௫ 
டி ருக்கையில்‌, அச்‌ சத்தித்துக்‌ காரியஸ்தன்‌ படுத்துறங்கும்‌ அரச 
குமாரனைச்‌ சுமார்‌ இரவு எட்மெணிக்குத்‌ தட்டியெழுப்பி அன்ன 
முண்ணுகிஷ்லீரா? என, அம்‌ உண்ணுகின்‌ றனெனுன்‌. உடகன 
அவன்‌ ஷட்விச பதார்த்தங்களோடு அன்னமிட்டுக்‌ இளிக்கு செய்யும்‌ 
பருப்பும்‌ பிசைந்த உணவிட்டான்‌. வீரவர்மன்‌ உண்டு களித்து வாழ்‌ 
த்திச்‌ ரத்திரத்திற்‌ படுத்‌ துறங்கினான்‌. 
மறுநாளுதயததில்‌ விழிச்தெழுந்த அரசன்‌ கிளியைக்‌ தோண்‌ 
மே லேற்றிக்கொண்மி பொழுபபோந்தனையும்‌ நடந்து பசியால்‌ களை 
த்து மூர்ச்சித்து உலகப்பற்றைமறக்து நிலத்திற்சாய்ச்தான்‌. இதைக்‌ 
கண்ட கிளி மிகவருந்தி அவன்‌ தலைமாட்டிலிருக்து தன்‌ இறகுகளைத்‌. 
தூக்கித்‌ கட்டி காற்றுண் டாக்கிய து. சிறிது நெரத்திற்குள்‌ அரசன்‌ 
களைதெசரிந்து களியைத்தமுவி முத்தமிட்டு முகத்தோடணை த்தான்‌. 
அஞ்சுகம்‌ வீர்வர்மனை மோக்கி அரே ! அஞ்சற்க. இன்னும்‌ இரண்‌ 
டலாமயில்‌ தூரம்‌ கஷ்டப்பட்டு வருவீரானால்‌ பின்னர்‌ நீவிர்‌ சந்தோ 
ஷப்படத்தக்கதோர்‌ காரியசித்தியைக்‌ கைக ட்டிவிக்கிமிறனென்றது. 
அசசன்‌ அகபகிழ்ச்து குறித்தவிடஞ்சென்முன்‌. அப்பஇக்கு அதிர்‌ 
ஷ்டபுரி யென்று பெயர்‌. 
கூடிவமுங்‌ காலமானால்‌ எல்லாம்‌ நன்‌மையாகவேமுடியும்‌. பஞ்ச 
ப ்‌ லர 0. ஞு. ம ம்‌ ்‌] அடல்‌ ்‌்‌ ர்‌ . 3] ௮௦] ட 
வாணக்களி சொன்னபடி விரசவாமன்‌ ௮அதாஷ்டபுரிக்குவர்த?த மாங்‌ 
ட்‌ ௪ ௪ ட்டி ்‌ ௪. ௫. த டு ப ௬ ௫ ப பூ 
களால்‌ சூழப்பட்மி இருண்டிருக்கும்‌ ஒரு தோப்புக்குள்‌ அவனை 
அமைக்துக்கசொண்டு3போய்‌ மாரத்திற்குப்‌ பின்புறத்தில்‌ மறைய இருக்‌ 
கச்செய்து தான்‌ அம்மாத்தின்‌மேஷேறிக்கொண்டு அரே ! நாமிங்கு 
இன்றெல்லாம்‌ இருக்கவேண்டி யிருத்தலால்‌ காலப்‌ போக்குக்காக 
௪ கட னிய ன்‌ ட * ட்‌ ்‌)] ்‌்‌ ட 
ஒரு கதை சொல்லுகமறேேன நித்திரைசெய்யாமற்‌ கேளென்று சொலி 
பித்டு அசர. னதி ௮: ன ச ஒள ௪ லூ ட்‌ 9 
ல்க்மகொண்மட மணம்வீசும மூன்று பெரிய மாங்கனிகளை மூக்காற்‌ 
னா த்‌ [ன்‌ ன்‌ த்‌ கனி ்‌ ரத ள்‌ ப்இட் ்‌ 72% - ப்‌ ட * 
ஊன! அரசனுக்கு முன்ன வீழ்த்தியது, அ தனை வீரவர்மன்‌ *பசித 
ரப பசியா றிமகழ்க் து அஞ்சு கமே! எ னக்கு நித்திரை வ.ரா தப்டி 
௮: 2. அரக்‌. 03 ச 3 ்‌ 
கதைசொல்லக்‌ கப்பிப்பாயாக பவன, அது] அங்ஙனமே அறைய 


லாயிற்று. 
ர்‌] பசி இ 
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விதியின்‌ விஜேகம்‌.-விதியை வெல்வதற்கு வேதனா௮ மாகாது 
என்று புத்திமான்கள்‌ கூறகிருர்கள்‌. இக்தவாக்கிபத்தைச்‌ சிலர்‌ கவ 
னியாது 8 தியை மதஇயால்‌ வெல்லலாம்‌ என்கிறுர்கள்‌$; அது முடி.யாத 
காரியம்‌. எப்படியென்னில்‌, ஓர்‌ எழைக்குடியிற்பிறக்த திங்காரமுதலி 
யென்பவன்‌ பதுமலோசனி யென்பவளைக்‌ கலியாணஞ்‌ செய்து 
கொண்ட பன்னிரண்டாநாள்‌ சாக்இமுகூர்த்தம்‌ வைத்துக்கொண் 
டரர்கள்‌. அன்று கடந்த மறுநாள்‌ தன்‌. நாயகி2யாடு கூடிக்களிக்க 
சின்‌ மல்காந்துபடுித்து யாதோ வொன்றைப்பற்றிச்‌ சிந்இத்துக்கொ 
ண்டி ருந்தான்‌. அவன்‌ மனைவி அயர்ந்து நித்திரைசெய்தாள. அவ 
விட்டின்‌ விளக்கு தைலமில்லாதது பால மினுக்குமினுக்கென்று 
மங்கலா யெரிர்‌ துகொண்டிருந்தது. 


௮ரசே ! நினை வோடு கரும்‌. 


அப்போ தவ்விட்டுச்சுவற்றில்‌ நகர்க்‌ துகொண்டிருக்க ஒருபல்லி 
கால்தவறிக்‌ சீ$ழவிமுக்கது. அதனைச்‌ சிங்காரம்‌ பார்த்தான்‌. உட 
னே அப்பல்லியான து ஸர்ப்பமாகி நித்திரை செய்துகொண்டி ருக்‌ 
கும்‌ சுன்‌ மனைவியை வெடிக்கென்‌ ஐ கடித்துக்‌ கொன்றது. அப்பெ 
ண்ணின்‌ அழகியதேகம்‌ பச்சைநிறமாயிற்று, இதன க்கண்ட சிங்கார 
மூதலி பேராச்சரியப்பட்டு அப்பாம்பைப்‌ பின்‌ ஜெடர்க்தான்‌. அது 
அவரைக்‌ கடந்துசென்றபின்‌, சொரிபிடித்த காயாகி வழியில்‌ நின்‌ 
கொண்டிருந்த ப தினாறுவய துடைப ஒரு பையனைக்‌ கடித்துக்கொ 
ன்றது, இதைக்‌ கண்டதே குங்காரம்‌ ௮ இக ஆச்‌ சரியப்பட்டான்‌. 

லு ய்‌ (ர அ ப ன ்‌ 
பிறகு அக்காய சுறிது தாரம்சென்று புலியாகமாறி வயல்த/ி3ய போ 
ய்க்கொண்டிருந்த மூவலாக்‌ கையாலறைந்து கொன்று. இதற்குள்‌ 
பொ ழுதும்புலாந்தது. சிங்காரம்‌ வெறு தைரியத்தோடும்‌ ஜாக்காதை 
யாகவும்‌ அதன்‌ கண்ணுக்கு அகப்படாமமல பின்றெ, டர்க்துபானா 
ன்‌. ஹா: என்ன ஆர்சரிய மென்னலாம்‌ ! அப்புலி ஒரு கொடிப்‌ 
பொழுதல்‌ கடைந்தெமித்த பம்பரப்போன்ற செகமும்‌, உருக்க 
்‌்‌ ட ம்‌ ்‌்‌ யி உ ய்‌ ட்‌ ்‌ 
யூற்றிய தங்கதறை யொத்த மதகவனப்பும்வாய்ந்த பெளவனபருவ 
முடைய ஒரு சுத்‌ தாஸ்‌ இரீ பாகமா றி வாசனை வீசும்‌ லா நரன தவனத்‌ 
ச ய்‌ டன்‌ 3 இட ௦0 ] ்‌] ்‌ 

இல்‌ உட்கார்ந்து கையில்‌ வீணைபிடித்து ஆலாபனை செய்துகொண் 

ச்‌ ்‌்‌ 5 0 ்‌ ச ப்‌ ்‌ 
டிமுந்தகாள. அப.பாது வேட்டையாடச்செல்லும்‌ அரச குமாரர்க 
ளிருவர்‌ அவளைக்கண்டு மோகங்கொண்டு சம்பத்தில்வருமுன்னமே 


த்‌ 
ஜ்‌ அப்பெண்‌ மணி அவர்கள்மேல்‌ காதல்கொண்டவள்போள்‌ நடித்து 
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அவள்‌ கண்வலையைவீசினள்‌. அர சகுமாரர்கள்‌ அவளிடம்‌. சிருங்கா 
ரமொ [ி களால்‌ சரரவார்த்தைகளாடி. க்கொண்டி ருந்த யாது அப்பெ 
ண்‌ அவ்விழுவர்களில்‌ மத்‌ ஊானிடத்தில்‌ தனக்குப்‌ பொதுக்குமுடி 
யாத பசியாயிருக்கறதென்று தெரிவித்தாள்‌. அவன்‌ சமிபத்திலுள்ள 
கடைவீ£திக்குச்‌ சென்று பல்வஷைப்‌ பழவர்க்கங்களை வாங்கிக்கொ 
ண்டு நந்தனவனம்‌ வந்தான்‌. அப்போது அப்‌ பெண்மணி கைவளை 
யல்களை யுடைத்துக்‌ இரிக்கொண்டு தலைவிரிமீகாலமாய்க்‌ கண்டைர்‌ 
விட்‌ டமுதுகொண்டிருக்தாள்‌. அகண்ட அமசசகுமாரன்‌ எனச்‌ 
சங்கதியென்று கேட்டான்‌. அதற்‌ கவன்‌, வடிவழகமர । உம்மை நா 
ன பாத்தாவாக அடைய இர்சித்திருக்‌ மதன்‌. நா்‌ கடைக்குச்சென்ற 
போது இச்சிறுவன்‌ என்மேல்விழுக்து மருவவமைக்தான்‌. நகானதற்‌ 
குச்‌ சம்மதியாமையாலும்‌, கடைக்குச்சென்ற நீர்‌ வந்துவிட்டமையா 
௮ம்‌ இவன்‌ புற்றிலடங்வெ பாம்பு2பாலாயினான்‌. என்கற்பும்‌ கெடா 
தொழிந்தது என்றாள்‌. மூத்தவனுக்குக்‌ கரமூர்க்கமுண்டாஇக்‌ கத்‌ 
தியை உரையினின்றும்‌ உருவினை. இளையவன்‌ தானொரு குற்றமும்‌. 
செய்யாதவ(னைலும்‌ தன்னைக்கொல்ல எதிர்த்தவன்‌ யாவனைனும்‌ அ 
வனைக்‌ கொல்லாதிருப்பது இராஜகருமமல்லவாதலால்‌ சிறுவனும்‌ கத 
தியை உரையினின்ற முருவிக்கொண்டு எஇர்க்கான்‌. இரண்டு விம்‌ 
ஹங்கள்‌ ஒன்றையொன்று எ இிர்த்தது2பாலச்‌ சண்டைசெய்து இர. 
கீதப்பிரவாகமாகிச்‌ சின்னேரச்‌ இல்‌ இருவரும்‌ நிலமிசைவீழ்க்‌ து மடி 
ந்தார்கள்‌. 


்‌ 02: 1 கதக்‌ மி றி ட்ட இட்கக டட அன்‌ ச ்‌ 
இவ வதுயாச்சரிய செயகைகளைக்‌ கண்டிருந்த சங்காரம்‌ இதெ 
ரன மையென்று சிந்இத்துக்சொண்டிருக்கையில்‌, அப்பெண்‌ 
னஃ பதுமை 77 துதி தும்முாா ண்‌ 9-(மக௯கை076 ._ அ/பம பூன்ஸ்‌ 
க ஆட த ௪ ்‌ ச்‌ ஓ ்‌்‌ ௨ ரூ த்‌ ட த்‌ | 
ஒருவிருத தாப்பியதை உருக்கொண்டாள்‌. அ பபாது சுங்காரம்அவ்‌ ட 
ன்‌ ச ்‌ ம்‌ ௮௦) [|  ] ்‌்‌ ௪ ௫ 
விருத்தாப்பிய னிடஞ்‌ென்ற ஐயாவே! நீர்‌ எங்கிருப்பது ? உம்மூ 
டைய பெயரென்ன? நீர்‌ என்‌ அக்காமமான காரியத்தை3ய செய்து 
2.2: ட ப்டல்்‌ ஆ 2 ற அ... 
வருகிறீர்‌ என்றான்‌. அதுற்கு அக்கிழவன்‌, அடே பயித்தியகாசா ! 
ப்‌ டு த ய்‌ அதிக்‌ கு ்‌ ப க ஐ க்‌ ய்‌ ௬ ன 7 ்‌ 
யான்‌ செய்யும்‌ அக்கரமத்ழைப்பற்றி நீ சிர்றப்பாேன்‌* உன்னுடைய 
ன்‌ 2௪3 ்‌ ்‌ ரட்‌ 6] ட பர்‌ ்‌்‌ [்‌ ௩ ௪ 
காரியத்தில்‌ நீ ஜாக்ரைாதையா யிரு. மபா போ என்‌ மன்‌. சிங்காரம்‌ 
உ 81 ய்‌ 5 ௪ ப்‌ 0 உ ப்‌ ன்‌ ௪ 4 ட்‌ ௩ 
நான்கேட்ட கேள்விக்கு நீர்‌ பதில்‌ சொல்லாவிட்டால்‌ உமது காலில்‌ 
ய்‌ ச சதி ௪ அழு. ்‌ ச ரு ம்‌ ச * கா, 
வீழ்ந்து நாக்கைப்‌ பிமிங்கிக்கொண்டு சாவேள்‌ எ னன்‌. பெரியவர்‌ 
ஆ. அடத்‌ அப்‌ - உறு படவ ம்‌ ட 
சுஙகார்ததை ழுநா க்க, ஏன்ன ட்தூக ன எானபாராாகள, நானவனனதறு 
டைய தலைவன்‌ கட்டளைப்படி இறிதும்‌ தவுமல்‌ நடந்துகொள்கி2 
ட ஹட 3 ம ட்ட இத. ு ௦ பரி பட ) (மது ு/கா0 2, 


னென, சிங்காரம்‌ அ.இசயித்து அப்படியானால்‌ என்னுடைய ஆயுள்‌ 
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நாள்‌ எப்டோ௮ முடியுமென்று வினவினன்‌. அதற்கு அக்கிழவன்‌ 
எழுபத்தைக்‌ துவருஷமும்‌ எட்டுகாளும்சென்றால்‌ நீ நருமாந தியில்‌ 
ஒரு முதக&வாயிலகப்பட்‌. டிறப்பாயென்ரான்‌. இதைக்‌ கேட்ட சிங்‌ 
காரம்‌ திலடைந்து கருமதாகதி இன்ன திசையிலிராக்கறதென்று 
அறியாத அவன்‌ அவ்‌ ஒ௮ருக்குச்‌ சென்று ஒரு ௦ ட வந்தன்‌ வீட்டுப்‌ 
பிள்ளைக்குக்‌ கல்வி கற்பித்அுக்கொண்டிருந்தான்‌. 


* இங்கன மிருக்கையி லொருகாள்‌ சூரிய தரஹணாம்ஸம்பவித்த 
ட்‌ “ட்‌... ப ஆத்த 2: ்‌ த்க்‌ 
தால்‌ சிங்காரமுதலியிடம்‌ வாசிக்கும்‌ சிறுவன்‌ முதலிய அவ்வீட்‌.டார்‌ 
யாவும்‌ நருமதாநதியில்‌ ஸ்நானம்செய்யப்புறப்பட்டார்கள்‌. சிங்கா 
ரம்‌ ஈதிதீரத்துக்கு வரமுடியாதென்று கூறினன்‌. ஆசிரியர்‌ வராவிட்‌ 
டால்‌ தான்‌ வருகிறதில்லையென்று பிள்ளாயாண்டான்‌ முரணிக்கொ 
ண்டான்‌. பிள்ளையைவிட்டுச்‌ செல்ல ததக அவனுடைப 
டன்‌ அவ்‌ வுபாத்தியாயசை ஸ்நானத்திற்கு வரும்படி வேண்டி 
னூர்‌. சிங்காரம்‌ எமன்‌ சொன்னபடி. தன்‌ ஆயுள்ரசாளை எண்ணிக்கொ 
ண்டி.ரூந்தானகையால்‌, தான்‌ நருமதையில்‌ ஸ்கானஞ்செய்தால்‌ மர 
ள்‌ 5. இடி ப ப 2 3 ்‌ ப்‌ ச்‌ இ: ௪ [அ] ப்‌ 
ணம்‌ சேரிகிமென்று கூறினன்‌. அதற்கவர்கள்‌ அவனைப்‌ பரிகாசம்‌ 
செய்து இதென்ன பயித்தியம்‌! நீராவது சாவதாவது! நாம்‌ ஸ்தானம்‌ 
செய்யும்‌ துறை முதலை நுழைய இடமில்லாதபடி இருப்புக்‌ கம்பி 
கள்ஈடப்பட்டி ருக்கின்றன. அமதாமிநாங்கள்‌ இத்தனை பேரிருக்க உம 
க்கென்ன பயம்‌ என்று சிங்காரக்தைத்‌ '2தற்றி வண்டியி லேற்றிக்‌ 
கொண்டது ஊக்கு ல்‌ மூன்‌ றுமயி௰ 510 ட அகத்‌ 5(தூ' ற நர்மதா றை 
வந்தணுகிஞர்கள்‌ சிங்காரம்‌ நதியில்‌ வ£ழ்கினுன்‌. உட ைசிஷ்யனும்‌ 
முழுகி முதலையாக மாறி துரூவின்‌ காலைக்‌ கெளவி ஜலத்திலிழுத்‌ 
அுக்கொண்டி2பாகையில்‌ (விதியை மஇயால்வெல்லமுடியாது? என்று 
2 ்‌்‌ ்‌ கட ௪ ௨௫ 3 ம்‌ ப்‌ ்‌்‌ 
௯.ஜி மறைந்தான்‌. என்று கிளிப்பிள்ளை கூறி முடித்தபின்‌ விரவர்‌ 
பன, அஞ்சு கம !நீ சொல்லிய ததை வெகு இனிமையைத்தநதஜது. 
இனி, ஸார்வதாமாலமும்‌ என்‌ மனதைவிட்டு ஈங்காதிருக் கும்‌ மதன 
லீ ட்‌ அஆ டச்‌ 218 ற ன்‌ உரு ்‌ ்‌ ள்‌ 
லாவ மல்‌ ன்‌ திருமுகத்தை நான்‌ சக்கிரம்‌2பாய்‌ காணுமுபாயத்‌ 
பிந்தி தேடி எனக்குப்‌ பிராணபிகைஉ தரவேண்டும்‌ எ ன்ரான்‌, 
னே பஞ்சவர்ணக்கிளி, அர 2௪1! வேலைமெனக்கிட்டு உன்ளை இ 
ட்‌ ச ச உ / 5 ம்‌ பட்டது ச த ்‌ ய்‌ ய்‌ 
குக்‌ குந்தவைத்திருக்கி.றளென்‌ றெண்ணா 25. இதோ ஈமக்கெதிரிற்‌ 
இரணைப்படும்‌ பாமுஞ்‌ சத்திரத்தைப்‌ பார்‌. அதில்‌ ஐந்‌ துவிதமான சா 


, மான்க ளிருக்கின்‌ றன. அ தற்குடையவன்‌ இன்னும்‌ சிறிதுநோத்‌ இற்‌ 
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குள்‌ அவ்விட்டுக்கு வர்துபோவான்‌. அதன்பின்‌ காம்‌ அங்குச்சென்‌ று 
அ தனை யபகரித்து ந்கொள்'2வா மல்‌ நம்முடைய காரியம்‌ சித்தி 
யாயிற்று என்றது. அரசன்‌ குதூகல மடைந்து அதென்ன சாமா 
னென்று! வினவியபோது, சுகம்‌ சொல்லுகிற து. 6 அரசே ! ஊீரவர்ம. 
்‌ ம்‌ ய்‌ த ர * ௪ ௪ 
நெடுநாள்‌ ஒரு தவமழுநிவருக்குத்‌ தொண்டு செய்‌ துகொண்டிருந்த 
சிவேசனென்னும்‌ வேளாளனுக்கு அவர்‌ தேகவி2யாகமடையுங்கால 
த்தல்‌ அம்மு£நிவரிட மிருந்த மிதியடி. ஒன்றும்‌, ஜோல்னாவும்‌, பிரம்‌ 
பும்‌, பட்டாக்க கத்தியும்‌ கொடுத்தார்‌. அவற்றின்‌ மகததுவம்‌ ராடு 
னில்‌, , மிதி யடியின்மீதேறில்‌ யத்தை அம்‌ கொண்டும்பாய்ச்‌ சோர்‌ 
க்கும்‌. ஜோல்னாவித்‌ கையைவிட்‌.டால்‌ சந்தத்‌ கடாதல்‌ கிடைக்காம. 
பட்டாக்கத்தியைக்‌ கையிற்‌ பிடித்தால்‌ ஓரேகாலத்தில்‌ அக்?ராணி 
சேனையை எதிர்த்துச்‌ சயிக்கலாம்‌. பிரம்பினால்‌ இறந்த பிணங்களை 
யெழுப்பலாம்‌. இந்‌ நான்றாக கடைக்கால்‌ உன்னைவிட பாக்கியவர 
னயார்‌ £ என்று இளிப்பிள்ளை சொல்லிக்கொண் டி.ரூக்கையில்‌, விரவ. 
ப்‌ ௪ 425, ர்‌ 6 ்‌ூ டிரி [இ 5 ்‌. டு | 
ரமன பர மசநமதாஷப (துய என ஆரு। னு கு அருந்து பம ட்‌ 
அப்‌ பொருள்கள்‌ எனக்குக்‌ கடைக்கும்வகை எப்படி £? என, இளி 
சொல்லுகிறது. அரசே ! அப்‌ பொருட்குடையோன்‌ இன்னும்‌ ஒரு 
மணிசேரத்தில்‌ மிதியடிமே லேறிக்கொண்டுவந்து இப்‌ பாழஞ்சத்‌ 
இரத்திலுள்ள புன்னைமாப்‌ புதருக்குள்‌ ௮௫ நான்கு. பொருள்‌ 
களையும்‌ வைக்அவிட்டுப்‌ படுத்‌ தூறஙகுவான்‌. நான்‌ அந்தச்‌ சமைய 
மறிந்து சொல்லுகிறேன்‌. நீ விரைந்துசென்று முதலிற்‌ பட்டாக்கத்‌ 
இயை யெடுத்து அவனை ஒரேவிீச்சாய்‌ வீசிக்‌ கொன்றுவி௰, பின்பு 
நடந்றுகொள்ளவேண்டிய விஷயத்ரைக்‌ தெரிவிக்கிறே னென்று. 


இது சொல்லிழுடி ந்‌ ற்கு பப்வனவ்கம கட்துவ்பூட்‌. ஒருவன அச்‌ 
சத்திர க்தில்‌ அழைந்து அங்கிருந்த படிக்கையிற்‌ சயனிதது நிக்திரை 
போனான்‌. இளி, பரத்தினின்றும்‌ பறந்துபோய்‌ மீண்டும்‌ வீரவர்மனி 
டம்வந்து ௮அவனைச்ரத் இர ச்திற்கழைக்‌ துக்கொண்டு போயிற்று. அர 
சன்கிளிசொல்லியபடி மரப்பொர்தில்‌ சாமான்களிருக்கக்கண்டு அக 
மகிழ்ந்து பட்டாக்கத்தியை யபெடுத்‌ அக்கையி ற்பிடித்து அங்கு அயர்‌ 
ந்‌.துநி, ிக்திரை செய்பவனை க்‌ கண்டு வருநஇ தூங்கக்கொண் டி. ருப்பவ 
ன க்கொட 21ல்‌ இசாஜதருமமல்லவென் று அவனை த்தட்டி யெழுங்பி 
னை. அவன்‌ விழ ததுப்பார்த்து இடைத்தற்கரிய தன்‌ பொருந 
க்கு மோசம்வ, ட்கள்‌ று அருவாள்‌ மெற்பாய்நதான்‌. வீரவாமன்‌ 


௮வனப பட்டையத்தால்‌ ஓரேவிச்சாய்‌ வீசிக்கொன்முன்‌. 
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உடனே வெட்டுண்‌ தன்று அச்‌ சத்திரத்திற்‌ புதைத்து 
விட்டு மரப்பொந்தில்‌ ௦ வைத்திருந்த ப்வ்ட்ணு பிரம்பு-ஜோல்னாக்களை 
யெடுத்து களிப்பிள்ளையின்சொற்படி. வீரவர்மன்‌ மிதியடி மேற்‌ காலை 
வைத்து மதனலீலாவதியிருக்கும்‌ புஷ்பபுரிக்குர்‌ செல்லவேண்டுமெ 
ன்று நினைத்தான்‌. அவ்வாறே அது அச்சரியப்படத்தக்க விதமாகப்‌ 
புஷ்பபுரிக்குக்‌ கொண்டுபோயிற்று, அவ்வூர்‌ வழக்கப்படி. வீரவர்ம 
னைக்கண்ட சேவகர்கள்‌ இனகரனென்னும்‌ அந்நாட்டாசனிடம்‌ கொ 
ண்டிமஃ்பாய்விட்டார்கள்‌. கொலுமுகத்‌திலிருந்தமன்னன்‌ வீரவர் பனை 
நோக்கி இவஜஞர்க்குப்‌ புதியமனிதஞைக்‌ காணப்படும்‌ நீ இங்கு யாது 
கருதிவந்தனை என, அவன்‌, 4 அரசர்க்‌ காசனே ! தங்கள்‌ செல்வக்‌ 
குமாரத்தியாகிய மதனலிலாவியை மணஞ்‌ செய்துகொண்டு போவ 
தற்கு வக்தே ” னென்று மார்பிலடித்ததுபோற்‌ சொல்லவே, தினகர 
னுக்குக்‌ கோபமுண்டா௫ ஈகைத்து இவன்‌ யாரோ பயித்தியகாரனா 
யிருக்கரான்‌. இவனைச்‌ கள்ளிக்கொண்டுபோய்‌ ஊர்ப்புறத்தே விட்டு 
வாருங்கள்‌. மறுபடியும்‌ இவனை உள்ளே விடவேண்டாமென்று உத்‌ 


தரவுசெய்தான்‌. காவலர்‌ அவ்வாறே செய்தனர்‌. 


இப்போது விீரவர்மலுக்‌ குள்ள துக்கத்தை நம்மால்‌ அளவிட்‌ 
மிரைக்க மூடியாது, அ௮ங்கோரிடத்தில்‌ உட்கார்ந்துகொண்டு. தன்‌ 
துர்ப்பாக்கியத்சை யெண்ணி வருந்‌ திக்கொண் டிராந்தான்‌. இங்கன 
மிருக்கையில்‌, வீரவர்மனுடைய தந்தையிடம்‌ மந்‌ திரியாயிருந்த சீஸாத 
னென்பவனுடைய புதல்வகைய வலோசன னென்பவன்‌ நமதுவிீர 
வர்மன க்‌ கடு அர!2௪ ! இதென் ன்ன தவக்கோலம்‌ உன்னுடைய 
ரை காமுதனியவம்றைவிட்டு டி இவவளாஃபு ரட்‌ ரம்‌ வருவானே 
“னென்று வினவினான்‌. அதி வீரவர்மன்‌, விலோசனா ! சானு தத்‌ 
தை காலஞ்‌ சென்றதும்‌, ே வற்றரசார வது நாட்டை யபகரித்துக்‌ 
கொண்டதும்‌ நீ அறியாய்‌ பாலும்‌. அது! அலவ்வாருகவே நான இக்‌ 

உ ட்‌ ஓ ்‌] 5 ப்‌ ப ப்‌ | ௪ 
கேரலங்கொண்டேன்‌. நீ இங்குவந்திருக்கும்‌ காரியமென்னவென, 
விலோசனன்‌ கூறுஇருன்‌--(சழுறிலை மாடங்‌ சால்சாய்ந்‌ துக்குக்‌ - 
௬௫ 2 . அ டக்க து ்‌ ப்‌ (2 ு ய்‌ டு 9 ்‌்‌ 

கமுதை மேய்பா மாயினு மாகும்‌ '” என்னும்‌ மமமலார்‌ மொழீப்படி 
உ॥உநற்த து தாழ்வதும்‌, தாழ்ந்தது! உயர்‌ / ர] மிவ்‌ வுகைவியல்பு தான்‌. 

்‌ ௧ ்‌ 5 ்‌்‌ ்‌ ய்‌ பத 3) 
அதற்காக நீ வருந்தாதே. சான்‌ இவஷரரசன்‌ மகளாகிய மதனலீலா 

, 
்‌ ற கமத ்‌ 4 (3 

வதியை இச்சித்துவந்து வெகருகா ளாயிற்று, அவ்விஷயம்‌ இப்போது 
கொஞ்சம்‌ அனுகூலநதான. இதைப்பற்றி வெளியே யார்ட்ததுஞ்‌ 
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்‌ ப்‌ ட்‌ ம்‌ உ. ரூ ய்‌ 

சொல்லாதே. அப்பெண்மணி இப்போது என்‌ மேற்‌ பிரீதி ககொண் 

டிருபபதாகத்‌ 0. துமியவகுகிற து. அவளை நான்‌ விவாகஞ்‌ ப்பது 
“௮ 

ண்டவுடிேை இவ்‌ விராச்சியம்‌ என்னுடையதாகும்‌, அசமபா துன 

க்குமுகன்மந்திரி யுக்தியோகர்‌ தருகிறேன்‌ என்று கூறி விடைபெற 

அச்‌ சென்முன்‌. 


மதனவலீலாவதி கன்‌ மந்திரிகுமான்மேலிச்ரைகொண்டிருப்ப 
தாகக்‌ கேட்டதே அர சகுமாரனுக்குப்‌ பெருக்துக்க மண்டாயிற்ற, 
கெடுகேரம்‌ கண்ணீர்விட்டமுகான்‌. அ காதலீ 1! என்னை மோசஞ்செ. 
ப்தனையா ! இதற்குத்தானா ஒருவருஷகாலமாய்‌ அன்னாகாரமின்‌ நி, 
எப்போதும்‌ உன்‌ ஏக்கமேகொண்டு தூக்கமின்‌ நியிருக்கேன்‌ ! ஐயோ 
காட்டாற்றைக்‌ கடக்து செல்லர்செய்த பெரியவரும்‌ உன்னை நான்‌ 
அடை2ஃவனென்று ர ' அவருடைய பேச்சமா பொய்த்து . 
ப்போயிற்று? எ ்‌ என கண்ணே ! உன்முகதகரிசனம்‌ செய்தபின்னாவது 
நான்‌ இறந்தால்‌ சுகிர்தமடைவேன்‌. உன்னைத்‌ இருமணஞ்‌ செய்ய 
வன்றோ என்‌ நாட்டையும்‌ நகரத்தையும்‌, செல்வம்‌ சிறப்பு முதலிய 
வற்றையும்‌ இழந்து, உண்ணுமுணவுமின்றி எங்கி, ஈடந்துசென்‌ நறி 
பாத என்‌ கால்கள்‌ தேய முள்ளிலும்‌ கல்லிலும்‌ காட்டிலும்‌ மேட்டி 
லும்‌.இன்னவிடமென்பதில்லாமற்‌ நிரிந்தலைந்து நீ இருக்கும்‌ பஇவரக்‌ 
குடைந்தும்‌ என்னபயனாயிற்று ” நரன்‌ உன்ன க கடிமணஞ்செய்யாறு 
சன்பஇத்குச்‌ செல்வேனானால்‌ என்னை. பசுப்‌ பரிகடுப்பார்களே | 
உன்ன என்னுட னழைக்துக்கொண்டு போவேனானால்‌ எனக்‌ குண்‌ 
டாகும்‌ சிறப்புக்கு அளவுண்டா * சி 2. அன்த நாம்‌ இப்படி 
நினைக்கின்‌ ராமே 1 நமமுயிரை இங்குதானே தடம்‌ சய் து ஸ்‌: 
வேண்டும்‌ என்‌ று அவவிடம்விட்‌ டகன்று ஓர்‌ அழகிய பூங்காவனத்‌ 
தட்‌ சென்றான்‌. தன்‌ தோ ண்மேலிருந்த கிளியைக்‌ இழே யிறக்கி 
விட்டு ற டத க்டதுத்‌ உன்னுடைய சொல்லால்வந்த ௫௯ கம்‌ போதும்‌! 
சிறிது ( ழ்‌ நரத இற்கு ம ன்‌ மந்‌ து! இரிகுமார £ணுகிய விர்‌ சனன்‌ கூறிய 
தைக்‌ கேட்டிருந்தாயல்லவா ₹ ஓருவன்மேற்‌ காதல்கொண்டி.ருப்ப 
வள்‌ மற்றொருவனை நேசிப்பது எப்படிக்கூடும்‌ £ இதனை நீ முன்ன 
ம அறிந்து சொல்லியிருந்தால்‌ உதிக்க தெப்ப இவ்வளவு நூன்‌ 
பம்‌ நேர்ந்திராகல்லவா * , அஞ்சுக ! என்போலலைந்துகெட்டவர்‌ 
ஓ நவருபிறார என்றுசொல்லிக்‌ கண்‌ ண்ருஞ்சு சும்தையு, மாப்க்‌ கலங்கக்‌ 


தன்‌ கரகசாரபலத்தை சொற்‌ துகொண்டி.। நுற்கான்‌, த்‌ 


ட க்ஷ 
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அறிவிற்‌ சிறியவர்கள்‌ பயனற்ற சிறுவிஷபத்திற்கும்‌ வருந்‌ தூவ 
துபோல்‌ எவ ற்‌ ்‌ றி னும்‌ வல்ல அரசகுமாரனாகிய நீயும்‌ வருந்‌ அவாயா 
னால்‌ உன்னைத்‌ தேற்றவல்லவர்‌ யார்‌ ? நாம்‌ சிறிதுநோ கதிற்ருமூன்‌ பு 
தான்‌ இங்குவந்கோம்‌. இதந்குள்‌ நாம்‌ வந்தகாரியம்‌ சித்தியாக வ 
ண்மொனால்‌ எப்படிக்கூடும்‌ ? இடையிற்‌ கண்ட ஒரு மக்தரிகுமார 
னுடைய வார்த்தையைக்‌ கேட்டு அதனை மெய்யென்று நம்பி துக்கப்‌ 
படுவதும்‌ கூடுமா 8 ாதனலிலாவஇிக்கு நீயே கணவனன்றி பற்றொ 
ுவானறு. வீரவர்மவாசே ! நீ அதுவிஷயத்திலொன்றுஞ்‌ சந்தேகப்‌ 
படமேண்டாம்‌. பப்லு பத்து உன்னைப்போல்‌ இரித்‌ தலைக்‌, தவர்‌ 
உலகத்தில்‌ ஒருவருமில்லையென்று நீ கொண்டி க்கும்‌ கருத்து ஏரி 
யல்லவென்பதை மெய்ப்பிக்க இங்கோர்‌ ககைசொல்லுறன்‌ கவ 


்‌்‌ 3 ்‌ ட்‌ ்‌ % ம்‌ த்‌ ்‌ 
னமாகக்‌ ௦ கட்பாயாகவென்று அர்கம்‌ அ௭றையலாயிநற்று. 
கோமனளாங்கி. 


இருவந்தபுரிக்‌ கரசனாகிய மார மினன்னும்‌ ஒருவன்‌ அர சகாரி 
பத்தை அவவளவாய்ப பாராமல்‌ விதமனிதமான படகுகள்‌ செய்வி 
தீதுத்‌ தானும்‌ தனது தொழருமாகவிரக்‌.து அக்கப்பலைக்‌ கடலில்‌ 
போகவிட்டு நாளே தாறும்‌ விளை யாடிவருவதும்‌, அது தப்பினால்‌ வலை 
வீசி மீன்சள்பிடிப்பதுமே அவவலுக்குப்‌ பிரீதியாயிருக்கும்‌. ஒருநாள்‌ 
கன்‌ ஈண்பர்களின்றிப்‌ படகேறிக்‌ கருங்கடல்‌ மத்தியிற்‌ சென்று மீன்‌ 
பிடித்‌ துக்கொண் டி. ருள்கையில்‌, அவனுக்கெதிராகப்‌ பாய்‌ கட்டித்‌ 
இரையு மிட்டிருந்த ஒரு அழகியபடவு வந்துகொண்டிருந்த து, அது! 
மனிதர்களால்‌ கள்ளப்படாமல்‌ தானே வநதுகொண்டிருப்பதைக்‌ 
கண்ட அரசன்‌ பேசாச்சரியப்பட்டுத்‌ தன்‌ படகை அதன்முன்‌ செ 
அத்திப்‌ பார்க்கையில்‌ பமுப்பேறிய தந்தத்தாற்‌ செய்யப்பட்ட பிர 
இமையைப்போல்‌ ஒரு யெனவனமங்கை தங்காபரணரை மணிந்து ௮த 
னுள்‌ தனித்திரும்கக்‌ கண்டான்‌. அவளும்‌ அரசனை க்கண்டாள்‌. ஒரு 
வர்க்கொருவர்‌ ஈயனங்களாற்‌ பயன்பெற்றவர்களாஞார்கள்‌. இவ்வாறு 
கண்ட ஒரு நிமிஷத்திற்குள்‌ அப்‌ பெண்ணே நியிருந்த ன்‌ நெடுத 
அராஞ்‌ சென்று கட்புலனுக்கு மறைந்தது. அவளுடைய பேரழகும்‌ 
பெருக்தன்‌ னமையும்‌ யெல ன ரர க. கண்களையும்‌ 
கவாந்ததால்‌ மனம்‌ வேறுபட்டு இனி யெப்போது காணப்போதஇன்‌ 
மோொமென்னும்‌ ஏக்கங்கொண்டு படகைத்திருப்பிக்‌ கரைக்குக்‌ சகொளரை 


உரிந்து மண்மேல்படுத்துப்‌ புரண்டுகொண்டிருக்தான்‌. 
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அரசன்‌ கடற்கரை மணலிற்‌ புரண்டுகொண்‌ டிருக்கும்‌. ஈனஸ்‌ 
இதியைக்கண்ட பிரதமமக்திரி மனத்தில்‌ வருந்தி அவனருகிற்சென் று 
தாங்கள்‌ இவ்வாறிருப்பகற்‌ கென்னகாரணமென்று விச்வ, அர 
சன்‌ கண்ணாீருங்‌ கம்பலையுமாக மந்திரிமுக நோக்கி அமைச்ச, ரத 
வபிநய சுந்தரமோகனாங்கியைக்‌ கண்டேன்‌ $ கண்குளிரப்‌ பார்த்துக்‌ 
களிக்குமுன்ன ம படகு ஓடிப்போய்விட்டது. மறுபடியும்‌ அவளைக்‌ 
கண்டுபிடி த்‌. தூக்‌ கலியாணஞ்‌ செய்துகொள்ளுந்தனையும்‌ அரண்பமீன 
யைப்‌ பாரேன்‌, நல்லுணவருந்2தன்‌ என்று நடந்தவிஷயத்தைக்‌ கூஜி 
னான்‌. அப்போது கடற்கரையில்‌ சித்தமாயிருக்தபடகில்‌ மன்னனை 
மந்திரி யேற்றிக்கொண்டு செல்லுர்‌ தருணத்தில்‌ ஒரு சழவன்‌ தான்‌ 
படகு ஓட்வெதில்‌ வல்லவனென்று சொல்லித்‌ தானு மேறிக்கொண்‌ 
டான்‌. படகம்‌ வேகமாய்ச்‌ சென்று ஒரு கரைத்திட்டை யடைந்த 
போது, அங்கிருந்த ஒருவன்‌ அரசன்‌ முதலிஷனோர்‌ தேடிச்‌ செல்வி 
ட ட்வ பது கேட்டறிந்து தனக்கு ண்ட செல்லத்தக்க 
நாற்காலி செய்யச்‌ தெரியுமென்றும்‌ ஆக2வ கானும்‌ கூடவருவதாக 
கடட படவி லேறிக்கொண்டான்‌. பின்னர்‌ நால்வருஞ்‌ 
சேர்க்து படவை வெகுவேகமாய்‌ நடகத்திச்சென்ரார்கள்‌. பதினொரு 
நாளவரையில்‌ இரவும்பகலுமாகச்சென்று வடபுறமாகவுள்ள ஒரு 
மலைத்திட்டை படைந்தனர்‌. ௮ம்‌ மலை2மல்‌ ஒரு கூன்விழமுந்த முது 
குடைய விருத்தாப்பிய னுட்கார்ர் துகொண்டிருந்தான்‌. அவன்‌ பக்‌ 
கத்தில்‌ சாக்குடுக்கையும்‌, தடியு மிருந்தன. அவனுக்‌ கெதிராக மாட்‌ 
கணப்‌ போர்போராகக்‌ குவித்திருக்கது. அவ்வெஓம்புக்குவி 
யலின்பேல்‌ சுரக்குடுக்கை ஜலத்தில்‌ சிறிது தெளித்ததே அவ்‌ வெ 
ஓம்புகளெல்லாம்‌ ௮னேக பசுக்களாகி வாலைக்‌ கிளப்பிக்கொண்டு 
மூலைக்கொன்ருயோடிற்று. அக்‌ காட்சியைக்‌ கண்ட அரசன்‌ முதலி ்‌ 
ஹோர்‌ ஆச்சரியப்பட்டுப்‌ படவைவிட்டி றங்கி மலைமேற்சென்‌ று இழவன்‌ 
காலில்‌ வீழ்நீறு சித்தெல்லாம்வல்ல சரியா | இப்போது நீ செய்த 
வித்தையை மெச்சினோம்‌. அவ்வித்தையை எங்களுக்குத்‌ தெரிவிக்க 
வேண்டுகின்‌ மர மென்ன, அவ்‌ விருத்தாப்பியன்‌ புன்னகைபுரிந்து 
கானொரறுவழ்‌ 'ப்போக்கன்‌. இங்குக்‌ கட்டுச்சாதமகிழ்த்துப்‌ புசிக்கவந 
மக ன்‌. இச்‌ சுரக்குடிக்கையிலிருந்த ஜலம்‌ தானே கவிழ்ந்து எலும்‌ 


௪ க்‌ 3 ௪ ப்‌ சட ௪ ட்‌ 6 
பிற்பட்ி பல பசக்களாயினமையைக்‌ கண்டு கானும்‌ ஆச்சரியப்பட 


மறன்‌. அது இருக்கட்டும்‌. நீங்க ளெங்கே செல்லுகறிர்களென்று 
கேட்டுச்‌ சங்கதி தெரிந்துகொண்டு அந்தப்‌ பெண்ணை யான்‌ ௮றிவே_ி 


மதனலீலாவதி, 99 


னென்று அவனும்‌ படவிலேறி வேகமாய்‌ விட்டுச்சென்ரார்கள்‌. பன்‌ 
னிரண்டாகாள்‌ பகல்‌ பதினொரு மணிக்கு ஓர்‌ விசாலமான வனத்தைக்‌ 
கண்டதேபடவை நிறுத்திஐவரும்‌ உட்புகுக்து செல்லச்செல்ல ஒரு 
வா முகம்‌ ஒருவருக்குத்‌ தெரியாமல்‌ பேரிருட்டா யிருந்தது. மூன 
னே நடந்து2பாய்க்கொண்டிருந்த அரசன்‌ மனமெல்லாம்‌ தான்பட 
விற்கண்ட மங்கைமேலிருப்பதாகச்‌ சொல்லிக்கொண்டு போகையில்‌ 
அரசன்‌ இடீரென்று வாய்பேசாமல்‌ நின்றான்‌. மற்றவர்கள்‌ டண்‌ 


நிவ்பானேனென்று பார்த்தபோது, ன்‌ இரே வெளிச்சமாகத்‌ தோன்‌ 


றிய நீண்டதோர்‌ அறையில்‌ ஒருபெரும்பூதம்‌ படித்‌ திருக்கக்கண்டு 


பயந்தார்கள்‌. எலும்பைப்‌ பசுவாக்கிய இழவன்‌ ரீங்காரமிட்டுத்‌ இரி 
யூம்‌ கதண்டுப்பூச்சியைப்‌ பிடி தீதுவஈது அரசன்‌ கையிற்‌ கொடுத்து 
இப்பூதத்தின்‌ ணட யாக இக்கக தண்டுப்பூச்சியை சக்கரை 
உன்‌. த்தில்‌ சாகாதென்று கூறவே, அரசன்‌ தைரியமாகச்சென்று 


பூதத்தின்‌ செவியில்‌ ட மஹர அப்பூதம்‌ நெருப்பிற்பட்ட சர 
கேயபோல்‌ ட துடித்‌ இறந்தது, 


பின்னர்‌ எல்லோரு மகிழ்ந்து அவ்விடம்விட்‌ டகன்று சிறிது 
தாரம்‌ போய்க்கொண்‌ டிருக்கையில்‌ பேோழகு வாப்ச்த ஒரு பெண்‌ 
முக்காடிட்டு முகம்வாடி. குட்டி சசுவர்க்கெஇரில்‌ நின்றுகொண்டிருக் 
கக்கண்ட அரசன்‌ அவளை யாரென்று வினவியபோது அவள்‌ இரு 
கைகளாலும்‌ ரதத்தை அண்ணன்மார்களே ! இப்போது இரு 
ண்ட காடுபோற்றோன்றும்‌ இம்‌ மகாபுரியைக்‌ கருணாகா னென்னும்‌ 


என்‌ தந்‌ைத ட தனன. என்பெயர்‌ கல்யாணி. எனக்கு 


ப ட பன பல ப்க அத்த்கள்‌ ஓஇராணபூதம்‌ 27 ௫௬௮ ராச்சியத்‌ இற்‌ [ரெ 


வேசித்அ என்‌ புருஷன்‌ பக்‌ அல சுற்றத்தினர்‌ பிரஜைகள்‌ முதலி 
னோமாக்‌ கொன்று ஊரையும[ழித்துக்‌ காடெனச்செய்து என்னைத்‌ 
தூக்கக்கொண்டுவற் து இவ வறையில்வைத்துத்‌ தன்னை மருவும்படி 
தொந்தரவு செய்தான்‌. நான்‌ அவனிடம்‌ இனிமையாகப்பேசி ஒருவ 
ர௬ுடகாலம்‌ என்னிடம்‌ வராமறும்‌ தொந்தமரை செய்யாம மிருக்கும்‌ 
பத்தில்‌ உன்னைக்‌ கூடி. இன்பந்‌ த௫ுகிமறனென்று சொன்னேன்‌. 
அதற்‌ கவன்‌ சந்2தாஷித்துஅதூமுதல்‌ எப்போதேனும்‌ ஒரு வேளை 


என்னிடம்‌ வந்து சிறிதுகோம்‌ பேசிக்கொண்டிருக்‌அபோவான்‌. நீங்‌ 


கள்‌ இங்கு நெடுநேரம்‌ நின்றிராமல்‌ உங்கள்‌ உயிர்பிழைத்துப்போங்க 


உளெைன்முள்‌. அதற்கரசன்‌, பெண்கள்‌ நாயகமே ! நீ அஞ்சற்க, நான்‌ 


66 மதன லீலாவதி. 


ஆப்பூதத்தைக்கொன்றேன்‌ என, அவளாச்சரியப்பட்டு முகமலர்க்து 
அரசர்பெருமானே ! அப்பூதமான து கன்னுயிர்‌ நீங்கும்போலூ நானி 
ருக்கும்‌ இவ்வீ டிந்துபோருமென்று சொல்லியிருந்த. சிறிது 
நெரத்திர்குமுன்‌ ஈன்டுயிருந்த இவ்வீடு இப்போது குட்டிச்ஈவரா 
யிருப்பதால்‌ நீர்‌ சொன்னது உண்மையாகவேயிருக்கலாம்‌. இனி 
நான்‌ புனிசளாயினேனென்று அவர்களை யழைக்துக்கொண்டுபோய்‌ 
தன்‌ தந்‌ைத அரசாண்டிருந்த கொலுக்கூடக்கையும்‌, கோட்டை, 
அந்தப்புரமூதலியவற்றையும்‌ காட்டி அங்கோர்‌ மூலையில்‌ நின்று கண்‌ 
ணர்‌ படபட அரசன்‌ எனமுகிருயென்‌ ற! வினவ, அங்குவெட்‌ 
டுண்‌ டி.றந்திருக்குமொருவணைக்‌ காட்டி அவன்‌ தன்‌ ணவ பேபி 
பூதத்தால்‌ வெட்டுண்டானென்றும்‌ தெரிவிக்தாள்‌. அரசன்‌, எலு 
ம்பைப்‌ பசுக்களாக்கிய கிழவனை க்கொண்டு கமண்டஜைலக்கதால்‌ ஈ எழு 
ப்ப, உயிர்பெற்ற அரசன்‌ மாண்டவனை யெழுப்பிய ஆண்டவர்களே! 
என்று அவர்கள்‌ பாதங்களில்வீழ்ந்து வணங்கி அவர்கள்‌ வந்த விஷ 
பத்கைக்‌ கெட்டுத்தெரிந்து அவன்‌ ஒரு கிழவியை அவர்களிடங்கொ 
ண்வெந்து விட்டி இவர்கள்‌ அடையாள க்தோடு சொல்லும்‌ பெண்ம 
ணியைக்‌ கண்டுபிடித்துச்‌ சொல்லவேண்டுமென்று உத்தரவுசெய் 
தான்‌. கிழவி அவளுடைய மீககசாயைமூதலிய அங்கவடையாள கங்‌ 
களை மாரனென்னும்‌ அரஈனாற்‌ சொல்லக்‌ கேட்டு ஒரு மாதத்திற்குள்‌ 
சங்கஇ தெரிவிப்பதாகக்‌ கூறிச்சென்‌ மூன்‌. 

மாரனென்னு மாசன்‌ மீன்‌ வேட்டையில்‌ அதஇபிரீதி யுடையவ 
டம்‌ ஒருநாள்‌ ஐவரும்‌ படகேறி கடலிற்‌ சென்று வலை வீசிய 
போது முதற்றடவையிலேயே பெரியமீனொன்றகப்பட்டது. அதைக்‌ 
காலை போஜனகத்துக்குபயோகமாகும்படி. சமையல்செய்ய ஐவரிலொட 
ருவன்சென்று அதையறுத்தபோது அத ன்வயிற்றில்‌ நவர த்நங்கஷமு 
கீதிய கங்கப்பாதசரமொ ன்‌றிருக்க, அரசனிடங்கொணரர்ந்து கொடு 
கீதான்‌. மாரன்‌, சிற்ப நால்‌ வல்லவனிடம்‌ அதனைக்கொடுித்து இதை 
யணிபவளின்‌ அமகைக்கண்‌ டெழுதவேண்டுமென, சிற்பி அவ்வா 2ற 
எழுதிக்‌ கொடுத்தான்‌. படத்தைக்கண்ட மாரன்‌ கண்ட்‌. தாக ட்‌ 
படவிற்‌ கண்ட மங்கைக்கரசி இவள்‌ தானென்று மக ிழ்ந்திருக்தான்‌ 
இரண்டொருநாள்‌ பொறுத்து முன்‌ வெளியே சென்ற கிழவி மார 
னிடம்வந்து கண்டு நீர்‌ சொன்ன தட்ப த தயாள 
புரியை பாருநம த்‌ னஞ்‌ ரய ஸனென் ன்னூ்‌ அர சகுமாரத்தி யாகும. 


ட்‌ உ * (௮ ்‌ 
வள்‌ கடன்மேற்‌ பட காட்டிவஇில்‌ வல்லவளாம்‌. வள்‌ பெயர்‌, 
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கோமளாங்கு யெ ன்மாள. மாரன்‌ கிழவியை நோக்கி, பாட்டி | இதைப 
பார்‌ என்று தன்கையிலிருந்த படத்தைக்‌ கொடித்தான்‌. அவள்‌ அத 
னைக்கண்கே்‌ ஆச்சரியப்பட்டு மகனே. இப்போது கான்‌ பார்த்துவக்த 
கொமளாங்கியின்‌ படம்‌ உனக்கெப்படி. இடைக்ததென, அவன்‌ ஈட 
ந்தவிஷபதக்தைக்‌ கூறி, முன்பு நினத்தவிடம்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்க்‌ 
கும்‌ நாற்காலி செய்வதாகச்‌ சொன்ன கஇழவனைக்கொண்டு ஒரு அழ 
று * 12. அ ்‌ உச ஆ! ப்‌ / 1 க்‌ ப 
இய லி செய்துகொண்கு ல்‌ கிழவி முதலிய வருமட்‌ 
எடதத துகொண்டுி அதில்‌ கிழ கயல்‌ அுவருமூ 
குதர்ந்து செல்லவேண்கிமிடத்தைநினைக்க, ௮து3மலகளம்பி தயாள 


43) 5: ்‌ 
மன கிழவி மகாமளாங்கியைக்‌ 


புரிபிற்கொண்ுி2பாயிறக்கியது, உட 
காணும்படிச்‌ சென்நபோது அவளுடைய பாங்கியர்கள்‌ தடுத்து 
கொமளாங்கி சமுத்தாத்திற்‌ படகோட்டிச்‌ சென்றபோது ஒற்றைக்‌ 
காற்‌ பாதசரம்‌ நழுவி வீழ்க்ததால்‌மிக்க விசனமும்‌ கோபமுமுடை 
யவளாய்‌ எல்2லாமையும்‌ சீறிவிழமுகிழுள்‌ என்றார்கள்‌. கிழவி தஇரும்பி 
வக்து நடந்த சங்கதியைக்‌ தெரிவிக்க, மாரன்‌ முதலினோர்‌ அவ்விடம்‌ 
விட்டு வேழேரிடத்திற்குப்‌ போய்‌ ஜாகைசெப்துகொண்டுி உயிர்கொ 
டுிக்குங்‌ கிழவனை மாந்திரீ க௭ைப்போல்‌ கோபளாய்‌இயின்‌ தந்தைபாற்‌ 
செல்லவிசித்தார்கள்‌. அவன்‌ அரசனை வந்து கண்டு, 46 மன்னா | நான்‌ 
பூவுகைலுளளவனன்ற$ தெய்வலோகத்இனின்றும்‌ இந்திரனு வனுப்‌ 
பப்பட்சவர்மேசேன்‌. உன்னுடைய செல்வக்குமாரியின்‌ பாதச்சிலம்‌ 
பொன்று திருவக்தபுரிக்‌ சாசனாகிய மாரனிடம்‌ அகப்பட்டிருக்கிற 
தாம்‌ ; அந்த உத்தமனுக்கே உன்‌ பெண்ணைத்‌ தரும்படிச்‌ சொல்லி 
வர என்னை பனுப்பினார்‌ **: என்றான்‌. தயானபுரிக்‌ கரசனாகிய தனஞ்‌ 
சயன்‌ செத்துக்கிடக்கும்‌ ஓரெலியைக்‌ கொண்டுவந்து கமவனிடம்‌ 
போட்டு நீ இர்தூலோகத்துத்‌ தா தனானால்‌ செல்துக்கிடக்கும்‌ இவ 
2 வெலியை யெழுப்பென்னான்‌. கிழவன்‌ கமண்டலநீரைத்‌ தெளிக்க, 
அவ்‌ வெலி 'சமுர்தோடியது. அரசன்‌ ஆச்சரியப்பட்டு நிற்கையில்‌ 
பெரியவர்‌ விடைபெற்றுர்சென்றார்‌. அரசன்‌ மந்திரியை யழைத்து 
என்‌ குமாரத்தில்யத இருவக்தபுரிக்காசனாகிய மாரன்‌ எனபவளனுக் 
குக்‌ கொரிக்கும்படி தெவவுத்தரவாடியி௫ுப்பதால்‌ அவ வாசனுக்கு 
இகனைக்‌ கடி.தமூலமாகத்‌ தெரிவித்து இங்கு வரவழையு மென்னான்‌. 


ஆ ௪ ப்‌ ௪ * ப்‌ ௫ ௪ ்‌ 
மர்‌ இரிக்கிழவன்‌ மாரனை கல்கண்டு நடக்கறைக்கூறினான்‌. அரசன்‌ 


்‌்‌ சு / 4273 ்‌ க ட அட்‌ ன்‌ ட்‌ 
களிப்பெய்தி இதுவே தக்க சமையமென்று பாதசரந்தைக்‌ கைக்‌ 
4 க. 3 ்‌ ்‌ ௩ ட்‌ 
கொண்டு தனியேசென்று அரசனைக்கண்டு அவனால்‌ உபசரிக்கப்பட 


்‌்‌ ஆட்ல்டபி (1 டர [)] ய [்‌ 0 ்‌்‌ ட்‌ 
உ டக்ராநது, தயாளபுரிக்கா சரா தனஞ்சய வரம! சன்கனவில்‌ 
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ஒரு பெரியவர்வந்து கட்டியெழுப்பி மார! நீ நாளை உதயத்தில்‌ 
மீன்வேட்டையாடச்‌ செல்‌ ; நீ போடும்‌ வலையி லகப்படும்‌ மீன்வயிற் 
றில்‌ கோமளாங்கி யென்லும்‌ பெண்மணியின்‌ பாதச்சிலம்பொன்று 


கடைக்கும்‌. அதனை அவள்‌ தந்தையிடம்‌ கொண்டிபோய்த்‌ தந்து 
க்‌ சஎன்முானா. தனஞ்சயன்‌ பெருமகழ்‌ 
வெய்த மாரளை க்‌ கட்டி தீதழுவி முத்தமிட்டு நல்ல சுபவோரை சுப 


௬௫ தமடைவாயாக வெ ன்முரா்‌ 


நக்த்தாத்தில்‌ கோமளாங்கியை மாரலுக்றுச்‌. சிறப்பாக விவாகும்‌ 


செய்துதந்தான்‌. மாரனும்‌ கோமளாககயும்‌ மருவிவாழ்க்‌ இருந்தனர்‌. 


இங்கன மிருக்கையி லொருகராள்‌ மாரனென்பவன்‌ தன்‌ மனவி 
யாய கோமளாங்கயை யமைக்அக்கொண்டு மீன்வேட்டை யாடச்‌ 
சென்று கோமனாக்‌இயிருக்கச்‌ கூடாரமடி.த்து ௮ திலவளைத்‌ தாஇகள்‌ 
சதெ மிருத்திக்‌ தானும்‌ மந்இரியும்‌ கஇழவர்களுமாகக்‌ கடற்கரைக்‌ : 
குச்சென்றார்கள்‌. கநெடுநாளாகக்‌ கொமளாங்கயின்‌ மீது கருத்தைச்‌ 
செலுத்தியிருக்கும்‌ தாண்ட செல்வர்தனாகிய சோமேச னென்னும்‌ 
வர்த்தசன்‌ அவளை யபபகரித்‌ துச்செல்ல பலவித உபாயங்கள்‌ செய்தும்‌ 
முடியாமல்‌ சமயத்தை யெதிர்பார்த்‌ இருர்தான்‌. இப்போது கோம 
ளாங்கியை வேஷொருவன்‌ மணந்து வெளிவர இ.ு ப்பதையறிந்த வர்த்‌ 
ககன்‌ சண்ணீருஞ்‌ சிர்தையுமாய்க்கலங்கக்‌ கல்லையுங்‌ கரையச்‌ செய்‌ 
யும்‌ மாய்மாலத்தில்‌ வல்ல ஒரு கிழவியைப்பிடி.த்‌ து அவளிடம்‌ நூறு: 
வராகனைக்‌ கொடுத்து எப்படியாவது இன்று சாயரக்ஷைக்குள்‌ கோ 
மளாங்கயை என்னிடம்‌ கொண்வேந்து ஒப்புவிக்க வேண்டுமென்று 
வேண்டி. அவளிறங்கியிருக்குமிடக்சைக்‌ காட்டினான்‌. கிழவி கோம 
ளாங்இயிருக்கும்‌ கூடாரத்தருகிற்‌ சென்று என்‌ கையிலெடுத்து வளர்‌ ௩ 
ற்கு கற்கண்டாகிய கோமளாங்க இருக்கிறா ரமே! என, தாதிகள்‌ 
அவளை உள்ளே அமைத்துக்கொண்டுசென்றார்கள்‌. கிழவி போனவு 
டனே கோமளாங்கியைக்‌ கட்டி த்தமுவியுத்தமிட்ட என்செல்வமே! 
உன்‌ கலியாரை காலத்தை என்‌ பாழும்‌ கண்களாற்‌ பார்கதுமகிழக்‌ 
கொடுத்துவைக்காமற்‌ போனேன்‌. என்‌ தங்கைக்கு கேகஜாட்டியமா 
யிரரந்ததால்‌ அவளிடம்‌ போயிருர்கேன்‌. மான்‌ ௮அவளிடச்‌ சென்று 
டி சன தி கோமள ல்‌ நா பனு எ பிய 1 
ஆறு வருஷ றது, மகாமளா ரன்‌ ௨௨ ட்‌ துவரை 
யில்‌ உன்‌ தந்‌ைத யரண்‌ மனையிலிருந்து வளர்த்தது உனக்குக்‌ கஇியாப 
கமில்லையா வென, ம4காமளாங்கி அதென்னமோ எனக்கா நிரை 
வில்லை. இருக்கலாம்‌, ௨.னக்கு இப்போது என்னவேண்டி. இங்குவந்‌ . 
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தாயென, கழனி அம்மா ! மீன்‌? வட்டை பாடப்போன உன்‌ கணவ 
னையும்‌ இப்போது வழியிற்‌ கண்டேன்‌. அவர்தான்‌ நீ அன்பா 
தைக்‌ ர்‌ டினார்‌. நான்‌ வேண்டுவதெல்லா மென்னவெனில்‌, என்‌ 
உயிருள்ளளவும்‌ காப்பாற்றி இறந்தபின்‌ ஒருபிடி மண்‌ ண்‌ கொடு ன்ட்‌ 
வேண்டு மென்பதே எனது பிரார்‌ த்தனை ள்‌ பென்தம்‌. கோமளாங்கி 
அப்படியே யாகட்டுமென்று தன்னிடம்‌ இருதக்திக்கொண்டாள. 


ஆ ்‌ *. ௪ ட ௫ ௫. 
இட்போது மணி நாலாயிற்று, சூரியவெப்பமின்றி எங்கும்‌ சில்‌ 


'லென்திருந்தது. தென்றற்காற்று மெல்லென வீசி பரத கப்‌ 
களிப்பித்ததுா. கழவி கோமளாங்கியை நோக்கி மகளே! சாயர்‌ தரவே 
ளையாஇியும்‌ கூடாரத்துள்ளிருக்து! குழுங்குவானேன்‌ £ சின்னேரம்‌ 
வேடிக்கையார்த்தமாகச்‌ சமுத்தாக்கரைஃயாரமாய்ப்‌ போய்வரலாம்‌ 
வாவென்று கோமளாங்கியை யமைத்துச்சென்றாள்‌. முன்னமே பட 
வைக்‌ தயார்செய்துவைக்திருந்த வர்ச்தசன்‌ கோமளாக்கியைக்‌ கண்‌ 
டவுடனே தன்னுள்‌ டல வக்‌. அரர்தததால்‌ கோமளாங்கியைக்‌ 
கட்டித்‌ தழுவி யெடுத் அப்‌ படவிற் சேர்த்துக்‌ கழவியையு மேற்றிக்‌ 
கொண்டு மனோவேகமும்‌ பின்னிட்ட சென்னும்படிப்‌ படவையோட்‌ 
டிச்சென்று அக்கரைசேர்ந்து இருபத்தைச்அரூபாயில்‌ ஒருவாடகை 
வீடு பேசி அதில்‌ கோமளாங்கியை யிருத்திப்‌ பெண்ணே ! என்‌ 


்‌] க ௫௨] ட 6 ௪ ஓ ய்‌ 
அசைக்கினிய கண்ணே ! என்‌ இன்பாசப்பாகே ! என்று தழுவச்‌ 


ன யாதேனும்‌ தொ 
ந்தரை செய்லீரானால உம்முடைய யோக்கியதையை வெளிப்படு இ. 
விகிமவன்‌. இன்னும்‌ ஐந்துகாளளவும்‌ என்‌ னிடம்வரா இருந்து என து 

உசொந்தராயகன்வாவை எதிர்பார்த்து அவர்வந்த3த பிடி த அக்கட்டி 
இரறையிலடை ததுவிட்டு என்னிடம்வகந்து தெரிவிப்பிரேல்‌ அப்போ 
அம்மை நிர்ப்பயமாய்க்‌ கூடி இன்பந்தருவேன்‌. நாளைமுதல்‌ ஐந்து 
நாள்தனையும்‌ என்பர்த்தா உம்மிட த்தில்‌ அ கப்படாவிட்டால்‌ ஆறுநாள்‌ 
முதல்‌ உம்மைக்‌ கூடுதந்கு யாதொரு ஆப மின்றென்றாள்‌. 
இதைக்கேட்ட சோமேச னென்னும்‌ வர்த்தகன்‌ புளகாங்தெங்‌ கொ 
ண்டு உன்‌ இஷ்டப்படியே செய்யடி. மானே ! உன்‌ படத யும்‌ 
ரமண்‌ என்றகன்று, தனக்குத்‌ துணையாகச்‌ சுமார்‌ பதின்மரைச்‌ 
சேர்த்துவைக்துக்கொண்டு கோபளாங்கியின்‌ 


சென்றபோது, கோமளாங்க, செட்டியாசே ! என்‌ 


! கொழுகனைஎதிர்பார்த்‌ 
இருந்தான்‌. மீன்பிடிக்கச்சென்ற அரசன்‌ ்தகினே்‌ கூடாரத்சண்‌ 
உடைவந்து கோமளாங்கியைக்காணாமல்‌ தா.இ பது மு ண்கள்‌ 
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காலையில்‌ இங்குவர்த கிழவி சமுத்திரக்கரைக்கு அழைத்துச்சென்ரு 
ளென்றகைக்‌ கேட்டவுடனே ஐவரும்‌ கடற்கரைக்குச்‌ சென்று அப்‌ 
போனு தள்ளிக்கொண்டு செல்லும்‌ ஒரு கப்பற்காரனை “விசாரித்த 
போது, அவன்‌ அரசனைப்பார்த்துப்‌ பிரபோ! இவ்ஷாரத்‌ இனவர்‌ ததக 
னொருவன்‌ ஒரு யெளவன சந தரவதியையும்‌, இழவி யொருத்தியை 


யும்‌ படவிலேற்றிக்கொண்டு இப்போதுதான்‌ விரைந்அசென்றான. . 
நீங்கள்‌ என்‌ ப 'டவிலேறுஈ (ங்கள்‌ : அவனைப்‌ பிடித்துத்தருகிறேணென, 


ஐவரும்‌ ட்ப டடாணட ரன்‌ படவு விரைந்தோடியும்‌ ஆசா£ம 
படட பட சகது அக்கனைசேர்ஈது துன்பப்‌ தனையும்‌ தேடித்தே . 
டிக்‌ காலோய்க்து கண்ணிருண்டு வேசாரி அன்‌ நிரவு இர்‌ சத்திரத்தில்‌ 


அன்னமுண்டுநித்திரைசெய்து ஐநதாகாளெழுந்து எல்லோரும்சாமி 


யார்வேடந்தாங்கி வீடுவிடாய்ப்‌ பிச்சையெடுக்கலானார்கள்‌. 

( அகப்பட்டுக்கொண்டவனுக்கு அவ்டமக்திற்‌ சனி * என்பது 
போல்‌ இப்‌ பிச்சைக்காரர்கள்‌ கோமளாங்கிவிட்டிற்கு வந்து, 

்‌ கோமள வல்லித்தாயாசே ! கொஞ்சம்‌-கு௬திபாதைக்‌ கன்னம 
கொடுத்திவொயே தனஇர்தி நாதிநதி கானா - இந்தி நாதிந்தி கா 
இந்தி நாதிந்தி நானா? என்று பாடினர்‌. இதைக்கேட்ட கோம 
ளாங்கி மேலுப்பரிகையி லிருந்தபடியே தன்‌ கையைத்தட்டி. முகத்‌ 


தைக்‌ காட்டினள்‌. ஐவரும்‌ அவளைப்‌ பார்த்து சந்தோஷித்து அர்த்த 


ராத்‌ இரியில்வற்‌ தழைத்துப்போவதாய்க்‌ கூறிச்சென்று நினை த்தவிடம்‌ 
செல்லத்தக்க ஒரு பெரிய நாற்காலி செய்துகொண்டு அதில்‌ ஐவரு 
மேறி கோமளாங்கியிருக்கும்‌ உப்பரிகையி லிறங்கி ௮ரசபத்தினியை 


யும்‌, கிழவியையும்‌, நித்திரை செய்துகொண்‌ டி.ருந்த வர்த்தகனையும்‌, 


ஏற்றிக்கொண்டு தயாளபுரிக்குச்செல்‌ என, அந்காற்காலி மேலேகிள 
ம்பி சமுத்திரஈடுவில்‌ வர்‌ துகொண்டிருந்தது. நிலவு பட்டப்பகலெ 
னப்‌ பிரகாசிக்கிறது. கழவி அழச்சப்பி்ளைத காண அகாயமார்க்க 
மாகச்செல்வதைக்‌ கண்டு பயந்து ஐஓவென்‌ றலறினள்‌. வர்த்தகனும்‌ 
இச்சத்தத்தா்‌ பண்ட்‌ பானு . அரசன்‌ கிழவியைத்‌ தூக்கி நடுக்‌ 
கடலில்‌ விசயெறிந்தான்‌. வர்த்தகன்‌ நாற்காலியில்‌ உட்கார்ந்திருப்ப 
வர்களைக்‌ கண்டு முகத்திலறைந்துகொண்டமுகான்‌. அரசன்‌ நடந்த 


௪ ப 3 8 ௪ ௪ ௪ ம்‌ 
வீஷபத்தைக்‌ கோமளாங்கியைக்‌ கேட்டுத்‌ தெரிந்‌. து உடைவாளை யுரு 


விக்‌ கையிற்‌ பிடித்து அடடே. சிறிதும்‌ அறிவில்லாத வர்த்தகனே, ! 
பிறன்மனை வியை இச்சிப்பது கூடாதென்று தெரிந்தும்‌ கற்புடையடி 


ட 
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எனது மனைவியை உன்‌ சைகளாற்‌ பற்றினமையின்‌. அக்‌ கைகளை 
இதோ துணிக்கறேனென்று இரண்டிகைகளையும்‌ வெட்டினான்‌. விரு 
ம்பிப்‌ பேிப நாவைப்‌ பிடி. த்திழுத்‌ தறுத்தான்‌. கோமளாங்கியைக்‌ 
கூர்மையாகப்‌ பார்த்த கண்களைக்‌ குத்தினை. வர்த்தகனை இவவாறெ 
ல்லாம்‌ சிதைத்துக்‌ கடைசியாக அவனை மேலே தூக்கிப்‌ பிடித்துக்‌ 
கைவாளா லிரண்டுதுண்டு செய்தான்‌. ௮து கடலிற்போய்‌விமுந்த.து., 
பிள்னர்‌ தயாளபுரியை யடைந்து தன்னுடனிருந்த எல்லோர்க்கும்‌ 
பானு விடைதந்து, அரசனும்‌ மட கற்க அட்ட மதிமந்து ரியும்‌ இருவ 


ந்தபுரிசென்று சுகமே வொழற்திருகி தனர்‌. அரசே வீரவர்ம ! 


மாரன்‌ 
பட்ட. அன்பத்தைப்போல்‌ நீ யடைந்த கஷ்டம்‌ ஒன்றுமில்லையே. 
இதற்குள்‌ பெருமூசசுவிட்டு வருத்தப்பகிவாயானால்‌ ல்‌ மோகங்கொ 
ண்டிருக்கும்‌ மசனலீலாவதியை யடைதல்‌ கஷ்டம்‌. மனதைத்‌ தளர 
விடாகே. கனகாம்புஜம்‌ என்னும்‌ ஓ சேழைப்பெண்ணை _யிச்சித்த 
மகன னென்போன்‌ பட்டபாடை நீ கேட்டிருந்தால்‌ உனக்கு இவ 
வளவு ர்க்‌ யுண்டாகாசென்று களி சொல்ல, வீரவர்மன்‌ 
அஞ்சுகமே ! மசனனென்போன்‌ யார்‌ * சனகாம்புஜத்தை இச்சித்த 
வித மெப்படியென்று கேட்‌.க, சுகம்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கிற்று, 


கனகாட்புஜப்‌ 


மதன னென்பவன்‌ சுமார்‌ இருபத்‌ இரண்டு வயதுடைய யெளவ 
னன்‌. அழகுக்‌ தேசுவலியு முூடையவன்‌. அவற்மீமுறு கல்வியறிவும்‌ 
கடவுளிடத்தில்‌ பக்தியுங்கொண்டவன்‌. இவன்‌ தீர்த்தநகருக்‌ ௧௭௪. 
ணுகிய சுவேதனென்பவனுடைய செல்வப்‌ புதல்வன்‌. இவனுர்கு 
விவாகம செய்விப்பதற்காகத்‌ தன்னினுமிக்க சிறப்பினையுடைய நன்‌ 
ரூடாவென்னு ஈகரததரசன்குமாரத்தியாகிய கிருஷ்ணவேணியைப்‌ 
பெரியோர்கள்‌ பபவ்துவ்து. நிச்சயார்த்தம்‌ செய்யப்பட்டது. இஃது 
இப்படியிருக்க, ச 

ஒ 

ஒருகசாள மதனனென்பவன்‌ தனது பிரிய நண்பனாகிய முராரி 

பென்பவனோடு சேர்ந்து சாயரகை ஐ னதுமலளிக்கு த்‌ 'தர்த்தஈகர்க்‌ 
௫ ப்‌ [ச ட்‌ டக க, ல்‌ ௪ 

பது த்தத்த்த தத்‌ சன்று உல்லாசமாகத்‌ இரிந்து அங்கு வைத்‌ 
துள்ள சித்திரப்‌ பிரதிமைகளைக்‌ கண்டும௫ழ்ற ந்து வீடிதிரும்பி ஈகண்ப 


"ஷி 


னுந்‌ தானுமாக 2 உண்டாட்டயாந்து காம்பூ ற தம வத்து ட்ட்ட 2 
சென்‌ ற! எதிரெ த இர்‌ போட்டிருந்த - மஞ்சத்திற்‌ பித்த துறங்கினர்‌, அப 
உயோது மசனனுக்கு விவாகமாக இ இரண்கொட்கள் தா னிருந்தன 
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இப்போது பொழுதுவிடிந்து மணி ஆறிருக்கலாம்‌. மதனனென்‌ 
னும்‌ அசசகுமாரனுடையநண்பனாகியமுசாரி நித்திரைவிட்டெழுக்து 
மகனனை மஞ்சத்திற்‌ காணாமல்‌ அவனை வெளி தெடிச்சென்றான்‌. 
பார்க்கவேண்டிய இடமுழு தூக்‌ தேடிப்பார்த்தான்‌. அரசகுமாரன்‌ 
காணப்படாமையால்‌ தன்‌ வீடு சென்றான்‌. ஒருநாள்‌ - இரண்தொஞளு 
மாயிற்று, அளைக்‌ காணும்‌, கலியாணகாளுங்‌ கடற்ததால்‌ ஊரமுழமு 
தும்‌ இராஜகுமாரனைக்‌ காணோமென்னுஞ்‌ சத்த மெழுக்தது, ம்‌ 


க்‌ க ்‌ ௫ 
மதன னுடைய தந்தையாகிய சுவேதவரசன்‌ சேவகர்களை மாசாரி 
வீட்டுக்‌ கனுப்பி யழைத்துவரும்படி ச்‌ சொன்னான்‌. சோ்கா ககா முரா 
ரியைக்‌ கண்டு (தங்களை விரைவாக அமழைகததுவரும்படி அரசன்‌ 
கட்டளையிட்டார்‌: என, முராரி பழய உடுப்புகளை எடுத்துச்‌ சீக்செ 
மாக உடுத்திக்கொண்டு அவர்கரைடன்‌ நடந்து சென்று அரசனைக்‌ 
கண்டு ஈமஸ்கரித்தான்‌. அரசன்‌ (4 அடே முராரி! என்‌ குமாரன்‌ 
சென்றவிடத்தை இன்னும்‌ பதினைந்து நிமிஷத்தில்‌ நீ சொல்லாவிட்‌ 
டால்‌ உன்னைச்‌ சிறைச்சாலையி லிடிவேன்‌ ”? என்றான்‌. மாராரி 66 அர 
சர்பெருமானே ! எனது உயிர்த்தோமன்‌ சென்றவிடம்‌ நானறநியே 
னென்று மூன்றுகாளைக்கு முன்னமே தாங்கள கேட்டதற்குக்‌ கூறி 
னேன்‌. அவன்பிரிவினல்‌ கானடையுக்‌ துன்பத்திற்‌ களவில்லை. என்‌: 
னச்‌ சிறைப்படுத்தவேண்டுமென்னும்‌ பிரீதி தங்களுக்‌ கிருக்குமா 
யின்‌ அதைத்‌ தடை செய்வோர்‌ யார்‌??? என்றான்‌. அரசனுக்குக்‌ 
கோபமதிகரித்துச்‌ சிறையிட ௨ தீதரவுசெய்தான்‌. அவ்வாறே கொண்‌ 
டுபோயடைத்தார்கள்‌. ஐது நிமிஷத்‌ இற்கெல்லாம்‌ மூராரியை யடை 
த்த அறையினின்றும்‌ பெருஞ்சத்தவ கிளம்பிய அ. காவலர்‌ அறை) 
யைத்‌ இறக்க, முராரி அரசனிடம்‌ தன்னைக்‌ கொண்டுபோம்படி வற்டி 
புறத்‌ தினான்‌. அவ்வாறே அவனை அரசனிடம்‌ அமைக்தேகியபேஈ து 
முராரி வாய்விட்டமு துகொண்டே சென்றான்‌. அப்போதவன்‌ வலது 


கரத்தில்‌ கடிதமொன்‌ நிருக்தது. ்‌ 

முராரி, அரசே ! தெய்வகதியாப்‌ இக்‌ கடிதம்‌ என்‌ ஜேபியிலிரு 
ந்தது. தயைசெய்து படித்துப்பாருங்க ளென்றான்‌. வேந்தன்‌ இவ 
மலாட தனை அடியில்‌ வருமாறு வாசிக்கலாயினான்‌. 6 

எனது ஈண்பனாகிய முராரிக்கு:--- 

நேற்றையதினம்‌ இரவு நீயும்‌ கானும்‌ உண்டு பள்ளியறையிற்‌ 
படுத்து றங்கினோமல்லவா £ அப்டோது நான்‌ ஒரு சொப்பனங்‌ ௪ண்‌ ௮ 
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ரூ ்‌ ட. ச ்‌ டக்க ட்ட த ்‌ ட்‌ ன 6 
மடன்‌. அச்சொப்பன த்திற்‌ கண்ட மாதின்‌ அழகையும லசஷண்ஙக 
சையும்‌ என்னால்‌ எழுடமுடிவதன்று. பார்த்தவரையிற்‌ சிநிதெழுதலா 
மென்றெண்ணினேன்‌ எனினும்‌, அவள்மேல்‌ எனக்குண்டான காதல்‌ 
எனது பிடரைப்பிடித்துத்‌ தள்ளியதால்‌ அஇகமெழுதவில்லை. அந்தக்‌ 
காமரசக்கன்னியின்‌ பேரும்‌ ஊரும்‌ கடிதத்திலெழுதிக்காட்டத்‌ தெரி 
யாவிடினும்‌, கனவிற்கண்டபடி அ௮வ்வடையாளங்கள்‌ என்மனத்தில்‌ 
நனருய்‌ அழுந்இயிருப்பகால்‌ அகசன்படியேசென்று எனது இன்ப 
ரத்‌ மேதனைப்‌-பாகைத்‌-தெள் ளமுகைக்‌ தேடிக்‌ கொண்டுவந்து விவா 
கஞ்‌ செய்துகொள்ள இதோ சு2வகஈகரைவிட்டுப்‌ புறப்பட்‌ டேன்‌, 
எனக்காக நீ வருந்தாத. என்‌ தாய்தந்கையர்‌ வைத்துக்கொண்ட 
விவாகம்‌ தடைபட்டதைப்பற்றியும்‌, என்னை ப்பற்றியும்‌ அ திகம்‌ வருத 
இனால்‌ இக்கடி. கத்தைக்‌ காட்டிச்‌ சமாதானஞ்செய்‌. கான்‌ விரைவில்‌ 
வந்து சேருகிறேன்‌. சாட்செல்லுமானால்‌ கடி.தமூலமாகக்‌ தெரிவிக்க 
றேன்‌. சினேகா ! மாராரி ! என்னை நினைந்‌ தூ வருக்‌ தியிராதே. என்‌ 
கண்ணையும்‌ மனத்தையும்‌ அக்‌ கனவுமாதின்‌ அழகு கொள்ளைகொ 
ண்டதால்‌ உன்னையுமவிட்டுச்‌ செல்லலாயினேன்‌. மன்னிக்கவும்‌, 
இங்கனம்‌ : 


மதன ன்‌. 


இவ்வா பட தற்யதுது கடி. கக்தை ப ல்‌ அற்ப சுவேத 
வரசன்‌ தலை இருகிருக்கக்‌ கீழே உட்கார்ந்து, ஐயோ மகனே ! இனி 
உன்னை எப்போது காணப்போகின்மறன்‌. நான்‌ பெற்ற மூன்று பிள்‌ 
ளைகளில்‌ நீ ஒருவனே நின்ஞமய்‌. அதுவும்‌ ஈசனுக்கு பொறுக்காமல்‌ 
, அரித்தானோ * ஹா ! என்போலும்‌ பாபி யாருமிரார்‌, இவ்‌ வுண்மை 
“தெரியா மல்‌ ஐயோ. முராரியைச்‌ சிறைசெய்து பாவியானேன்‌ என்று 
பலவாறு துக்கித்‌ இருந்தான்‌. இது தெரிந்த மகனனுடைய தாயும்‌ 
மிக்க வருத்தமுற்றுள்‌. 
இனி மதனன்‌ எவ்வா றிருக்கின்றா னென்பகைக்‌ காண்போம்‌. 
மதனன்‌ தான்‌ கண்ட கனவுமாதின்மீதுள்ள மோகத்தால்‌ தன்‌ 
னுடைய சினேகனுக்குக்‌ கடி. தமெழுதி ௮வன்‌ ஜேபியில்‌ வைகத்துவி 
ட்டு யாருடனுஞ்‌ சொல்லாமல்‌ மீவகமாய்ச்செல்லும்‌ ஓர்‌ குதிரைமே 
லைறிச்‌ சென்றான்‌. அவன்‌ கனவிற்‌ ஜோன்றிய சிற்லெ வழிகளும்‌, 
வீடு-ோப்பு-துரவு-பங்களாக்கள்‌ முதலிய இடங்களும்‌ தோற்றவே 
உஆ.ச்சரியக்தோடு அவற்றையெல்லாம்‌ பார்த்துக்கொண்டு சென்ரான்‌. 
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இவ்வாறு பதினைக்துநகாள்களையும்‌ பல இடங்களில்‌ இறங்கி உண்ப 
தும்‌ இளைப்பாறுவதுமாகச்‌ சென்றான்‌. மரங்க ளடர்ந்த ஒரு தோப்‌ 
பும்‌ அதிற்‌ பெரிய துரவும்‌ ஒருபக்கத்தில்‌ மிளகாய்ச்செரீயும்‌, மற்‌ 
ஜெருபக்கக்தில்‌ கொக்துமல்லிப்பயிருமாக விருந்தன. அக்குடிசையி 
னெருமூலையில்‌ மண்சுவ ரெழுப்பபபட்டு அதன்மேல்‌ விழல்வேய்‌ 
ந்த வீடொன்றிருந்தது. அது விழல்வீடெனினும்‌ அதன்வெளிப்புற 
த்தில்‌ பார்ப்பதற்கு மிகசுத்தமாகக்‌ காணப்பட்டமையாலும்‌, கனலுிந்‌ 
கண்ட மாது இருந்த இடமாகவும்‌, சில்லென்னுங்‌ காற்று வீசியஷ 
ணுஓம்‌ அரசன்‌ குதிரையைவிட்டிறங்கி சின்னோம்‌ நிழலிற்றங்கியிரு 
ந்து தாகமேலீட்டால்‌ நீரருந்த அக்‌ குடிசையருகிற்‌ சென்றான்‌. அவ 
விட்டின்‌ வாசற்படியருகில்‌ மணைமேல்‌ ஒரு கிழவி யுட்கார்ந்து வெற்‌ 
நிலைபாக்கு நஈறுக்கிக்கொண்‌. டிருந்தாள்‌. அரசகுமாரன்‌ €*பாட்டீ ! 
குடிக்க ஜலம்வேண்டும்‌ $ தருகிறையா ?:? என்றான்‌. கிழவி அவன்‌ 
முககோக்கி அரசகுமாரனென்றுணர்ந து 6 அப்பனே ! உனக்கு வே 
ண்வெது வெந்நீரோ ? சு த்தஜலமோ 2? என, மதனன்‌, சுத்த 
2 


ஜலம்‌ ?? 6 அம்மா : கனகாம்புஜம்‌ ! செம்பைத்‌ துலக்கிச்‌ ஈத்‌ தஜலம்‌ 


கொண்டுவா ; காத்தருக்கிருர்‌ என்றாள்‌. 


வீட்டு வாசற்படியில்‌ விட்டிருந்த தரையை இடதுகையால்‌ தள்‌ 
ளிக்கொண்டு வலதுகையில்‌ செம்பொன்றுபிடித்து ஒரு சந்தரப்பொ 
ற்கொடிவந்து நின்றாள்‌. மதனன்‌ ஒருகொடியில்‌ ஜெகதக்தைமோகிக்‌ 
கச்செய்யும்‌ அவளிடம்‌ தாண்டிக்குதித்‌.து ஹா! என்‌ கனவில்வந்த கற்‌ 
பகமே ! என்கண்ணே ! நான்‌ பிழைக்தேன்‌ ! பிழைத்தேன்‌ ! ! என்‌ 
ஜன்மம்‌ ஸாபல்யமாகியது என்று அவளருகில்‌ கெருங்குவதற்குள 
அச்‌ சுந்தரவதி செம்பைக்‌ கீழழேவைத்து மறைந்தாள. அரசகுமாரன்‌" 
பெண்ணணங்கே ! இனித்‌ தாள வசமல்ல ; நீ மறைந்தால்‌ என்‌ உயி 
ரும்‌ என அுடலைவிட்டு மறையும்‌. பாட்டீ ! என்னை ந அரசுகுமார 
னென்‌ றறியாயா ? உன்‌ மகளை எனக்குக்‌ கொடுக்க என்ன தடை? 
என்‌ கனவில்‌ உன்‌ மகள்‌ தோன்றினமையால்‌ நிமைப்போதும்‌ நீங்கற்‌ 
கரிய எனது நண்பனையும்‌, எனக்கென்‌ றேற்படுத்திய விவாகத்தை 
யும்‌ தாய்தந்தையனாயும்‌, அரசசெல்வக்தையும்‌ மதியாமல்‌ துறந்து 
வந்தேன்‌. நான்‌ வழிபடுந்‌ தெய்வவருளால்‌ எழிீலாரணங்கைக்‌ சண்‌ 


டேன்‌. என்‌ மனங்களிக்கச்‌ சிறிதுநோமாவது என்முன்‌ நிற்காமல்‌ _, 


மதன லீலாவ தி, 095 


உட்சென்னாள்‌. அம்ம ணீ ! இனி எனக்குத்‌ தாயுந்‌ தந்தையும்‌ பிறவும்‌ 
நீயே யாவை. இவ்வளவு கஷ்டப்பட்டுவர்த என்‌ ப ல்கக மற்‌ 
ஜொருகாம்‌ உன்‌ குமாரதஇயின்‌ முகதரிசனம்‌ எனக்குக்‌ கடைக்கும்‌ 
படி. செய்விக்கவேண்டும்‌ $ சயைசெய்து வரவழையும்‌ என்‌.று கெஞ்‌ 
சிக்‌ கேட்டுக்கொண்டான்‌, 

கழவி, அரசஞுமார ! அப்படியேயாகட்டும்‌ ; காண்பிக்கிறேன்‌, 
இன்னும்‌ ௨ 14 னக்கு விவாகமாகவில்லையோ ? 


மத:--பாட்டீ ! ஆசவில்லையென் று சன்னமேதெரிலித்தேனே. 
கிழவி:--அப்படி யானால்‌ எனது;பெண்ணாகியகனகாம்புஜத்தைக்‌ 
கலியாணஞ்‌ செய்துகொள்ளவேண்டூமென்பது உன்‌ இஷ்டமோ? 


மத:--அம்‌. அதற்காகக்தானே இவ்வளவுதாூரம்வந்தேன்‌. 


கிமவி:--என்‌ கண்ணே ! கனகாம்புஜம்‌ ! வெளியே வா. 


்‌ 
உடனே அப்‌ பெண்மணி வீட்டு வாசற்படியில்‌ வந்து நின்றாள்‌. 
மதனன்‌ அவளைப்‌ பார்த்தபடி அசைவற்று நின்னானெனினும்‌, தன்‌ 
ன த்தான்‌ மறகஈதான்‌. சின்னேரத்தில்‌ தெளித்து அத்‌ தோற்றம்‌ 
அவன்‌ கண்ணைவிட்‌ டகலாதிருந்ததால்‌ * என்‌ கண்ணே ? என்று 
அவளைச்‌ சேர்கலுக்‌ தழுவச்சென்றான்‌. கனகாம்புஜம்‌ அதற்கு முன்‌ 
னமே விடடுக்குட்‌ போய்விட்டா ப ்வ்‌ மதனன்‌ கைக்கு அகப்‌ 
படவில்லை, அரசன்‌ கீழேவீழ்றது மூர்ச்சுத்தான்‌. கிழவி அவனை தனு, 
சரித்துத்தேற்‌ ற்றி உன்‌ பெயரென்ன?” வென்று வினவிளை . அகுற்‌ 
கரசகுமாரன்‌ 6 என்ன மதனன்‌ என்‌ றமைப்பார்கள்‌” என்னான்‌. 

௫ கிழவி, மகனே ! இப்பெண்மணி என்‌ புகல்வனுடைய மகளாத 
லால்‌ எனக்குப்‌ பேத்தியாகவேண்டும்‌. இப்‌ பெண்ணின்‌ போழகைக்‌ 
சண்ட இவள்‌ தகப்பன்‌ இதோ ஒரு கஜ உயரத்திற்குச்‌ சுவரெழுப்‌ 
பிக்கட்டப்பட்டிஞுக்கும மாடத்தில்‌ இரவியத்தைக்கொட்டி நிறையச்‌ 
செய்பவன்‌ யாமீரா அவனே தன குமாரத்திக்குக்‌ கணவனாவான்‌ 
என்று சொல்லிக்‌ காலஞ்‌ சென்றான்‌. என்‌ பிள்ளை காலஞ்சென்று 
அ கடுக்தவது பதினொருமாத மாகின்றன. இவள்‌ ப்ரவுடையாஇ 
எழுமாதத்‌ $ தர்கள்‌ இவள ழகைக்‌ கேள்விப்பட்டு வந்து. இம்மணி 
மாடத்தில்‌ கொண்டுவந்து குவித்த பொருளுக்கும்‌ பவ அர கணுன்கும்‌ 
கணக்கல்லை. எவ்வளவு பொருள்குவித்தும்‌ அம்‌ மணிமாடம்‌ நிறை 

.உயாமையால்‌ வெட்கச்‌ சென்றனர்‌. நீ அவர்களையெல்லாம்‌ விட போழ்‌ 


96 மதனலீலாவதி. 


குடையவனாய்‌ காணப்படுஇன்ய்‌. அதோடு கனகாம்புஜத்தைக்‌ 
கனவிற்கண்டுவந்ததாகவும்‌ விவாகம்‌ தவறிவிட்ட தாகவும்‌ உன்‌ வாய்‌ 
மொழியாந் றெரிந்‌£கனாகையால்‌ உனக்கே இப்பெண்‌ பண்வியாவா 
ளென்‌் றெண்ணுகிறன்‌. பின்னா உன்‌ ௮ இஷ்ட [ம்‌ தெய்வச்‌ 
செயலும்‌ எவவா றிருக்கிறதோ நான்‌ அறிந்திலேன்‌. பொருள விஷய 
மாகப்‌ பிரயத்தனப்பட்டு இம்‌ மணிமாடத்திற்‌ கொட்டி நிறப்புவாயா 
னால்‌ தேவர்களுக்கும்‌ )டைச்தற்கரிய கனகாம்புஜத்தை யடை௫து 
இனப௫ுகர்ந்து ஆகந்தமடையாய்‌, இதுதான்முடிவானசங்க இ. டெ 
குளைக்கொண்டு மணிமாடத்தை நிறப்புவது உன்கடன்‌ 9 அவ்வாறு 
அ நிறைந்தபின்‌ பெண்‌ கொடுப்பது எனக்குரிய கடனாம்‌. இனி 
இதைப்பற்றி ஈச்ச ஈச்சென்று என்னை யொன்றும்‌ கேட்கவேண்டா 
மென்று கண்டிப்பாய்ப்‌ பேசினாள்‌. 
அரசகுமாரன்‌ மணிமாடத்தருகிற்சென்றுகண்டு சந்தோஷித்‌ து. 
ன்‌ யஇஞயிரரூபாய்‌ கொட்டினால்‌ நிறையத்தக்க இம்‌ மணிமாடதி 
தையா முடிமன்னர்கள்‌ நிறபபாதுவிட்டார்கள்‌. இப்‌ புதுமையை 
யான்‌. காண்பேன்‌ என்று! அவவிடம்விட்‌ ட.கன்‌ று சிறி து நூரதஇ 
அள்ள ஓரழ௫இய பங்களாவை வாடகைக்குப்‌ பேசி யமர்‌ கஇிக்கொண்டுி 
அடியில்‌ வருமாறு தன்‌ தந்தைக்காக்‌ கடி. சமெழமு சலானான்‌. 
தேவரீர்‌ அண்ணா அவர்கட்கு : 
அடியேன்‌ மதனன்‌ வணக்கமாக எழுதிக்கொள்வகாவ ஆ 
ச்ஷிமம்‌ ; தங்கள்‌ முகல்‌ அனைவருடைய சேஷமா இதிசயங்களையும்‌ 
தெரிவிக்கும்படி பிரார்‌தஇக்னெறேன்‌. 
தெய்வவருளாலும்‌ தங்களுடைய ஈற்கோரிக்கையினாலும்‌ நான்‌ ௯ 
கனவிற்கண்ட மாதை யடைந்தேன்‌. அப்‌ பெண்மணியின்‌ பெயர்‌ 
கனகாம்புஜம்‌. ௮வ எழகுக்கேற்ற பெயர்தான்‌ அது, அப்‌ பெண்‌ 
ணணைங்குபோலும்‌ அழகுடைய மற்றமொழுஸ்‌ இரீ சருப்பாளென்று 
கனவிலும்‌ நினை யேன்‌. ஆகவே அவளை யடையவேண்டுமானால்‌ இங்கு 
சிறிதாகக்‌ கட்டியிருக்கும்‌ மணிமாடத்தைப்‌ பொருளால்‌ நிறப்பரினா 
வன்றி முடியாது, அப்பொ ண்‌ மணியின்பேரழகைக்‌ கெள்வியுற்றுவக்கு 
அரசர்கள்‌ குவித்த பொருளால்‌ அம்மணிமாடம்‌ நிறம்பாமையால்‌ 
வெட்கச்‌ சென்றதாகப்‌ 'ரரஸ்தாபம்‌. ஆதலால்‌ சாரங்கள்‌ இக்கடிதம்‌ 
கண்டதே பொக்தி ஷத்ைைத்திறந்‌.து பத்துப்படகுகநிறையப்‌ பொருளை 


த. ன்‌ சின ச 2 சி ள்‌ ஸர ட்‌ ்‌ ன்‌ 5 ம்‌ ன்‌ ர 
ச்சே தத யாரும ௮பகர்க்காதவண்ணம்‌ பந ூதாபஸ்தாய எட்டுதா , 


% 


தென்முள்‌.. பின்னர்மதனன்‌ மனமே டைக்‌ து எப்படியாயினு மாகுக. 
"ஆடைங்தால்‌. பலப்பட கழல எக்‌ யடைவது ; இல்& லபானால்‌ நம்‌ 
தயிர்‌ றப்ப கருதியென்று தீர்மானித்துத்‌ தன: க்கென்று 6 ஒரு 
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ளையில்‌ அடட்தய வ்தத்கும்‌ தவத்‌ பார்‌ என்சனேசன்‌ மதல்‌ நீங்‌ 


கள்‌ யாரும்‌ ௦ என்னிடம்‌ வரவேண்டாம்‌. பொருள்வக்து சேர்ந தவு 


டேனே னின்‌ மனமுவக்கும்‌ கனகாம்புஜ ததை அழைத்‌ த்துக்கொண்டு 
களருக்குவந்அு யாவரும்‌  எண்டுவளிகத்ம்பட்‌ விவாகஞ்‌ செய்அகொ. 
ள்ளுகிறேன்‌. நான்‌ சொன்ன கெடுவுக்குள்‌ தாங்கள்‌ வக் பித்தக்‌ 
பாவிட்டால்‌ என்‌ உயிர்‌ உடலைவிட்‌ டகலும்‌. ப 

வா எழுதினேனென்று பராமுகமா யிருக்சவேண்டாம்‌. 
% ல தங்கள்ளழியன்‌ : 

| மதனன்‌, 

ப விரசை கர்‌, 
ப சுவேதவரசனுக்குக்‌ கடிதம்‌ டைதறுப்‌ பார்தி. அ தற்கு முதி 
தந்தந்து மகன்‌ உயிர்பெற்றிருப்பதற்காக ம௫ிழ்கது உடன பத்து 
க்கப்பல்‌ நிறைய பொருளேற்றி மேற்கண்ட விலாசத்திற்‌ களுப்பி 
விட்டி கட எர வர்ணா ளும்படி கடி. சமுமெழுதினஞன்‌. அனா தரே 
நாள்‌ மதனனுக்கு வர்‌ சேர்ந்தது, அரசகுமாரன்‌ மனமிழ்க்தூ 
அப்பொருள்களனை த்தையும்‌ தானிருக்கும்‌ ப்கள்‌ ர்வில்‌ குவித்துக்‌ 


"கொண்டான்‌; மறுநா ளுதயத்தில்‌ மவலைக்காராகளைக்‌ கொண்டு ஒரு 


கப்பல்‌ பணத்தை வாரிக்கொண்டுபோய்‌ அம்‌ ம மணிமாட த்திற்கொ 
ட்டினான்‌. ௮து சிறிதும்‌ நிறைந்திலது. கட்டன்‌. ஆச்சரியப்ப 
ட்டு ௮ம்மணிமாடத்துள்‌ எட்டிப்பார்த்தபோது தறி. காழத்தில்‌ 
பொருளிருப்பதாகப்‌ புலப்பட்டது. மறுபடியும்‌ இரண்கெெப்பற்‌ 
ரகவ தள 1வது ஒரேகாலத்திற்‌ கடக ப்‌ அதுவும்‌ 


- முன்போலவே யிருந்ததால்‌, ஆ இசென்ன ஆச்சரியம்‌: இம்‌ மணி 
மாடத்தின்‌. அடியில்‌ சுரங்கமுண்டோ வென்று தகடு இழ 


வீயைக்‌ கேட்டான்‌. ௮தற்கவள்‌ தனக்கொன்றும்‌ ௦ தரியாதென்று 


"தரே பேச்சிற்‌ சொல்லி முடித்தாள்‌. பாட்டி! ௮ம்‌ மணிமாடத்‌ 
'ஞ்த்க சோதித்துப்‌ பார்க்கலாமாவெ வன்று மதனன்‌ கேட்க, இமவி, 


* அப்படிச்‌ ே செய்வ தற்கு 6 எனக்கும்‌ உ க்கும்‌ ௦ உத்தரவு கடையா? 


ர்‌ 


பைசாகூட வைத்தக்கொள்ளாமல்‌ மிகுதியாயி, ரத ஏழுகப்பற்‌ 


பணத்தையும்‌. கொண்டுவந்து கொட்டினான்‌, அவவள வும்‌ (அற்றிற்‌ 


கரைத்த புளி? ம்பா ல்‌ ப்ணில்லா பேர பி இறு, 7 ன்ன செ ப்‌ வான 
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மதனன்‌ ? இதன்‌ சூது கெரியவில்லை2ய ! கால்‌ கப்பற்‌ பணமும்‌ பிடி. 
க்கக்கூடாக அவ்வளவு சிறிய இம்‌ மணிமாடம்‌ பத்துக்கப்பற பண 
த்தையும்‌ விழுங்கி எப்பமிட்டதே ! இனி பொருளுக்கு ஏன செய்‌ 
வது ? மறுபடியும்‌ பொருளனுப்பும்படி. உமது. தக்தைக்குக்‌ கட.த 
மெழுதினால்‌ அவர்‌ உடனே பிரயாணப்பட்டு இங்குவந்து நமமை 
பம க்அச்கொண்டு போய்விடுவார்‌. அப்போது நமது பிரயாசமெ 
ல்லாம்‌ வி்‌ ணாகும்‌. கனகாமபுஜதைக்‌ கைவிடவேண்டி வரும்‌. நமது 
பதிக்குச்‌ சென்று வருந்திச்‌ சாவதைவிட கனகாம்புஜத்தின்‌ காலிஷ்‌ 
விம்ச்‌ திறப்பதே மேலானகாரியம்‌ என்று மானித்னக்சொண்றி 
இழவியைக்‌ கண்டு : பாட்டீ ! பத்துச்கப்பற்‌ பணத்தைக்‌ கொட்டி 
யும்‌ பயனில்லாதொழிந்தது. நான்‌ உனது பேத்தியையடையுமுபா 
யததைத்‌ கெரிவித்‌ அப்‌ புனிதனாக்கலாகாதா [ இதனா லுனக்கெ 
ன்ன ததா சம்பவிக்கப்போறது £ அம்மணீ ! சிறியேனிட த்தில்‌ 
தயைசெய்யவேண்டும்‌.? என்முன்‌. அதற்குக்‌ கிழவி மதனா ! நீ பேசு 
வதெல்லாம்‌ வீண்விஷயம்‌ நீ மணிமாடத்தைப்‌ பொருட்குவியலால்‌ 
நிறப்பினாலன்றி வேறுவிதத்தில்‌ காரியசித்தியடையலா மென்பதை 
அறவே மறந்துவிடென்று இண்ட்கன்‌ கூறிப்‌. பேதை நிறுத்‌ 
தினள்‌. 


மதனன்‌ இனி வாய்ப்பேச்சிற்‌ பயனில்லையென்று அவ்விடம்‌ 
விட்டகன்று தான்‌ வசிக்கும்‌ பங்களாவுக்குச்‌ சென்று துக்காக்கரா 
ந்தனாய்‌ நெடுநேரம்‌ வருக்தியிருந்து, இனி நம்முடைய சமர்த்தால்‌ 
ஆகுக காரிய மொன்றுமில்லை. நமக்கு உண்மையான தரயும்‌ தந்தை 
யும்‌) குருவும்‌ மற்றெல்லாமுமாக விளங்கும்‌ பார்வதி சமேதனாகிய 
பரம௫சிவமே துணையிருந்து காக்கவேண்டும்‌. அக்கடவுள்‌ மனமிர- 
ங இ எனக்குக்‌ கிருபை செய்யும்படி காட்டிற்‌ சென்று கட்டை 
வெட்டி அதிற்‌ கிடைக்கும்‌ பணத்தில்‌ பாதி என்‌ வயிற்றுக்கு உண்‌ 
டூ மற்றப்பாதியைத்தேடற்கரிய திரவியமாகிய களகாம்புஜீத்திற்‌ 
காக மணிமாடத்திற்‌ போட்டுவருகறேன்‌. பத்துக்கப்பல்‌ பணத்தை 
விழுங்கி எப்ப மிட்ட மணிமாடம்‌ தினம்‌ ஒரு அணா இரண்டணா 
போடுவதில்‌ நிறம்பப்போகிறதா [ச இல்லை ! ! நான்‌ படப்போகும்‌ ௧ஷ 
டத்தைக்‌ கண்டு கடவுள்‌ மனமிரங்கி கனகாம்புஜத்தை எனக்கு 
மனைவியாகச்‌ செய்விப்பாரென்‌ ஹீ நம்பிக்கையால்‌ இதோ ௮வனு 
டைய பாதங்களை என மனமாற வணகி௫க்‌ கட்டையெட்டச்‌ செல்‌ 


கிறேன்‌ என்று புறப்பட்டான்‌. விரசை நகரிலுள்ள பெருகிகாட்டிற்‌் 
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புகுந்தான்‌. ஆங்குள்ள பல மலைகளைக்‌ கண்டான்‌; அவற்றில்‌ மிக 
நீண்டும்‌ அகன்று முள்ள பரத்வாசர்‌ மலைமேல்‌ எறினான்‌. எ௫்குபா 
ர்த்தானு கணக்கில்லாத பல சந்தனவிருக்ஷங்கள்‌ எதேஷ்டமாயிரு 
ந்தன. யாதொன்றும்‌ யோ௫ியாமல்‌ தன்‌ கையிற்‌ பிடித்திருந்த கோ 
டாலியால்‌ ஒரு சந்தனவிருக்ஷத்தைச்‌ சேதஇத்து ஒணான்கொடி 
'யால்‌ அதனை ஒரு பெரிய கட்டாசக்கட்டித்‌: தூக்கமுடியாமல்‌ ௮வ 
“ஸ்தைப்பட்டு தலைமேற்‌ சுமக்து தட்டுத்‌ தடுமாறி அவன்‌ மலைளிட்டி. 
உறங்கும்போது யார்‌ மனந்தான்‌ குழமபாது £ மதனன்‌ % மற்கடம்‌ 
போல்‌ பிடித்தபிடியை விடாதவன்‌, அரசகுமாரன்‌ அவ்வாறு கொ 
ண்டுவந்த சர்தனக்கட்டையை ஒரு வர்த்தகன நான்‌ குஆபாய்கொ 
டுத்து வாங்கக்கொண்டான்‌. அதில்‌ இரண்டு ரூபாயைக்‌ கொண்டு 
“போய்‌ மணிமாடத்திற்‌ போட்டு மற்டொரு ரூபாய்க்கு அரிசியும்‌ 
ஒரு ரூபாய்க்கு செய்‌ தயிர காய்கறி வகைகள்‌ வாங்கி சமையற்காரி 
யிடம்‌ கொடுத்து சமையற்‌ செய்வித்து முப்பது பரதேசிகளோடு 
தானும்‌ உண்டு தாம்பூலந்தரித்துக்கொண்டு மறுபடியும்‌ காட்டிற்‌ 
குச்சென்று அங்குள்ள அடாந்த பல மரங்களைக்கண்டு இவற்றை 
ஈமக்காகவே கடவுள்‌ இக்‌ சாட்டில்‌ சிருஷ்டித்துவைத்தனா போலு 
மென்று மூழ்ச்து ௮ன்று பட்ட கஷ்டத்தால பசும்புல்லின்மேற் 
றலைசாய்த்‌ அப்‌ படுத்‌.துறங்கினான்‌. 
மறுநாள்‌ சூரியோதயத்திற்கு விழித்துக்கொண்டான்‌ எனி 
னும்‌, சற்று பட்ட துன்பத்தால்‌ கைகால்களெல்லாம்‌ கோக்கா 
இண்டாயிற்று, அயினும்‌ அதற்காகச்‌ சோம்பி நெடுசேேரம்‌ படுத்தி 
ராம லெழுத்து மலைச்சுனேயைக்கண்டுபிடித்து காலைக்கடனைக்கழி 
த்து வயிறு நிறைய ஜலமருக்தி, கோடாலி கைக்கொண்டு நேற்று 
வெட்டி. விட்டிருக்த பாதிமரத்தைச்‌ சிதைத்துக்‌ கட்டித்‌ தாக்இக்‌ 
கொண்டு வேஜோரிடஞ்‌ சென்றான்‌. அவ்‌ வழியிற்‌ செல்வோரெல் 
லாம்‌-சந்தன விருக்ஷத்தின்‌ மணசக்தை முகர்ந்து அதைச்‌ சுமந்து 
செல்பவனுடைய முகவகரத்தையும்‌ அழகையும்‌ கண்டு அச்சரிய 
ப்பட்டார்கள்‌. பிரமன்‌ இவவளவு அழகுடைய புருஷனுகப்படை 
த்து அவன்‌ தலையில்‌ கட்டை சுமக்கவைத்தது கொ டுமை, கொடுமை; 
மிசக்கொடுமை என்று அப்போது அவ்வீதியில்‌ நின்றிருந்த ஸ்திரீ 
கள்‌ எண்ணினார்கள்‌. ௮ரசகுமாரனுடைய பேரழகையும்‌, யெளவன 
திசையையும்‌ கண்ட ஒரு பிரபுவானவன்‌, 6 ஓ கட்டை: விற்தெறதா 





அவைவையகதியவைவைள்‌ வனைவைகை வகை அண்ணனை கைவிலகைகைகள்‌ அணைய 


அலைவது வை வவைகவவைகைவை வவ வகவத்தை 
வயல்‌ வனைய்வி ய, 


*. உகிகடம்‌ - குர ஐ. இதன்‌ குணம்‌ பற்றினை விட ஈமை, 


100 மதனலீலாவ தி, 


2 [4 டக 4 ௧ ச 
அது. பட தும்‌ மதனன்‌ * அம்‌ ' என, பிரபு என்னாத்த. 
என்முன்‌, * உங்கள்‌ இஷ்டமானதைக்‌ கொடுங்கள்‌ ? ன்று அமை 
யைக்‌ சமேவீழ்தஇக்‌ கழுக்கை நெளிக்னக்‌ தன்‌ பல்கலை 


க்கொண்டான்‌. 


பிரப, மகனனை நோக்கி 6 ஐயா சுக்தரபுருஷனாகிய உனக்கு 
இந்தக்‌ கட்டைசுமக்கும்‌ காகசார முண்டாவானேன்‌ ? நீ. ௪௨௫௬ 
ப்பது ? உன்‌ காய்தந்தையர்‌ யாவர்‌ 7? என்று வினவ, அரசகுமாரன்‌, 
“ஐயா நான்‌ ஓர்‌ ஏழைக்குடும்பி, என்‌ தகை விறகுவிற்று- ஜீவித்து, 
வந்தார்‌; நானும்‌: ௮த்‌. தொழிலேற்றுச்‌ செய்கின்றேன்‌. ஏழைக்‌, 
குடும்பத்தில்‌ அமகாசப்பிறப்பதில்லைா,? நேரமாகிறது, ரூபரய்‌ 
கொடுத்து என்‌ பய னப்துறுத்ன்‌. என, பிரபு இவன்‌ மறைத்துப்‌ 
பேசுகஞுனெ னன்றெண்ணி அவன்‌ கையிற்‌ பத்துருபாய்‌ கொடுத்த 
னுப்‌ பினான்‌. அச்ப்பே்‌ ற்றுச்சென்று ஐந்‌ ரூபாயை மணிமாட 
தீதிற்்‌ போட்டு மற்ற ஐர்துரூபாயை முர்தினகாள்போல்‌ செலவு 
செய்௫ சுமார்‌ ஐம்பது பரதேசிகளோடு தானுமுண்டு மலைமிசை 
யேனொன்‌. | 
தர: இவ்வாறு பஇனேமுகாள்‌ தனையும்‌ செய்தி இருக்கான்‌. அயன 
ட்உாகாள்‌ ௮ம்‌ மலைமிசை நடந்த ஓ ப ண்க்கக்‌ கூறுகிறோம்‌. 
பதினெட்டாநாள்‌ மகனன்‌ கட்டை வெட்டவில்லை. மலைமிசை 
யுள்ள சுனைநீ ரருந்தி மரரிமலிலுட்கார்க்‌ அ கனகாம்புஜத்தின்‌ பேர 
முசை "நினைந்து மோகவலையிற்‌ இத்கி வருந்து கடவுளருள்‌ இன்னும்‌ 
நமக்குக்‌ திடைக்கவில்லையே யென்று மெய்யன்போடு கடவுளிடத்‌ 
ப இல்‌ மனத்தைச்‌ செஓத்தி கெடுேரம்‌ தன்னோ மறந்திருக்கான்‌. 
இப்போது இரவு பன்னிரண்டாதி மேலே அசைமணியு மாயி 
ற்று, யாதொரு பொருளும்‌. கட்புலனுக்குக்‌ தெரியாதபடி இருள்‌ 
வத்‌ சூழ்க ௧.௮, தன்ன இப்போது ௪ண்‌ திறக்கவில்லை யெனினும்‌ 
* சரக்க இரத்தில்கா னிருக்கிறன்‌. ஒருநிமிஷம்‌- இரண்டுநிமிஷம்‌- -மூன்‌ 
றுநிமிஷமு மா ண்ட மதனன்‌ தன்‌ ஈண்களைக்‌ இறீர்தான்‌. பேரிரு 
ளரயிருந்தது. உடனே தன்னுடைய பூர்வஸ்‌திதியையும்‌ தற்கால 
ஸ்திதியையும்‌ எண்ணிப்பார்த்து நகைத்தரன்‌, அரசரகுமாரலுக்கு 
,நசையுண்டான அத்த நிமிஷக்‌ திலே3ய கன்‌ முகத்திற்கு நெயே 
வடபுறத்தில்‌ பேரொளியொன்று களம்பியது, அவ்‌ வொளியின்‌ 
மத்தியில்‌ மொட்டந்தலையும்‌ முசவ? கரமும்‌, அனற மார்புர்‌ இர 


 வைகவைமை வணியவிமவயயவவியயகளன - படட ஸ்கில்‌ பபஸ்மை 


*்‌ சாக்இரம்‌ - நீளை கோடிருச்‌, தல்‌, 
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ண்ட தோளும்‌, முன்வக்தவயிறும்‌ முழு தும்போர்வையுமாக ஆஜா 
.னுபாஹுவரகிய. ஒரு சுந்தரபுருஷன்‌ அலங்கினுன்‌. அத்தப்பு ௫ 
ஷன்‌) பவூபளவென்று மின்னுதலையுடைய காவி வஸ்து திரமுடுத்தி, 
படர்ர்‌ அ அகன்ற கெற்றியில்‌ விபூதிதாளி % சண்ணிக்து மார்பி 
னிடத்தே. உருத்திராக்கமாலைகள்‌ புனைக்து, தலையில்‌ பின்னலிட்ட 
சடைகள்‌ ஆலம்விழுனுபோல்‌ கற்றைக்கற்றையாகப்‌ புரள பதக்‌ 


மல்‌ மெல்லகடர்‌ ந்துவர்தார்‌. 


தத்து மதனன்‌ அச சுந்தாபுருஷனை க கண்டான. | அப்போது அரச 
குமாரன்‌ பயந்தான்‌ என்று நாம்‌ செ ரல்லாமலே இக்‌ கதைபடிப்‌ 
போர்‌ தெரி துகொள்வார்கள்‌, | | அவன்‌ மனத்தில்‌ பெரும்பிதி யு ண்‌ 
டாயிற்று. அகனால்‌ தேக ஆஇக்யக்கமும்‌ கடுக்கங்கொண்டான்‌. மன 
தில்‌ பயக்தைத்‌ தவிர வேறே யாதொரு நினைவும்‌ தோன்றவில்லை 
கால்‌ எடுக்தடிவைக்கக்‌ கூடவில்லை. ௮ச்‌ ஈந்தரபுருஷன்‌ ரூல்‌ பிடி. 
திசதுபோல்‌ மதனனுக்கு நேராக வர்துகொ ண்டி.ருக்கிரார்‌. அதை 
யெண்ணி மதனன்‌ ௮தி பீதியடைர்தான்‌. அதோடு தலைகடுக்கல்‌ 
அதிசமாயினமையின்‌ குப்புற வீழ்ந்து சண்ணை மூடி ' மண்ணைக்‌ 
கவ்விக்கொண்டான்‌. தேவபுருவன்‌ பபான்ற அப்பெரியவர்‌ ௮ரச 
குமாரனை நெருங்கி அவன்கையைத்‌ தமது கரத்தாற்பற்றி (மகனா ! 
பயப்படாதே. என்னைக்‌ கண்திறந்து பார்‌? என்று மகனனை நெடு 
கேரம்‌ கடவிக்கொடுக்க பின்னர்‌ மதனன்‌ (வருவது. தானே வரும்‌” 
என்று மனதைத்‌ திடப்படுத்திக்கொண்டு தலைநகிமிர்ந்து அவரைப்‌ 
பார்த்தான்‌, அப்பெரியவர்‌ அவன்பயத்தை யொழித்து மதனா | கீ 
கனகாமபுஜத்தின்மேல்‌ மையல்கொண்டு இலகு வச்தனையோ?வென, 
அரசகுமாரன்‌ பயந்த முகத்தோடு (அம்‌? என்றான்‌. அவளை இப்‌ 
போது சாண உன ஈக்குப்‌ பிரியமுண் டட. ர ? உண்டு! என்‌ அமதனன்‌ 
சொல்லி வாய்குூடுமுன்னமே கனகாமபுஜம்‌ மதன்‌ ன்‌ ௮௬௫ல்வக்து 
அவன்‌ கட்புலனுக்குத தோற்றினள்‌. அரசகுமாரன்‌ அவளைத்த தழு 
வ வினார்தெழுகையில்‌ அத்‌்2தாற்றம்‌ மறைந்து, ஹா ! என்‌ சோலை 

க்குயிலே ! என்‌ மனஞ்சொக்கப்‌ பக்கத்திருந்த நீ இப்போது எங்கு 
மறைக்கு சென்ரப்‌ ? என்‌ தேனே !மானே என்று பின ற்றலானான்‌, 
'கெரியவா; மதனா! கூடியசக்கரத்தில்‌ நீ ௮ப்‌ பெண்மணியை யடை 
வாய்‌ ; வருந்தேல்‌ வருந்தேலென்று மும்முறை கூறினார்‌. மதனன்‌ 
| சந்தோஷித்து அவர்பா கத்தில்‌. வீழ்‌ * தவணை. ஙி சுவாமி! ! சனகாம்‌ 





டை வலங்கை 


3 சண்ணிகத்கல்‌ - பூசுதல்‌, 


ன 
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புஜம்‌ எனக்கு மனைவியாகும்படி. திருவருள்‌ செய்யவேண்டுமென்று 
எளிய முகங்காட்டி நின்னான்‌. அதற்‌ கவர்‌ அங்கனமே யாகுக வெ 
ன்று கலையசைத்து அவரிடமிருக்த மிட்டாப்ப்‌ பொட்டனாங்களில்‌ 
ஒருவிசை நிறையுள்ள பொட்டளத்சை அரசகுமாரனிட ௨ கொடு 
த்தூ புசக்கச்‌ செய்தார்‌. இறிதுநேரச்திற்செல்லாம்‌ சடைக்கற்றை 
யிணயுடைய காவிவஸ்திரம்‌ கரித்துள்ள சுந்தரபுருஷர்‌ அனேகர்‌ 
அங்குவந்து சேர்ந்தனர்‌. பத்தரைமாற்றுத்‌ தங்கமெனப்‌ பிரகாகிக்‌ 
கும்‌ அவர்கரஞ்டைய தேசகுவசகரததைக்‌ கண்டு மதனன்‌ அ திசயித்‌ | 
தான்‌. ௮க்‌ கூட்டக்தார்கள்‌ மதனனை வேலச்காரனாக வைத்துக்‌ 
கொண்டு தமக்குவேண்டிய பொருள்களைத்‌ தருவிததுக்கொண்டிரு 
ந்தார்கள்‌. மதனனோ அவர்கள்‌ கருத்திற்குச்‌ சிறிதும்‌ மாறுபடா 
மல்‌ சொன்னவேலையைச்‌ சருகறுப்பாம்ச்‌ செய்து சம்‌ 2தாஷிப்பிப்‌ 
பான்‌. ௮க்‌ கூட்டத்தார்கள்‌ இரவு ஒன்ப) ஒன்பதரை மணிக்கு 
. மதனனைத்‌ தம்முடன்‌ அமைத்துக்கொண்டு. பட்டணத்துட்‌ சென்‌ 
று வேண்டும்‌ வரையில்‌ மிட்டாய்வகைகளும்‌, பலகார வை 2 கருநம்‌ 


வாங்குதக்கொ மித்துவக்‌ தன ர்‌. 


ஒருநாள்‌ இரவு பத்‌ னமணியிருக்கலாம்‌. அப்போது அக்கூட்‌ 
டத்தாரக ளனைவரும்‌ தாங்க ளணிந்திருந்ச உடைகளை பெல்லாம்‌ 
கழற்றி யெறிந்து அரைஞாணை யறுத்தெறிந்து கெளபீனத்தையு 
மவிம்த்‌ துவிட்டி நிர்வாணமா கவிருந்து அம்மலையி ஷோர்பால்‌ பெரிய 
தேக்சாக்களில்‌ சமைத்த ௮ன்னக்தைத்‌ சரையில்‌ அங்கவஸ்திரத்‌ 
தை விரித்து அதன்மேற்கொட்டி காய்கறிகளைப்பெய்து பிசைந்து, 
அதன்மேற்ஈஞ்சாத்தூளைக்‌ தாவி, ௮தற்கெதிரில்‌ யாவரும்‌ நிர்வாண 
மாய்‌ வரிசையாக நின்றுகொண்டு ஐபமாலை கையிற்பற்றி மந்தி£ரோ 
ச்சாடனம்‌ செய்துகொண்டிருந்கார்கள்‌. இவர்களிவ்வா றிருஷ்கை 
யில்‌, மிசஷிருத்தாப்‌ பயமும்‌; ழேவிமுந்து புறநளுஞ்‌ சடைக்கற்றை 
யும்‌, உரோமம்‌ அடர்க்து கூன்னிமுகது (தட்சகன்‌, நிர்வாண 
மாய்‌ சரசரவென்று நடநதுவந்து அய த போட்டிருக்கும்‌ படைய 
லுக்குமுன்‌ உட்சாரநீது கொண்டாள்‌ நற்கு ஸ்வரநபமுடைய 
இக்‌ பண்டக. மதனன்‌ பயந்து நடுங்கி 6 ஒரு நூலையில்‌ ரவி 
ழ்துட்காரந்திருக்கனன்‌, சன்னேரம்‌ பொறுத்து அவ்வம்மையார்‌ 
தனக்‌ கெதிரிற்‌ படைத்திருக்கும்‌ படையலில்‌ கையைவைக்னுப்‌ 
பிசைந்து அல்கு நின்றிருர்க ஒவ்வொருவருக்கும்‌ ஒவ்வொருபிடி. 
பிரசாதம்‌ கொடுக்க லா ங்கியுண்டு எல்லோரும்‌ அவவல்மையார், 
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காலில்‌ வீழ்க்து நமஸ்கரித்‌ தனர்‌. அவ்வம்மையார்‌ தலை கவிழந்தபடி.. 
யே 6 கெொரண்டுவா - கொண்டுவா??? என, அவர்களிலிருவர்‌ மதன 
னைக்‌. தூக்கக்கொண்டுபோய்‌ . சப்பள மிட்டு உட்காரந்திருக்கும்‌ 
அம்மையார்‌ காலின்்‌மேற்‌ பகெகவைக்கார்கள்‌. ௮ மமையார படை 
யற்சாகத்தில்‌ ஒருபிடி யன்னமெடுத்து ௮வன்‌ வாயிலிட்டு & சூரடு 
மூடு ?? எனலும்‌, அங்கு நின்றிருந்தோரிற்‌ சிலர்‌ மதனன்‌ கண்ணைப்‌ 
பொத்தினார்கள்‌. 
ல்‌ அப்போது மதனன்‌ ஸ்வாஇனைம்‌ தப்பினான்‌) மூன்மாகாள்‌ அவ 
ன்‌ கண்விழித்துப்‌ பார்த்தபோது அங்கு பரிமாறியிருந்த படைய 
௮ம்‌, சித்‌ அபுருஷர்களும்‌, அம்மையாரும்‌ காணோம்‌. அரசகுமாரன்‌ 
மோசம்போனோமே என்று வருந்தியிருக்கையில்‌ ஆடுமேய்க்கும்‌ 
கிறுவனொருவன்‌ அங்குவந்தபோஅ மதனன்‌ 6 இறுவ! இன்று என்‌ 
னகிழமை ?? என; அவன்‌ 6 ஞாயிற்றுக்கிழமை ? என்றான்‌. ௮ ஆ ! 
இம்‌ மலைமிசை நடந்த பூசை வெள்ளிக்கிழமை யல்லமீவா 1? இன்று 
ஞாயிற்றுக்கிமமையானால்‌ மூன்றுநா ளாகிறதே ; இதுவரையில்‌ 
நாம்‌ என்னசெய்தோம்‌? எங்கிருந்தோம்‌? ;சனகாம்புஜத்தை ஈம 
க்கு மனைவியாக்கிவைக்கின்றேனென்று சொன்ன. பெரியவரைக்‌ 
காணோமே ! சொன்னசொல்லை நிறைவேற்றாதுவிடுவது பெரியவர்க்க 
மகாமோ என்றின்னணம்‌ இந்தித்‌ துக்கொண்டிருக்கையில்‌ முதன்‌ 
முதல்‌ மதனனைக்கண்ட. பெரியவர்‌ ௮னுக்கு நிதரிசனமானார்‌. ௮ரச 
குமாரன்‌” ௮வர்‌ பாதத்தில்‌ வீழ்ர்து நமஸ்கரித்து விடாதுபற்தி 
னான்‌. பெரியவர்‌ (மதனா எழுந்திரு ? என, இறுவன்‌ நான்‌ தள்கள்‌ 
பாதாரவிர்தக்தைவிடன்‌. கனகாம்புஜத்தை எனக்குக்‌ கடி. மணஞ்‌ 
செய்து தருவதாய்த்‌ தாங்கள்‌ கூறின்‌ விடுவன. இல்லையேல்‌ 
& இல்லை? என்று பிடிவாதஞ்செய்தான்‌. சித்தர்‌ தமது இடதுகாலைத்‌ 
திமிறி எடுத்து மதனன்‌ இர3மல்‌ எட்டி யுதைத்து 'னமார்க்கத்‌ 
தைத்‌ துட்டுகொடுத்துப்பெற இச்சிக்கும்‌ துரோகி . இதனால்‌ நீ 
அடையும்‌ பயன்‌ யாது மூர்க்கா ! 
* மங்கையர்கள்‌ யோநிமிசை வைத்திருக்கும்‌ காசல்தனைப்‌ 
பங்குசெய்து நூற்றிலொரு பங்கெடுச்‌ துக்‌--கங்கைமதி 
்‌ மேணியாரன்‌' பாதார விரதத்தில்‌ வைச்சுக்சால்‌ 
காணலாங்‌ காணாக்‌ க.இ,?” 
என்று சொல்லப்பட்டிருக் கும்‌ பாடலின்‌ பயனை நீ இறியாயோ ? 
தேகம்‌ நீர்மமற்‌ குமிழி அப்படி.ப்பட்‌_ அற்பதகத்தை நாம்அடிக்‌ 
ஓலம்‌. பெற்று வருந்துவதை ஓழித்துக்கொள் 8 மூபலாமல்‌ சீழ்‌ - 
ம்‌: 


104 மதன்லீலாவதி. 


- இரத்தமுதலிய துரநாற்றங்கமழப்பெற்ற சத்ததா துக்கள் செறிந்த 
ஈக்கள்‌ மொய்க்கும்‌ புண்ணாங்குழியாகிய யோனிமீஅம்‌, ஸ்தனத்தி 
னிடத்தும்‌ மோகங்சொண்டுழல்வது 'இழிவற்ற இிறியோர்விசய்கை 
யேயன்றிப்‌ பெரியர்செப்கையாகுமோ ? ஆகவே, மதனா நீ்‌ கனகா 
ம்புஜத்தின்‌ மீது சொண்டிருக்கும்‌ மோகப்பித்தை யொழித்து, சுக 
தே௫கெளாயே இத்தர்க ளென்னும்‌ எங்கள்‌ கூட்டத்தில்‌ சோந்திரு' 
என்னார்‌. சித்தர்‌ உதைத்தவுதையில்‌ மண்ணைக்‌ கெளவிக்கொண்டிரு 
ந்த மதனனெமுக்தூ நின்று கைகட்டி. சுவாமிகாள்‌ ட்‌ சனகாம்புத 
கி்தைவிட்டுச்‌ இத்தனாகியிருக்க எனக்குச்‌ சிறிதும்‌ இஷடமில்லை. 
கனகாம்புஜக்தைக்‌ கடிமணஞ்‌ செய்விக்கத்‌ தங்களுக்கு இஷ்ட 
மிருந்தால்‌ செய்க, இல்லையானால்‌ என்‌ கழுத்தை வர்ள்கொண்டு 
வீசச்‌ சேதிக்அவிகெ. இவ்விரண்டிலொன்று செய்தலே உத்த 
மோத்தமமென்ரான்‌.. சித்தர்‌ உனக்குப்‌ புண்ணிய மில்லா இருக்‌ 
கையில்‌ யான்‌ எ சொல்லினும்‌ உன்‌ செவிக்‌ கேருதென்று. 
அவன்‌. காதில்‌ ஒரு மந்தாத்தை மறைவாயோதி) மதன 
கனகாம்புஜ மணிக்திருக்கும்‌ இரவுக்சையைக்‌ கொண்டுவரச்‌ : 
செய்து மணிமாடத்தின்மேல்‌ வைத்து ஆயிரதக்தெட்டுதரம்‌' இம்‌ 
மந்திரத்தைச்‌ செபித்து. அதன்மேல்‌ கறுப்புக்கோழி யொன்றை 
காவுகொடுத்து அவ்விரத்தத்தில்‌ மூன்று தளி இரவுச்கைமேல்வீடு. 
அப்போது அம்மணிமாடஉத்துள்ளிருக்து மிக மெல்லிய சத்தமொ 
ன்று சனம்பும்‌. அந்தச்‌ சமையத்தில்‌ ஒரு அளிரத்தத்சை மணிமாட 
த்தில்‌ விட்டவுடனே. உன்‌ கையிலிருக்கும்‌ கோழியை விசையாக 
அம்மாடத்தில்‌ எறிந்துவிட்டு ஒரு நிமைப்பொழுதும்‌ அங்கு நிற 
காமல்‌ நாறடிதாரம்‌ விரைஈதோடி ஸ்நானஞ்செய்துகொண்டு 
உடனே திரும்பி மணிமாடதிதண்டை வரும்போது உன்னாலும்‌ | 
உனக்குமுன்‌ பல ௮ரசர்களாலும்‌ கொண்டுவந்து கொட்டப்பட்ட 
கணக்கற்றதஇரவியங்களெல்லாம்‌ புற்றிலிருந்து ஈசல்புறப்பமிவது 
போலக்‌ கிளம்பி வழியும்‌, ௮கனை யெடுத்துப்‌ பத்திரப்படுத்தி, கன 
காம்புஜத்தை, வெகு ஜாக்சகரதையோடும்‌ உன்‌ பதிக்கு அழைத்துக்‌ 
கொண்டுபோய்‌ தாய்‌ தற்தையர்‌ மகிழக்‌ கடிமணஞ்செய்து சுலற்து 


சுதிப்பாயாக வென்று விடை கொடுத்தனுப்பிஞார்‌. ல்‌ 


_ மதனன்‌ பலையைவிட்டி றங்கி சிககர்சொல்‌ வழுவாமற்‌ செய்து 
மணிமாடத்தில்‌ ஒரு துளி உதிரத்தைவிட்டுக்‌ சோழியை அதனுள்‌ 
வீசி றியது ஐடம்‌ 2 பாது பயங்கரமான பெருஞ்சத்தம்‌ அம்மணிமா 


மதன லீலாவதி. 10௦ 


டத்தினின்றும்‌ ளெம்பியது. மதனன்‌ இரும்பிப்‌ "பார்தீதுக்கொண்‌ 
டே ஓடினாணாசையால்‌ அங்கு வைக்கப்பட்டிருந்த இரவுக்கையை 
யாரோ. ஓருவன்‌ கையிலெடுத்துக்கொண்டு அகாயத்திற்‌ பறந்து 
செல்வதுபோலும்‌ கண்டு ஆச்சரியப்பட்டு குளக்கரைக்குப்‌ போய்‌ 
ஸ்கானஞ்‌ செய்து மணிமாடக்தண்டைவர்அ சேர்க்கான்‌. 


இப்போது மணிமாடத்தருகில்‌ திரள்‌ திரளாக ஜனங்கள்‌ கூடி 
யிருக்கிஞுர்கள்‌. மதனனுடைய பாச்கியமே பாக்கியம்‌. 4(பெண்டு 
வாக்கியம்‌ புண்ணியவானுக்கு' என்றபடி. சனகாம்புஜத்திற்குக்‌ கண 
வனானானென்றும்‌, எக்தனையோ மண்டலிகர்கள்‌ வந்து இம்மாஉத்‌ 
இல்‌ கொட்டிய பொருளுக்கு அளவுசொல்ல மேடியாது அங்கன 
மாச அவர்சளி லொருவருக்கும்‌ நிரம்பாச இம்‌ ஈணிமாடம்‌; மண்‌ 
மகனென எழில்வாய்க்த இப்புருஷலுக்கு நிரைந்து, பொற்கொடி 
போன்ற இப்பெண்ணைக்கூடிச்‌ சுகிக்கவைக்கது. இம்மதனன்‌ கெடு 
ஙகாலம்செய்சத தவப்பயனேயாமென்றும்‌ அ ஐ்குநின்றிருந்த ஜன வ்‌ 
கள்‌ பேசிக்கொண்டார்கள்‌. அவர்களி ஸனிடையில்‌. இரதிதேசியும்‌ 
நாணங்கொள்ளத்தக்க பேரழகினையு டை. //ப/ ினகாம்புஜம்‌ தலை குனி 
ந்து நின்றுகொண்டி ருந்தாள்‌; அவளு டை. ம பாட்டியார்‌ அப்பெண்‌ 
ணின்‌ கையைப்‌ பிடித்தவண்ணம்‌ பக்கத்தில்‌ நின்‌ றுகொண்டி. குர்‌ 


சாள்‌. ௮வ விருவர்கட்கு மெதிரில்‌ விதிப்படி விபூதியணிந்த 
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-ஒந விருத்காப்பியமான பிராமணன்‌ சையிற்‌ பிடித்த பஞ்சாங்கத்‌ 


தோடு நின்றிருந்தார்‌. பல சேவகர்கள்‌ ௮ம்‌ மணிமாடத்தைச்‌ சுற்‌ 
றிலு மொய்த்திருந்தனர்‌. ப 
இவ்வள வு ஜனங்கள்‌ துண்ட ரக்த அம்‌ ப ணில்பற 
தருகில்‌ மதனன்‌ வக்‌ நின்றவுடனே அ௮ம்மணிமாடத்திருக்த பொ 
குள்‌ முழுதும்‌ குபுகுபென் று, மேலே பொங்கிவழிந்தன. அகைக்‌ 
கண்ட எல்லோரும்‌ பேராச்சரியப்பட்டார்கள்‌. சேவகர்கள்‌ ஜனம்‌ 
களை நெருங்கவிடாமல்‌ அதட்டிக்‌ அரத்திக்கொண்டி.ருந்தனர்‌. 
கனகாம்புஜத்தின்‌ பாட்டியார்‌ மகனனிடம்‌ தன்‌ பேத்தியை 
அமைக தூக்கொண்டுபோய்‌ அவள்‌ கையை அவன்‌ கரத்திற்‌ பிடித்‌ 
ஆநக்கொடுத் துப்‌ பிராமணனைக்கொண்டு முறைப்படி தாரைநீர்வார்‌ 
தீனுக்கொடுத்தாள்‌, அரசகுமார னுக்கு இப்போதுண்டாயிருக்கும்‌ 
சந்தோஷதக்தி னள வை ஈம்மால்தெரிந்தெழுத முடியாது, மதனன்‌ 


தனதுமனைவியாகிய சனகாம்புஜத்தைக்‌ இழவியுடன்‌ விட்டுக்குக்‌ கூ 


ட்டி யனுப்பிவிட்டு, பொருள்களை யெல்லாம்‌ எண்ணாறு கப்பல்களி 
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லேற்றுவித்துக்‌ தன்‌ தந்‌ பெயருக்‌ சனுப்பிவீட்டுத்‌ தான்‌ சக்கர 
மாகப்‌ பிரயாணப்பட்டு வருவதாகவும்‌ ற்டூ 4 மெழுதிஞன்‌. 


. 6 அழூய ஸ்திரிகளுக்கு அபக ௮ இகம்‌? என்னும்‌ வழமொ 
ழி அனுபவத்திற்‌ சரியாகவே யிருக்கிறஅ. கனசாம்புஜத்தைக்‌ கூட 

்‌்‌ ்‌ ்‌ ல்‌ (4 ட. ப்ர 2] ச ்‌ க ஆக 
வேண்டுமென்னு மெண்ணம்‌ அவ்‌ வுரிலுள்ள பிரபுச்சளிற்‌ பலர்க்‌ 
குப்‌ பூரணமாக உண்டெனிலும்‌, அதற்காகப்‌ பல பிரயத்கனக்கள 
செய்தும்‌ பிரயோஜனப்படாமையால்‌ விசனழுற்றிருக்களனர்‌, மங்க 
லா யெரிந்துகொண்டிருந்த விளக்கைக்‌ தூண்டியதயபோல, இப்‌, 
போது கனகாம்புஜம்‌ பயிரங்கமாக பெளிவநர்தமையின்‌, மறைந்து. 
ருந்த. அவர்களுடைய இச்ளையென்னும்கழல்‌ கொழுச்துவிட்டெ 
ரிந்து வருக்தியத. யார்‌ எப்படி நினைக்கினும்‌ என்னபயன்‌ 7 சும 
த்துரத்தின்‌ ௮க்சகரையை ஒருவன்‌ தாண்டிச்சென்‌ றடையக்‌ கூடு 
மானால்‌, கற்புக்கணிசலமான சனகாம்புஜத்தை மருவச்‌ கூடும்‌! 
௮௮௫ முடியாதபோது இதுவும்‌ முடியாதென்க. 


ஒருகாட்‌ காலை எழமுமணிக்கு மதனன்‌ விவாகமாகாத தன்‌ 
மனைவியும்‌; கிழவியும்‌, தகானுமாக வண்டி.யி லேறிக்கொண்டு ௮டக்க 
முடியாத ஆரந்தச்தோடி கன்‌ பதியாகிய விரசைககர்க்குப்‌ போகப்‌ 
புறப்பட்டான்‌. வண்டிக்காரன்‌ மூக்காங்கயிற்றைக்‌ சையிற்பிடிக்க 
வண்டி ஓடிற்று, முதல்காள்‌ பொழுதுபோகுக்‌ தறுவாயில்‌ ஒரு 
சத்திரத்திற்‌ றங்கியிருந்து மறுகாள்‌ பிரயாணப்பட்டு மாலை கான்‌ 
குமணி சுமாருக்கு காட்டுமார்க்கமாக வண்டி போய்க்கொண் 
டிருர்தது, ௮ 

அடே வீரா, பாவாடை. மக்கா என்னடா இந்தப்‌ பயலுக்‌ 
குப்‌ பயந்‌ னகிண்டு எத்தனெ தாரண்டா போர்ரது ! எலே உங்கோ . 
யி: ஈட்ரா முன்னாலே சுருக்கா அடே பல்லா ! கனகாம்புஜமாமே 
இந்தக்‌ குட்டிமேலே நம்ப எஜமானுக்கு என்னா அ௮செ இசுர ! 
க தப்தின் சன்று நல்ல எடாமுன எடம்‌, எலே உன்‌ நல்க பல்வகை கரி 
யா] ' அவன்களெல்லாம்‌ பயப்பட்ராங்கடா ! நாம்பே மாட்டுக்‌ கயுத 
அக்கயறே அவித்து ஏர்காலே மேலே தூக்குறேன்‌. அப்போ எல்‌ 
லாருமா குட்டிக்கரணம்‌ போட்டுக்கிண்டு விழுவா, நீ ஈம்மகுட்டி 
யைப்பத்திரமா பிடி.ச்சுக்கோ தெரியுமா என்‌, ன. மற்றைத்தி குடர்‌ ' 
கள்‌ பதின்மரும்‌ ௮தற்கணாககிச்‌ சென்ருர்கள்‌. அதிகொருதிருடன்‌ 
மாட்டின்‌ கழுத்துக்‌ கலி யவிம்த.து எர்காலைப்பற்றித்‌ தூக்கும்‌ 
சமயத்தில்‌ வண்டிக்காரன்‌ சருட்கி திருடனென்று கூக்குரலிட்‌ 
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டான்‌. அரசன்‌ கம்ம இறங்குவதற்குள்‌ வண்டி. குடைசாய்ந்து மத 
னன்முதல்‌ எல்லோரும்‌ மே விழ்க்தார்கள்‌. கடைசியி ஓட்சார்‌ 
ந்திருந்து கிழவிக்கு ஒரு பாரிசத்து ஜப்பை முறிந்தது. கனகாம்‌ 
புஜத்தை ஒரு திருடன்கைப்பற்றித்‌ தூக்கினான்‌. அதைக்கண்ட அர 
சன்‌ ஹுங்காரஞ்‌ செய்து திடீரென்று உடைவாளை உருவிக்கொ 
ண்டு சகனகாம்புஜத்கைப்‌ பற்றித்‌ தூக்கிய கையைக்‌ அணித்தான்‌. 
அவன்‌ உதிரமொழுக நிலமிசை வீழ்ந்தனன்‌. மற்றை தன்பதின்மரு 
ம்‌ கொடுமையான ஆயு தங்களைக்‌ கையிற்‌ பிடித்துக்கொண்டு மத 
னனை எதிர்த்தார்கள்‌. அரசன்‌ அவர்களுக்குச்‌ இறிதும்‌ அஞ்சாமல்‌ . 
அரையிற்‌ கட்டிய ஜல்லடக்கோடு நினறு அடர்ந்த அக்காட்டின்‌ 
மார்க்கமாகத்‌ அரத்திக்கொண்டு சென்றான்‌. இருடர்கள்‌ காலாபக்க 
மும்‌ ஒட ஆரம்பித்தனர்‌. 

இப்போது மணி ஐந்தடி.த்து ஐச்தரையு மாகி இருகும்‌ சமை 
யமாயிருந்தது. கையெழுத்து மறையும்‌ பொழுதாயிற்று, மகனனை 
க்காணோம்‌. சிறிது தாரத்தில்‌ ஒரு பெருக்கும்புவருவதாகக்‌ கனகரம்‌ 
புஜம்‌ கண்டாள்‌. அவள்‌ மனதில்‌ பயம்‌ குடிபுழுந்தது. இன்னேரம்‌ 
திகைத்தாள்‌. தொலைவில்வருபவர்கள்‌. இருட.ரென்றுணர்க்தாள்‌. 
இனி நம்மை வளர்த்த கிழவியைப்‌ பாதுகாத்திருக்க எண்ணு2வா 
மானால்‌ கம்முடைய துரை இல்லாத சமையத்தில்‌ இதோ வரும்‌ 
திருடர்கள்‌ கையி லகப்பட்டு நம்முடைய நிலமை கெட நேரும்‌. 


- ௪௪ன்‌ ஒருவனிருப்ப துண்மையாயின்‌; காம்‌ ஈற்கூணமும்‌ ஈன்னட. 


-க்கையு மூடைக்காயிருத்தல்‌ நிச்சயமானால சம்முடைய கணவருக் 


கும்‌, பாட்டியார்க்கும்‌ யாதொரு அுன்பழும்‌ நேராதபடி நாம்‌ பார்ப்‌ 
போம்‌ என்று உறுதிசெய்துகொண்டு தன உடைகளைக்‌ களைந்து 
மூசனனுடைய (ஆண்‌) உடைகளைக்‌ தரித்துக்கொண்டு மெல்ல அவ்‌ 
விடம்விட்டு ஈகர்ந்துசென்றுள்‌. 


கனகாம்பீஜம்‌ இறிது ர்ம்கடத்து அது ட பஸ்‌ பல 
 சனணம்பிஜம்‌ றிது தாரம்கடர்து அதிக இருள்‌ குழ்க்கதால்‌ 
அப்புறம்போக முடியாமல்‌ ௮ ஐ காரிடத்திற்றல்கி ஐூயா கரமேன்‌ 
அழகாய்ப்பிறந்தோம்‌ ! பிரமன்‌ நம்மைச்‌ சாதாரண ஸ்திரீயாகப்‌ 
ப ன தா) இர்ய. 

டைத்திருந்தால்‌ சமது நாபகேடு ௬௦ ௪93 கிருமக்கலாமன்‌ ரர 
ப்‌ சு 3 ௮. தோ? 0424 அ. ்‌ அவ]? ௪ ப ்‌ ௪: ்‌ 

௫7 தல இன்‌ 23 00] க்‌ ட்ப்டுபி () 2) / 2007 டர] ர்‌ ௦9] றி ரு ௫ மித்த ர்ன்‌. பொழு 
விப அத. இடத ஷன்‌ ட்‌ இஃ்சி 2 தா மனத்‌. 1 ச ௫. 
அ விடிநதமத பணிப பயநிலல்‌ யன்று த சிந்தூரம்‌ "நட ந்து 
சென்றுஅலுப்புற்று வறியிலிருக்க குளத்‌இல்‌ மூன்றுகை ரீரள்ளித 


குஷத்து ஒரு மாநிழலிற்படித்து அபர்ச்தூ நித்திறாளெப்தால்‌. | 
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௮க்‌ காட்டில்‌ வேட்டையாட வந்திருக்க ஓரரசன்‌ கனகாம்‌ 
புஜத்தைக்‌ கண்டு மயக்க, 6 ஹா ! இதென்ன அழகு! இதென்ன 
காந்தி! முகமோ பெண்முகம்‌ : தரித்திருக்கும்‌ உடையோ ஆண்‌ 
உடை : ஏதோ இறிது விசனத்தால்‌ இக்‌ காட்டில்‌ கனித்துப்‌ படுத்‌ 
திருப்பதாக அவ்‌ வதிசுந்தரமுகக்குமியால்‌ காணப்‌ படிகிறது என்று 
தனக்குக்கானே பற்பலவா றெண்ணி கனகாம்புஜத்‌்தினிடஞ்‌ 
சென்று 4ஐயா, சுந்தரபுருஷரே ! நீவிர்‌ இக்‌ காட்டில்‌ தனித்துப்‌ 
படுத்திருப்பானேன்‌?? என அப்பெண்‌ அவனை மன்னனென்‌ ற்றி, 
ந்து அ ரசர்பெருமானே ! நானொரு காரியார்த்தமாகப்‌ புறப்பட்டு ப 
ஈடந்துவந்த அயர்ச்சியால்‌ இங்கு கிறிது படுத்துறங்கலாயினேன்‌ 
என்முள்‌. அப்படியாயின்‌ இக்குதிரைமே லேறிக்கொண்டு வந்து 
எம்முடைய வீட்டில்‌ இரண்டொரு நாள்‌ தங்கியிருந்து பின்னர்‌ 
தங்களுக்‌ கஷ்டமான இடத்திற்குச்‌ செல்லலாம்‌ என்‌ நழைக்க? 
கனகம்‌ அவனுடைய பிரீதிவார்த்மைக்‌ கணங்கி ௮வன்‌ கொடுத்த 
குதிரைமே லேறிக்கொண்டு அவனுடன்‌ சென்றாள்‌. எல்லோரும்‌ 
௮ ரண்மனை யடைந்தபின்னர்‌ உண்டாட்டயா்ந்து களித்து அன்றை 
ப்பொழமுது கழிந்தது. மறுகாளுதயத்தில்‌ மதனை யழைத்துச்‌ 
சென்ற அரசன்‌ தன்‌ மந்திரியை ௮ருகழைத்து (அமைச்ச ! முந்திய 
நாள்‌ மான்‌ வேட்டைமேறசென்று வீடு திரும்புகையில்‌ (ச௪னகாம்‌ 
புஜகதைச்‌ சுட்டிக்காட்டி) அப்‌ புருஷ்னை யழைத்துவக்தேன்‌. 
- அவன்‌ முகத்தில்‌ பெண்ஜாடை தோற்றப்படுதலால்‌ இன்றிரவு . 
அவன்‌ சயனிக்காம்‌ ௮றையுட்‌ சென்று துராக்கிருதமாக ஆடைகளை 
யவீழ்த்துப்‌ பரிசோதித்துப்‌ பெண்ணாயிருக்கும்‌ பக்ஷத்தில்‌ என்‌ 
இச்சையைப்‌ பூர்த்திசெய்து கொள்ளாலாமென்று நினைக்கிறேன்‌ ; 
உன கருத்தென்ன சொல்‌ ? என்றான்‌. 

ல 

மந்திரி, ௮ரசே ஈசுவரசிருஷ்டியின்‌ அதியற்புக செய்கையை 
நாம்‌ கண்டறிவது கஷ்டம்‌. அனேகபுருஷர்கள்‌ வயதுசென்றும்‌ 
முகத்தில்‌ மீசை முளையாமல்‌ நடையுடை பாவனை களெல்லாம்‌ ஸ்திரீ 
களென்று நினைக்கும்வண்ண மிருக்கிரார்கள்‌. ஸ்திரீகளிலும்‌ இத்த 
கைய வேறுபாடுகள்‌ அநந்த மிருக்கின்‌ றன. ௮து அப்படியிருக்க, நீர்‌ 
சாதாரண மனுஷ்யர்போலில்லாமல ௪ ண்ணிறந்த சேசசங்களைக்‌் கைக்‌. 
கொண்டாளும்‌ அ௮ரசசிம்மமா யிருத்தலால்‌ நீர்‌ இவவிழிதொழி 
லிற்‌ பிரவேசிப்பது உமது பெருந்தன்மைக்கழகன்று, அவன்‌ இப்‌ 
போதிருக்கும்‌ ஆண்ரூபமே இயல்பிலமைநததகானால்‌ உம்முடைய 
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தன்மார்க்கம்‌ வெளிப்பட்டுவிடும்‌. ௮.தனா லென்பயன்‌? அனால்‌ யுக்‌ 
தியான இல விஷயங்கள ரல்‌ உண்மையைக்‌ கண்டுணரலாம்‌. . த்ர 
வது, ஒழுகாளை க்கு இஷ்டர்களுக்கு வேடிக்கையாய்‌ விருந்து செய்‌ 
வித்து உண்டானபின்‌ தாம்பூலக்தரித்து கந்த களப கஸ்தாரி திமி 
ர்ந்து பரதநாரட்டியப்‌ பெண்களால்‌ ஆடல்பாடல்‌ நடத்தி, கடைசி 
யில்‌ நீரொரு ஸ்திரீயை மருவ அழைத்தேகும்போது) அவர்‌ படுக்‌ 
கைவிட்டிற்கும்‌ ஒருஸ்திரீயைச்‌ சுரதலீலை புரியவனுப்பிக்‌ கண்டறி 
யத்தக்கதொன்று. ௮ தற்கருடன்படாவிடில்‌ மற்ஞொரு நாளைக்குத்‌ 
தடாகத்தில்ஜலக்கிரீடைசெய்து தெரிகதுகொள்ளத்தக்கதொன்று, 
பர்க்க தவறினால்‌ வனத்திற்‌ பிரவே௫த்து மிருக?வட்டை. யாடச்‌ 
சென்று தெரிந்துகொள்வதொன்று, ௮ கனா௮ந்தெரிந்துகொளளக் 
கூடாவிடில்‌ சருயத்தைவார்க்‌ அப்‌ பூரயத்தையறிவதொன்று. ௮ர 
சே ! இத்‌ நான்குவிதத்தி லொன்நினால்‌ உண்மையறிந்துகொள்ளலா 
மென்னு மந்இரி கூற, அ௮தற்கரசன்‌ மகிழ்ந்து மறுகாளே விருந்து 
வைத்துக்கொண்டு கனைகிதர்‌ பர்துக்கள்‌ முதலினோ ரோடு கனகாம்‌ 
புஜசதையும்‌ அமைக்‌ அவைக்‌ தூக்கொண்டு உண்டுகளித்‌ தானபின்‌, 
அதி ரூபலாவண்யமுடைய இரண்டுதாசிகளால்‌ சன்னேரம்‌ ஆடல்‌ 
பாஉல்ஈடத்‌தி௮வ்விருவர்சளிலொருத்தியைத்தான்‌ கைப்பற்றி, மற்‌ 
ஜொருத்தியைக்‌ கனகாம்‌பஜத்தின்கையி லொப்புவித்துச்சசேகரே! 
இவளை நீர்‌ மருவிச்‌ சுகயும்‌ என்று சொல்லி அரசன்‌ சென்றான்‌. 
பின்னர்‌ இரண்டு பெண்களும்‌ சயன அறையுட்‌ சென்றனர்‌, 


ஆண்வேடந்தரித் துள்ள கனகாம்புஜம்‌ ௮க்தாசியிடம்‌ செய்த 
சரசவிக்கையால்‌ சொக்கி இத்தகைய அ௮ழகுகாயகனை யணைய 
என்ன பண்ணியஞ்செய்தோமென்று பக்கத்திற்‌ படுத்தாள்‌. கன 
கடம்புஜம்‌ காசியை நோக்க 4 மன்னர்‌ மருவும்‌ ஈன்னய குணாகரீ ! 
நரன்‌ சொல்வதைக்‌ கேள்‌ நீ தாசிமப யெனினும்‌ கான்‌ உன்னிடம்‌ 
பேசிய சரசவாந்த்தைகளால்‌ நீ என்மீது மோகமுற்று என்பக்கத்‌ 
திற்‌ படித்தாய்‌ அவ்லாே எனக்கும்‌ உன்மீது ஆசையுண்டாக 
வில்லை. ஏனெனில்‌, சுரத்‌ இற்குக்‌ கொயினா மிக்ஸர்‌ போலவும்‌, குளி 
க்குக்‌ . கம்பளிச்‌ சட்டை போலவும்‌, லெய்யிலுக்குக்‌ குடைபோல 
வும, சாலேஸ்வழத்திற்‌। க (அதை யற்‌ றும்‌) னாடி போலவும்‌ 
இ குந்த என்‌ மனை வில்‌ குத்‌ இட ரென்‌ 1 ஒ( தவி/த ௫. (ரம இப டுண்‌ 
-டாயிற்று. அதற்கு எவ்வளவோ அவுஷதங்கள்‌ கொடுத்தும்‌ குணம்‌ 
உ பெருமையால்‌ கலியுகபுருஷனும்‌ என்‌ தெய்வழு மா௫ய முரு 
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கப்பெருமான்‌ சந்நிதியில்‌ என்‌ மனைவி குணப்படும்‌ வரையில்‌ அன்‌ 
னிய ஸ்‌இிரீகளை யணைவதில்லையென்று ஆணையிட்டுப்‌ பிரார்த்தித்துக்‌ 
கொண்டேன்‌. ஆகவே இப்போ துன்னை யணைந்து என்ன ததியத்‌ 
தைப்‌ போக்கிக்கொள்ள இஷ்டமில்லையென்று கூறி அத்தாகசி மன 
தை இளகச்செய்து விடைகொடுத்‌ தனுப்பினள்‌. தாசி மனமிக 
வருந்தி ஈடந்த விஷயத்தை மந்திரியிடம்‌ கூறிச்‌ சென்னாள்‌. இதை 
யறிந்த அரசன்‌ ஸ்திரமான மனமுடை யவனென்னுன்னி மற்ஜொரு 
நரள்‌ (ஆண்‌) கனகாம்புஜத்தை யழைத்துக்கொண்டு கந்‌ சனவனஞூ்‌ 

சன்று நல்ல வெய்யில்வேளையில்‌ ஆங்குள்ள தடாகத்தில்‌ நீக்தி 
விளையாட ௮ரசனமைத்தான்‌. கனகாம்புஜம்‌ தனக்கு ஜலதோஷ 
மிருப்பதோகூட தன்‌ மனைவிக்கு தேகம்‌ குணப்படுந்தனையும்‌ குளி 


ச்‌? 


யேனென்றும்‌ மறுத்தாள்‌. சிலகாள்‌ பொறுத்து மிருகஜர்துக்கள்‌ : 


ஊரிற்‌ புகுந்து பயிர்களை நாசப்படுத்துவதாகக்‌ குடிகள்‌ வேந்த 
ரிடம்‌ முறையிட்டார்க ளாதலால்‌ வேடர்‌ வில்லியரோடு காட்டிற்‌ 
பிரவேசித்து வேட்டையாடலாமென் ம ்பவன்கள்‌, அதற கவள 
கான்‌ அரசவமிச த்திற்‌ பிறந்தவனல்லேன்‌ ; ்‌ ஆகவே எனக்கு அதிற 
பழக்கமில்லையென் று மறுத்தாள. 


மற்ஜெருநகாள்‌ ௮ரசன்‌ கனகதக்தைக்கண்டு இனேகனே ! இன 
றையதினம்‌ சில பிரபுக்கள்‌ ஈம தரண்மனைக்கு வந்திருக்கிருர்கள்‌ 9 
அவர்களுக்கு உயாந்த சாருயவகைகளும்‌ அதற்கேற்ற மசாலாக்கறி 
வகைகளும்‌ விருந்து நடக்கப்போகிறது. நீரும்கூடவிருந்து புசிக்க 
வரவேண்டுமென்னான்‌. கனகாம்புஜம்‌ அதில்‌ மிக்க அபிலாசையுள்ள 
வள்போல நடித்து அப்படியேவருவதாக ஒப்புக்கொண்டாள்‌. அர 


சன்‌ சன்னேரம்‌ வார்த்தையாடிக்கொண்டி ருக்கு சென்ஞான்‌. ௮௬௪ 


ன்பின்‌ கனகாம்புஜம்‌ வெளியேசென்று கோற்பையொன்று விலைக்‌ 
குவரங்கி அதைத்‌ தன்‌ வயிற்றுக்கெதிராக வைக்துக்கட்டி விருந்து 
ண்ண உட்சாரக்து அங்கு வைத்திருந்த பிர்‌-பிராரித-மதேரா-ஜின்‌ 
ஒயின்‌-ஷேரி-தித்‌ திப்பு-சளாரட்டி-பட்டை-பக்தாய்‌ முதலிய சாரு 
யவகைகளைக்‌ கண்டு ஒவ்‌ வொன்றையும்‌ தானே கையிலெடித்து 
கிளாசில்‌ வார்த்து ஒவ்வொருவருக்கும்‌ குடிக்கக்கொடுத்துத்‌ லா 
னும்‌ கடைசியில்‌ அல்ஷ்ட்‌ ரூ சகல்‌ ஒவ்வொரு கசளொஸைவாயி 
ல்வைத்துக்குடிப்பது போல தோ, ற்கபயிலுத்நிதிசொலை்ள்ள்‌ கறி 
வகைகளுமொ ழி தன. சாருயவ்‌ சூடித்தசாமிகளெல்லாம்‌ கமழ 
சாய்ந்துறங்கினார்கள்‌. கனகாம்புஜம்‌ அவர்கள்‌ குடிமைகளைச்‌ சிறிது * 


மதன ல்லா வதி. த! 


சுத்தரிச்தக்கொண்டு அரசனுடைய சீல்மோதிரத்தைத்‌ யபகரித்து 
கோற்பையை மேஜைமேல்‌ வைத்துவிட்‌.டுக்‌ குதிரைமேலேறிக்‌ காற்‌ 
றெனப்‌ பறந்து சென்னாள்‌. 


.. நவகாயக மென்பதோர்‌ பதி. ௮௮ ரூ 2ரசனென்னும்‌ அரச 
னால்‌ ஆளப்பட்டுவருகிறது. காலை பதினெ ஈமணிக்கு அவவூருக்குட்‌ 
சென்ற சனகாம்புஜம்‌ குடிக்கூலிக்குச்‌ தனக்கோர்‌ "விடுதி சம்பா 
தத்துக்கொண்டு குதிரையைக்‌ கட்டிவிட்டு கடைவீதிக்குவக்து 
அற்றுமுற்றும்‌ பார்ச்துக்கொண்டுவருகையில்‌, அக்கடை வ தியிலு 
ள்ள பெண்களெல்லாம்‌ கனகாம்புஜத்கைக்‌. கண்டு இவனாரோ தே. 
வபுருஷனென்று மதிமயங்கனர்‌. புருஷர்கள்‌ இமைகொட்டாமற்‌ 
பார்த்து வலிய வந்து ஸ்நே௫க்கலாயினா்‌ அங்குப்‌ புதிசாகக்‌ 
கட்‌ ப்பட்டு உன்னதமான வேலைப்பாகெள்‌ செய்துள்ள கடை 
யொன்று சாற்றப்பட்டிருந்தது  கனகாம்புஜம்‌ அந்தக்‌ கடைக்‌ 
குடையவரை' விசாரித்துச்‌ சென்று தான்‌ பழக்கடை வைப்பதற 
காக அர்த இடம்‌ வேண்டுமென்‌ நறிவித்து; மாதம்‌ ஒன்றுக்கு 
முப்பது ரூபாயாக வாடகை பேசு அப்போதே அட்வான்்‌சு கொர 
டுக்‌ சடைச்சாவியைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு வீடு திரும்பி சமைய 
௮க்ரஞு ஓர்‌ ஆட்காரியை யமாத்திக்கொண்டு மறுகாள்‌ பழூடல்கு 
க்குச்‌ சென்று மணிலா-ஆரஞ்சி.சோடா-செவ்வாமை பேயன்வா 
மை-பொம்பில்மாசு முதலிய அனேகமான கனிவர்க்கக்களை வால்‌ 
கிப்‌ புதிய தட்டுகளில்‌ நிரப்பி வரிசை வரிசையாக வைத்து அழகு 
செய்‌, இரண்டுபுறமும்‌ அழகிய பஞ்சவாணக்கிளியுள்ள . இர 
ண்‌ கூடமைத்து நடுவே பவர்லாம்பு (20௦: 1/0) மாட்டி. உய 

உர்ந்த ஆணுடை தரித்து கல்லாப்பெட்டிமேல்‌ உட்கார்ந்தாள்‌. அப்‌ 
மபோதச்கடை தேவககரெனக்‌ துலங்கியகதோடு அர்ஈகரத்தில்‌ இவ்‌ 
வளவுயெரிய கடை வேன்‌ றில்லை. சிறி துநேரத்‌திற்செல்லாம்‌ பல்‌ 
லாயிரல்சோடி. ஜனங்கள்‌ ௮க்‌ கடையைவந்து சூழ்ந்துகொண்டா 
ர்கள்‌. அவ்‌ விதியிற்‌ செல்லும்‌ வண்டிகள்‌ போக வழியின்‌ றி நின்‌ 
றன அதுரு வந்துநின்ற ஜன ங்களெல்லாம்‌ அந்தக்‌ கடையையும்‌ 
பழுவர்க்கங்களையும்‌ பார்க்கவில்லை கனகாம்புஜக்தின்‌ வகரம்‌ 
பொருக்தஇய முகவழகினிடத்தகேகான்‌ எல்லோருடைய சண்களும்‌ 
சென்றிருந்தன. பலர்‌ பழம்‌ வாங்கவேண்டுமென்று ரூபாய்களைக்‌ 
காட்டி நெருக்குண்டுவருந்தி கடையருடற்‌ சென்று நான்கணா 
* பெறக்கூடிய பழத்திற்குப்‌ பதினணாகொடுத்‌ துப்‌ பெறுவார்கள்‌. 
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வண்டிக்காரர்களும்‌) தலைச்சுமை பெடுப்போரும்‌ போக வழிவிடும்‌ 
படி. எவ்வளவு கெஞ்சிக்‌ கேட்டும்‌ ஜனங்கள்‌ சிறிதும்‌ விலகவில்லை. 
இவ்விஷயம்‌ அவ்வூரரசனுக்குத்‌ தெரிந்து சில சேவகர்கவையனுப்பி 
ஜன களை விலக்கிக்‌ கடைக்காரனை த்‌ தன்னிடம்‌ அழைத்து வரும்‌ 
படி. உத்தரவு செய்தான்‌. சேவகர்கள்‌ ஜனங்களை பயழுறுத்திக்‌ 
துரத்தி, கனகத்தினிடத்திற்‌ சென்று ஐய, உம்மை அரசனமை 
ச்துவரும்படிச்‌ சொல்லினரென கனகாம்புஜம்‌ தன்‌ வீட்டண்டை 
கட்டியிருக்கும்‌ குதிரைமே லேறிக்கொண்டு செல்சையில்‌ பல்லாயிர. 
ஜனங்கள்‌ அவளைச்‌ சூழ்ந்து கடலொலியபோலும்‌ ஆரவாரித்துச்‌ 
சென்றனர்‌. ௮ரச னரண்மனையை தெருங்குகையில்‌ அவ்‌ வுப்பரி 
கையின்‌ மேலிருந்த சூரேசனுடைய கனிஷ்டகுமாரத்தி, குதிரை 
மேலேறிவரும்‌ சனகத்தைக்கண்டு மோஇத்து ௮! இடீரென்று என்‌ . 
னை மோகசாகரத்தில்‌ மூழ்குவித்த என்‌ இன்பரப்பெருக்கே ! நீ 
யே எனக்குக்‌ கணவனன்நறி மற்றொருவரை மறந்தும்‌ என்‌ இத்த 
க்தி லெண்ணேன்‌. நீ யெங்கே செல்கிடய்‌ 7 இப்போதே என்‌ தந்‌ 
தையிடஞ்‌ சொல்லி உன்னை யழைத்தூவந்து என்னை மருவும்மணா 
ளனாக்கிக்கொள்கிறன்‌. என்‌ தந்தை நான்‌ இச்சக்கும்‌ புருஷனை 
யன்மோ எனக்கு மணளைஞனாக்குவதாக வாக்களித்திருக்கிறு மொன்று 
வாய்பேசிக்கொண்டே மெத்தையைவிட்டுக்‌ கீழிறங்கி தன தந்த 
ர்ச்சமெல்லா மறிந்து சாதியை யமைத்துக்கொண்டு அரசன்‌ கொ 
ஓவிருக்குர்‌ சபா மண்டபம்‌ வந்தூ சேர்ந்தாள்‌. அதற்கு முன்ன 
மே தான்‌ ஈண்டு மோகித்த சுந்தரபுருஷன்‌ தன்‌ தந்தையிடம்‌ நிறு 
தீதப்பட்டிருக்தலைக்‌ சுண்டு பேராச்சரியப்பட்டு ஜன்னலின்‌ வழி 
யாக மோகராயகனை நெடுநேரம்‌ இமைகொட்டாமற்‌ பார்த்திருற்‌ கர 
மெய்மீமறந்து பக்கத்தில்‌ நின்றிருந்த தாதிமேற்‌ சாய்ந்தாள்‌. 


ட 
மே ! நீவிர்‌. கடைவீதியில்‌ ஜனங்களைக்‌ 
கும்பல்‌-கூட்டி. வண்டிகள்‌ போக வழிவிடாமற்‌ செய்ததுண்டா? 


கனாம்புஜம்‌:--௮ர2௪! நான்‌ அப்படிச்‌ செய்திலேன்‌. என்‌ 





ரூடேச ] 





வயிற்றுப்‌ பிழைப்புக்காகக்‌ கடைவைக்த துண்டு. என்‌ கடையிலு 
ள்ள கனிவு ஈளை வாங்க ஜனங்கள்‌ வந்து கும்புகூடியது ண்மை 
ட்‌ 


யேயாம்‌, 
ரூ2ரசன சனகாம்புஜக்தின்‌ முகவகெரத்தையும்‌, வாக்சா து 
ல்‌ ௪ ௪ கக. 4 ௪ ட. ்‌ ்‌ ௧ ௩ 
ரியத்தையும்‌ கண்டு ம௫ழ்க்து இச்சுந்தரபுருஷன்‌ ஈமது குமாரத்தி 
யாகிய கிருஷ்ணவேணிக்குச்‌ தக்க கணவனாவானென்‌ றெண்ணிக்‌ 
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கொண்டிருக்கையில்‌ ஒர்‌ அமைச்சன்‌ அரசனிடம்‌ சகடிசமொன்றை 
நீட்டினான்‌. அதை வாசித்த மன்னன்‌ கனகாம்புஜ ததைநோக்கி வர்‌ 
க்தகரே ! அங்கள்மே ே லேற்பட்ட தப்பிதத்திற்காக காளையத்தினம்‌ 
இர்மானம்‌ சொல்லுகிழம்‌ அ தூவரையிலும்‌ ஈமதரண்மனையிலிஞு. 
மென்‌ றனுப்பினான்‌. கனகாம்புஜ.த்திழ்ருச்‌ சர்ீவோபசாரமும்‌ செய்‌ 
அவைக்‌ திருந்தார்கள்‌. 


_ அரசன்‌ சபை சலைந்தவுடனே தன்‌ புத்திரியாகிய இருஷ்ணவே 
ணியிருக்கும்‌ ௮ர்தப்புரஞ்‌ சென்று மகளே ! காலையில்‌ நீ யெழுதி 
யனுப்பிய சடி.சச்தைக்‌ உண்டேன்‌. உனக்கேற்ற ்ட்டவ்தம்‌. 
சான்‌ அவன்‌, அவன்‌ கருத்தை மச்‌ இரியினு லுணர்க்தேன்‌. அதா 
வத; ௮வனிப்போ அன்னைக்‌ கடிமணஞ்செய்து கொள்வதாகவும்‌, 
அறுமாகஞ்‌ சென்றபின்தான்‌ உன்னைக்‌ கூடிக்களிக்கக்‌ கூடுமென்‌ 
ஹுங்‌ கூறினன்‌. இவ்விஷயம்‌ உனக்குச்‌ சம்மதியாயின்‌ என்‌ செல்‌ 
வ2ம! இப்போதே முூகூர்த்தரசாள்‌ சணிக்கச்செய்கின்றேன்‌. உன்‌ 
கருக்‌ தென்னென்ான்‌, அச்‌ சுந்தரபுருஷனைப்‌ பார்த்திருத்த?ல 
சாலும்‌ எனத்‌ கன்னுள்‌ தீர்மானித்தவளாய்த்‌ தனக்கு அவ்விஷய 
த்திற்‌ சம்மதி யுண்டென்று கன்தாயிடம்‌ தெரிவித்தாள்‌. சூரேச 
வரசன்‌ மகிழ்ந்து முகூர்ச்கசாளொன்று கணித்த கல்ல சுபே 
ரையில்‌ சகலாடம்பரத்துடன்‌ கனகாம்புஜத்திற்கும்‌ கிருஷ்ண 2வ 
ணிக்கும்‌ சுபமுகூர்த்தம்‌ நிறைவேறியது. கனகாம்புஜம்‌ மாமிபார்‌ 
வீட்டிலேயே யிருற்தாள்‌. 


ஸ்திரீகளுக்குச்‌ செல்வமும்‌ சிறப்பும்‌ பெருமையும்‌ பிறவும்‌ 
தங்கணவரே யாவர்‌. கொழுகனில்லாமல்‌ மற்றெல்லாச்‌ செல்வமும்‌ 
உ குறைவின்றியிருச்தலாற்‌ பபனென்னை ? நாடோறும்‌ கனகம்‌ சயன 
௮றக்குச்‌ சென்றவுடனே தன்புருஷனைத்‌ தான்‌ சக்கர மடை 
ந்து சு௫க்கச்‌ செய்ய வேண்டுமென்று கட.வுளைப்‌ பிரார்த்திப்பள்‌, 
இவளிப்படிக்‌ கரலச்தைக்‌ கழித்துவருகையில்‌ சூேசன்‌ இன்னாள்‌ 
தேககுணமின்திக காலவிமீபாகமானான்‌. அவ வரசனுக்குப்‌ புத்திர 
சந்தான மின்மையால்‌ கனகாம்புஜமாகிய மருமகனுக்குப்‌ பட்டாபி 
ஷேகம்‌ செய்வித்தனர்‌. ஒருநாள்‌ இரவு கிருஷ்ணவேணி தன்‌ கண 
வன்‌ சயனவறைக்குச்‌ சென்றாள்‌. அப்போது கனகாம்புஜம்‌ கடவு 
ளிடத்தில்‌ மனதைச்‌ செலுத்தியிருர்தாள்‌, இருஷ்ணவேணி மஞ்ச 
தீதருகே சாணத்தோடும்‌ நின்றிருந்தாள்‌. கெடுநேரம்‌ பொறுத்து 
** சம்போ! சங்காதரா ! விரைவிற்‌ கடைக்கண்‌ பாராய்‌? என்று 
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பிரார்த்தித்து வலத சையைக்‌ தலையணை மல்‌ வைத்துப்‌ படுக்கும்‌ 
போது தன்‌ பக்கத்தே ஒரு பொற்கொடி நிற்கக்கண்டு திடுக்கிட்டு 
ஆரது * இருஷ்ணவேணியா ₹ என்‌ சண்ணே வா: மஞ்சத்தின்‌மே 
௮ட்காரு. எது இந்கேரவேளையில்‌ இய்குவந்த.து £ என்று வினவ, 
கிருஷ்ணவேணி, 4 ௮அஈங்கனழகைப்‌ பழிக்கும்‌ அரசே ! என்‌ ஆருயி 
ரே! இன்பரசமே! எழிலா ரிறையே ! மாதம்‌ கான்கா௫ியும்‌ தங்கள்‌ 
மலர்க்கரத்கை என்‌ கோள்சேர்த்‌ தணைத்து இன்பந்தராது, அன்‌ 
பத்திலாழ்த்துவது த ௫்களுக்குச்‌ சிறப்போ? என்னை ௮ நஙகள 3 
கணைச்சிரையாக்குவது தூரையாகியதங்களுக்கு நியாயமோ ! சொல்‌ 
௮ம்‌. என்னைக்‌ கொல்லும்‌ மசனனை வெல்லும்‌. அல்லும்‌ பகலும்‌ 
வருந்திச்‌ சொல்லும்‌ என்‌ சொல்லை ஏற்று இன்றேனும்‌ என்‌ இச்‌ 
சைக்‌ கணெங்கும்‌ இறையே! இது எனக்கு கெ௫ோட்‌ குறையே ! 
என்றுகனகாம்புஜக்தைகெருங்கி யுட்காரந்து காமஸன்னதஞ்செய் 
காள்‌. ஆ ஆ! அப்போது ௮ம்‌ மஞ்சத்திற்‌ பருவங்‌ கடக்க ஒரு 
தழவனாயிருந்தாலும்‌ ஒரு கை பார்த்துவிடிவான்‌. என்செய்வது? 
பெண்ணைப்‌ பெண்‌ ௮ணைவதெப்படி.? இருஷ்ணவேணி மோகப்பித்‌ 
தேறி தடைகஈடர்து வர்கதை யெண்ணி இன்று கன்னுடைய மர்‌ 
மம்‌ வெளிப்படும்போலுமென்று கனகாம்புஜம்‌ உண்மையில்‌ பயந்‌ 
தாள்‌ எனினும்‌ ௮அசையவள்‌ கண்டுகொள்ளாதபடி. புன்னகைபுரிக்து 
தனது இடது கரத்தை அவள்‌ தகோண்மேற்‌ சேர்த்து எனது 
மாங்குயிலே! கிருஷ்ணவேணி ! உன்போலும்‌ என்‌ மனத்திற்‌ குகர்‌ 
தோர்‌ ஒருவருமில்லையடி மானே! ஆக்கப்‌ பொறுத்தது ஆறப்‌ பொ 
றுச்த லாகாதா? எலலாம்‌ கூடியும்‌ என்‌ விரதம்‌ முடிவதற்கு இன்‌ 
லும்நாற்பத்தொருசாள் தானே யிருக்கிறது: நான்‌ இவ்விஷயத்தை 
முன்னமே உன்‌ தக்தையிடம்‌ தெரிவித்து அதற்‌ கவர்‌ சம்மதித்‌ 
ததனாலன்றோ உன்னைச்‌ கடிமணம்‌ செய்தேன்‌. இப்போ அுன்னைக்‌ 
கூடவனேல்‌ ஐர்துவருஷகாலமாக நான்‌ ௮ நுஷ்டி க்‌ தவரும்‌ விரதம்‌ 
௮நியாயமாய்க்‌ கெடும்‌. என்‌ இன்பநாயஇ! இன்னொன்று செய்‌. 
என்‌ விரதம்‌ முடியுந்தனையும்‌ இரவில்‌ என்னிடம்வந்து நித்திரை 
வரும்வரையில்‌ பேசிக்கொண்டிருக்து பின்னர்‌ நாமிருவரும்‌ வெவ்‌ 
வேறு மஞ்சத்திற்‌ சயனிப்போமாக வென்௫ாள்‌ . அதற்குக்‌ கிருஷ்ண 
வேணி மிசவு மகிழ்ந்து சம்மதித்து அதுமுதல்‌ நாள்தோறும்‌ இர 
வில்‌ ௮வ்வறையில்‌ வந்திருக்‌ .து ராஜாங்க ச்கைப்‌ பற்றியோ ஈசுவர 


விஷயத்தைப்பற்தியோ பபசிக்கொண்டிருந்து பின்னர்‌ சயனித்துச்‌ 
செல்வாள. 


அ 


ஈத்‌ 


த்‌ 
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இங்கன மிருக்கையில்‌ ஒருசாள்‌ கருஷ்ணவேணிக்குப்‌ பந்து 
க்களாவோர்‌ வீட்டில்‌ ஈடத்தப்படும்‌ % கர்ணரந்திர மஹோத்ஸவதி 
இன்‌ பெகருட்டு (கனகாம்புஜமாகிய) அரசனுக்குப்‌ பத்திரிகை பயனு 
ப்பப்பட்டதால்‌, பதின்காததூரத்திலுள்ள பய பப்டகல்‌ ௪ 
ன்று அங்கு ஈடந்தேறிய கர்ணரச்திரமஹோக்ஸவத்திற்‌ கருக்து 
உண்டானபின்‌, ௮வ்வீட்டுப்‌ பின்புறத்தில்‌ விசாலமாசக்‌ கட்டப்பட்‌ 
டுள்ள அன்னதான மடத்திற்குட்‌ சென்று அதனைச்‌ சுற்றிப்‌ பார்த்‌ 
௮க்கொண்டே வடபுறமாகத்திரும்பினாள்‌. அவ்ம்கார்‌ அழூ.ப பூஞ்‌ 
மீசாலை யிருக்கக்‌ கண்டு ௮அதனைக்காண்பான்‌ உட்சென்றாள்‌. தாம 
ஸா செறிந்த குளமும்‌; அடர்க? தாங்கிய மரங்களும்‌) சில்லென்று 
வீசும்‌ காற்ஜோடு ரர ர ல மட்‌ அ அ௫குச்‌ இறி 
துநேரமிருந்து காலங்க[மிக்க இச்சித்து ஏற்‌ ற இடத்தில்‌ உட்காரச்‌ 
சென்றுகொண்டிருந்தாள, 

6 வாராது வாராஅ என்னைப்பற்றி-வருவது2பாகாது உன்னை 
விட்பி :? என்னும்பழ3மாழி உண்மையல்லவா * பலாமரங்களஉர்ந்த 
அங்கோர்‌ பாரிசத்தில்‌ தாடியும்‌ மீசையும்‌ தலைமயிர்க்காடும்‌, கந்தை 
தீதுணியும்‌ கம்பளிப்போர்வையும்‌, தடியும்‌ குடையும்‌ தாழ்மிதி 
யடியும்‌, லங்கோடு கோவணம்‌ காட்டிய இடையும்‌, ஓய்ந்த ஈடை 
யும்‌ ஒழுக்கமு முறக்கமும்‌; காவியும்‌ கரிக்கையு௦ கஞ்சாக்‌ குநிக்‌ 
கையும்‌, கழுத்திற்‌ பொலியும்‌ கட்டுருத்ராக்ஷமும்‌, சாம்பற்‌ பூச்சும்‌ 
சந்நியாசிப்2பச்சும்‌, எழுதிய ஏசிம்‌, இரந்துண்ணுமே சிம்‌, கையிற்‌ 
பிடி த்துக்களைத்‌ அப்‌ படுத்திருந்த ஓர்சந்நியாசியைக்‌ கண்டாள்‌, இதி 
க்கிட்டுமெய்சோர்ந்து நின்னாள்‌. ௮ப்‌2பாதவள்முகத்தில்‌ புதிய அழ 
கொன்று சின்னேரம்‌ ஜொலித்தது, கனகாம்புஜம்‌ ௮ச்‌ சந்நியாஇ 
" யிடஞ்சென்று ஐயாவே! நீங்கள்‌ எங்கிருப்பது ? 2தவரிருடைய 
நாமதேயமென்ன ? இப்புமுதிபிற்பசித்துப்‌ புரள்வாேன்‌ ? எனை, 
சர்நியாகி 6 அரசே: நான்‌ ஊரிலிரந்துண்ணும்‌ உபயாகமற்றவன்‌ £ 
என்றான்‌. கனகாம்புஜம்‌, ( நீர்‌ உண்மையில்‌ எல்லாம்‌ வெறுத்து 
இக்‌ கோலக்கொண்ட துண்மையானால்‌ உமக்‌ இத்தனை வெறுப்‌ 
புஞ்‌ சலிப்பு முண்டாவாமேனன்‌ ? உம்மை உற்று கோக்குகையில்‌ 
லோகவிவகாரங்க ளறற பரம்பரை ஆண்டியாகக்‌ காணப்பட வில்லை 
பஞ்சத்துக்‌ காண்டி யானது2பாலக்‌ சாணப்பசிகிற து, ஆகவே 
உண்மையை என்னிடம்‌ ஓ ர ஓதும்‌, உஙநளைப்போ ௦ லொத்த 
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ன்று கூற, சந்நியாசி கனகாம்புஜத்தின்‌ முகத்தை உற்றுகோக்கி 
இவ்வளவு யுக்தியும்‌ புத்தியும்‌ ஈமக்கிருக்துசா 2ன எல்லா மிழந்தூ 
இக்கதிக்குள்ளானோம்‌! நாமும்‌ நமது நாட்டிலிருந்தால்‌ இவரைப்‌ 
போ லரசனாயிருக்கலாமன்மு வென்று நினைத்துக்‌ கண்ணீர்‌ இந்தி 
அதனைக்‌ துடைத்துக்கொண்டே அரசே; கறந்தபால்‌ மூலை 
புகாது இறந்தவுயிர்‌ உஉற்கு ளேரு.து. தறந்தபேோர்‌ காட்டுக்குள்‌ 
வாரார்கள்‌. மறந்தகஞானம்‌ வழிகாட்டா தென்பது உண்மையாத்‌ 
லால்‌, நான்‌ துறச்தவனன்று. இறந்து£2பாகவும்‌ டாக 
அனால்‌ என்‌ தோளுக் கணியாகிய மாணிக்கமணியை யிழந்து இக்‌ 
கோலத்துக்‌ குள்‌ ளானே ? னென்று இறுபிள்ளைபோ ௮ம்‌ தேம்பித்‌ 
தேம்பி யமுதான்‌. ப 

(பேதமை யென்பது மாதர்க்‌ கணிகலம்‌ ? என்பது ஓளவை 
யார்‌ வாக்கியமல்லவா ? ௮வள்‌ வாய்க்குச்‌ சர்க்கரை யிடவேண்டும்‌. 
அம்மொழி பொய்யாகாவண்ணம்‌ திடீரென்று கனகாம்புஜத்தை 
யறியாமலே அவள்‌ கண்கள்‌ தாரை தாரையாக நீர்‌ சொரிந்தன. 
அதை யச்சந்நியாசி யறியாவண்ணம்‌ கண்ணைத்‌ துடைத்துக்கொ 
ண்டு ௮ண்ணால்‌! இவ்விடம்விட்‌ டெழுந்து ௮ன்னமுண்டு என்‌ 
னுடன்‌ வருவி?ரல்‌ கூடியசீக்கிரத்தில்‌ நீவிர்‌ இழகச்தபாருளை நான்‌ 
பிரயாசப்பட்டுத்‌ தேடி அடைவிப்பேன்‌ என்னுடன்‌ வருதி 
ரென்று அழமைத்துக்கொண்டுபோய்‌ தான்வந்‌ இறங்கிய வீட்டில்‌ 
அன்னமிடுவித்து உடனே வண்டியிலேறி ஈவரகாயகநாட்டிற்போய்ச்‌ 
சேர்ந்தனர்‌. இப்போது சக்றிபாடிக்குப்‌ பிரத்தியேகமாக ஓரிடற்‌ 
தந்து செளசழமுதலியனவும்‌, ஸ்கானபானாதியும்‌ செய்வித்‌.த; 
ஆடை முதலியன தந்து, வத்லவப்ட்‌ செய்யப்பட்டு வருகி 
றது: சந்நியாசிக்கு நடக்கும்‌ சிறப்பைக்‌ சண்2டார்‌ யாரும்‌ வெளி ்‌ 
யே சென்ற அரசன்‌ ஓர்‌ சந்நியாசியைக்‌ கொண்டுவந்து இறப்புச்‌ 
செய்கின்றான்‌. ௮திர்ஷ்ட மிருந்தாலும்‌ இப்படியன்மு இருக்க 
வேண்டுமென்று பேசிக்கொண்டனர்‌. இவ விஷயம்‌ கிருஷ்ணவே 
ன்ப தெரிந்து, ழ்த படட்சணடடி 1 வந்து அவள்‌ காலில்‌ வீழ்‌ 
ந்து 6 அரசம்‌ ரேறே! அடி.யாளைக்‌ கடிமணஞ்‌ செய்து கலவாஜறு 
விட்டுக்‌ கண்ணண்‌ கம்பலையு மாக்கினீர்‌. தங்கள்‌ விரதநாளை 
எதிர்பார்த்திருந்த எனக்கு இப்‌ 2 பாது பெருந்துயர்‌ வாய்ந்தது, 
௮.து யாதெனின்‌, நீங்கள்‌ வெலிய சென்றகவிடத்தி லிருந்து யா 
ரா ஒரு சந்நியாகசியை யமைததுவந்து உபசாரஞ்செப்து அ வரிட 
த்திற்‌ மங்கள்‌ நாள்‌? தாறுஞ்சென்று பாதார, யிரதத்நிற்‌ பணித்து 
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ஞானவிஷயங்கள்‌ பேசிவருவதாகக்‌சேள்‌ விப்பட்டேன்‌. அரசாளும்‌ 
வேந்தர்‌ ஞானவிஷயத்திற்‌ புகுந்தால்‌ அவர்க்கு உலகவின்பங கை 
க்குமென்று கூறுகிருர்கள்‌. இந்காள்வரை என்னைக்‌ கூடிச்‌ சுகியாம 
லிருக்ததையும்‌, இப்போது வேறுவிஷயத்திற்‌ நிரும்பி யிருப்ப 
தையும்‌ யோூிக்கையில்‌-இதுவரையில்‌ நீங்கள்‌ பேசிவக்த வெல்லாம்‌ 
உண்மையல்லவென்றும்‌, இனி என்னை அவாகச்தரத்தில்‌ விட்டு ௮ர 
சைத்‌ துறந்து துறவியாவிர்‌ போலுமென்று தோற்றுிறதே ஐயோ: 
அழில்வதனா ! உண்மையறிபாமல்‌ பாவி ரான்‌ ஏம/மமீதனே ! இக்க 
லீஸ்காரரைப்போல நானே உம தழகக்‌ கண்டு மோகித்ததனால்‌ 
வந்த கேடல்லவா இது ! என்று கண்ணீர்விட்டமுது தேம்பிக்கொ 
ண்டே மறுபடியும்‌ அரசனைகோக்கித்‌ தேவரீருடைய உண்மைக்களு 
த்தை வெளிப்படுத்திவிடும்‌. ஏன்‌ என்‌ை உயிரோடு வதைக்கவேண்‌ 
டும்‌ £ கான்‌ தங்களுக்குச்‌ செய்க தீங்கென்னவென்று எனியமுகல்‌ 
காட்டிநின்முள்‌. கனகாம்புஜம்‌, 6 இருஷ்ணவேணி! உன்‌ இஷ்டம்‌ 
பூர்த்தியாக இரண்டே நாள்‌ தானிருக்கிறலு. (இதற்குள்‌ ஏன்‌ அவச 
ரப்படுகிடுப்‌ ? என்‌ தவம்‌ பலித்தது. நான்‌ சேடிக்கொண்டிருந்த 
பெரியவரே இப்போது கிடைக்கப்பட்டு உபசரித்துவருகி2றன்‌. 
என்மீது கோபித்துக்கொள்ளற்க வென்று அவள்‌ கன்னத்தில்‌ முத்‌ 
தமிட்டனள்‌. அம்முத்தச்‌ சால்‌ கிருஷ்ணாவேணியின்‌ உள்ளவ குளி 
ர்ந்து பரவச௪ழமுற்றாள. 
மறுகாள்‌ ஈகரமெங்கும்‌ அலங்காரஞ்‌ செய்யப்பட்ட, பல 
வகை வாத்தியக்‌ கருவிகள்‌ முழங்கின. வேதகோஷ்டம்‌ கடலொலி 
யைமறுத்தது. இப்போது மகனன்‌ தேகமானது பளபளவென்றழ 
இட்டுப்‌ பிரகாசித்‌த.த. தீர்க்க விசால அருட்கண்களும்‌ பரந்த மார்‌ 
பும்‌, உயாக்கதோளும்‌ பருத்த வயிறும்‌, சிறுத்த விகழும்‌, இூதப்‌ 
பேச்சும்‌, எழிற்கைவீச்சும்‌, இமாஜடீவும்‌, இனியபுட்குரலும்‌ 
பெற்று ஆஜா நீபாஹுவாயினான்‌. சனகாம்புஜம்‌ அவனுக்கு இராஜ 
வுடை தரிப்பித்துத்‌ தன்‌ இன்பகாயகனை எழிற்கண்களாற்‌.கண்டு 
பரவசமடைந்து சிங்காதனத்திருத்தி, மந்திரியையழைத்து நாட்டா 
ண்மைக்காரர்‌, பெரியதனப்‌ பிரபுக்கள்‌, உறவின்‌ மறையார்‌ முதலி 
னோரையும்‌ வரவழைக்கும்படி உச்தரவு செய்து, அந்தப்பரஞ்‌ 
சென்று உயர்ந்த அடை.யாலங்கிருகளாய்‌, கிருஷ்ணூ?வணி யிருக்‌ 
முகிடம்‌ வந்தாள்‌. கனகாம்புஜத்தைக்கண்ட கிருஷ்ணவேணி இவ 
்‌ ளாரோ தெய்வமகளிசென்று இயைத்து. ஊழ்‌ சத்பலப்கமை ஸிட்‌. 
801௨ மபாபா கப்‌ 
சா? ஸமசெொொ்பபொ௱்தா்‌. ு) பாண 
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டி.றங்கி அம்மணீ ! எனக்குப்‌ புதிதாகக்காணப்படும்‌ தாங்கள்‌ யாரோ 
வென்றுவினவ, கனகாம்புஜம்‌, பெண்மணியே ! நான்தான்‌ உன்னை 
மணந்து மருவாதிருந்தகனகம்‌ நேற்றே என்‌ விரதநாள்‌ குதிந்தமை 
யின்‌ இன்றுன்னைக்கட்டியணைத்து முத்தமிட்டுக்‌ கலவிசெய்யவந்‌ 
தேன்‌. செந்தேனே என்று செப்ப, கிருஷ்ணவேணி, சின்னேரம்‌ 
இத்தங்‌ கலங்கித்‌ திகைத்து நின்று இதென்ன புதுமை ! நீர்‌ என்னை 
மணந்து இராஜரீகஞ்‌ செய்‌ கொண்டிருந்த அண்ணலாகிய தாக 
கள்‌ பெண்ணான தெப்படி யென்றாள்‌, அதற்குக்‌ கனகம்‌ அவையெ 
ல்லாம்‌ தெரிந்துகொள்வதற்கு நெடுநேரமில்லை; இன்னும்‌ ஒருமணி 
கேரத்தில்‌ உன்சரந்‌?தகமறத்தெளிவாய்‌ சீக்ரம்‌ ஆடையாபரணால 
ங்கிரு சளாகிப்‌ புறப்படென்‌ றமைத்துக்கொண்டு சபையோர்கள்‌ 
குழுமியிருக்கும்‌ சபாமண்டபத்தில்‌ இருவரும்வர்து சேர்ந்தார்கள்‌. 
இதற்குள்‌ இரண்டு வேவுகாரர்கள்‌ வ௫௮ சிம்மாசனத்திருந்த ௮ர௪ 
குமாரனாகிய மதனனிடம்‌ நின்று அண்ணால்‌ ! கனம்பொருந்திய 
சுவேகவேர்கையும்‌, ௮வர்மனைவியரையும்‌, முராரி யென்பவரையும்‌. 
அழமைத்துவந்தோமென்று சொல்லிப்போயினர்‌. பின்னர்க்‌ கனகாம்‌ 
புஜம்‌ தன்‌ தாய்வீட்டிலிருந்து மகனன்‌ அழைத்துவந்தது முதல்‌, 
கிருஷ்ணவேணியை விவாகஞ்செய்து மதனனைக்கண்டுபிடித்தவரை 
யிலுவ்‌ கூறி நின்றாள்‌. பின்பு மதனன்‌ சிம்மாசனம்‌ விட்டிறங்கி 
வந்து கனகத்தைக்‌ தழுவி முத்தமிட்டித்‌, தன்னுடைய பிரயாணத்‌ 
தல்‌ ஈடந்த ஈடவடிக்கைகளைக்‌ கூறி முடித்துச்‌ சபையோர்களே ! 
கனகாம்புஜமும்‌, இருஷ்ணவேணியும்‌ எனக்குரிய மனைவியாயின 
ராகலின்‌ இவ்‌ விருவரையும்‌ மணக்துகொள்வதற்குத்‌ தல்களு 
டைய உத்தரவுக்‌ கெதிர்பார்க்கறே னென, ௪பையோர்களெல்லாம்‌ 
சந்தோஷித்துக்‌ கரகோஷஞ்செய்து சுகமாக விவாகஞ்‌ செய்துகொ 
ண்டு சரஞ்சீவிகளாய்‌ பெருவாழ்வடையக்‌ கடவீர்களென்று கூறி 
.- ஆசீர்வதித்தனர்‌. ஈல்லசுபவோ.ரயில்‌ மதனன்‌ தன்‌ தாய்தர்தையார 
களிக்கப்‌ பாதசேவைசெய்துகொண்டு இருவரையுமணந்து, தன்‌ 
சினேகனாகிய முராரிக்கு மந்திரிபட்டக்தந்து, கனகாம்புஜத்தின்‌ 
பாட்டியாரை வரவழைக்‌ அுபசரித்திருக்தி இரண்டு மனைவியசோ 
டும்‌ மருவிவாழ்ந்திருக்கான்‌ என்று வீரவர்மனுக்கு ௮ஞ்சுகல்‌ 
அறைந்து அரசே : மதனனும்‌, கனகமும்‌ பட்டபாட்டில்‌ ஆயிரத்தி 
லொருகூறேனும்‌ நீரடைந்ததூண்டா இல்லையே என, வீரவர்மன்‌ 
சஎன்சுகமே ! மதனனடைநத இன்பத்தை நானெப்போ தடைவே 


னென்று வருரந்தியிருந்தான்‌. 
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மதனலீலாவதியை வீரவர்மன காணல்‌: 


ஒருராள்‌ மாலை நான்குமணி யிருக்கலாம்‌ யோகிகள்மனம்போ 
லம்‌ எக்குபார்த்தாலும்‌ சூரியவெப்பமின்றி மேசுங்கள்‌ களங்கமற்‌ 
றுப்படர்ந்து உள்ளக்‌ கிளர்ச்சிதரும்‌ தென்றற்காற்று வீ௫ச்‌ சால 
இனிமைவிளைத்தத. அந்தப்புரத்தில்‌ காதியரோடிருந்து சொக்க 
ட்டான்‌ விளையாடிக்கொண்டிருந்த மதனலிலாவதி சந்தன மென்‌ 
னும்‌ பெயருடைய தன்‌ அந்தரங்கத்‌ தோழியை நோக்கி அடி சந்த 
னம்‌ ! இக்குளிர்ஈ்தவேளையில்‌ ஈமது நந்தனவனஞ்சென்று உல்லாச 
மாய்‌ உலாவிவருவோம்‌ வாவென்று சேடியர்‌ பதின்ம?ராடு 
அன்ன டையும்‌ பின்னிட நடந்து ஈந்தனவஞ்‌ சென்று உல்லாச 
மாக உலாவி வீரவர்மனிருக்கும்‌ வடபுறம்‌ திரும்பிளை. ௮ ங்கு 
கோண்மீது சுகத்தைத்‌ தால்கி உட்கார்ந்திருக்கும்‌ மதன சொரூப 
ட தக்‌ எண்டாள்‌. திடுக்கிட்டு நின்று தையலாள்‌ மையலாகித்‌ தழலிற்‌ 
பட்ட மெழுகெனவுருகித்‌ தத்தளித்து ௮வள்‌ செவ்வரி படர்ந்து 
மை திட்டப்பெற்று்ள கருவிழியை அவன்மேற்‌ செலுத்தினள்‌. 
அவனுடைய கட்பார்வையும்‌ அவ்வணக்கின்‌ கண்ணோடு இமைப்‌ 
பொழுதென்னும்‌ கால அளவு தாவிச்‌ சேர்ந்து ஊசலாடிற்று, மத 
ன லீலாவதி நாணித்‌ தலை குனிந்தாள்‌. ௮வள்‌ கொங்கைக்குடத்தை 
யும்‌ செங்கைக்‌ தடத்தையும்‌, குழலினெளியையும்‌ மழலைச்சொல்‌ 
லயுங்‌ கண்டான்‌. இடீரென்று அவளைக்‌ கட்டியணைக்க வெழுச்‌ 
தாரன்‌ கரியமேகத்தில்‌ வெண்டிகங்கள்‌ தோன்றி மீண்டும்‌ அம்மேக 
தீதில்‌ மறைவுந்றதபோல மதன எீலாவதி கன்‌ சேடியரோடு மறை 
ந்தாள்‌. 

தாலிப்‌ பிடிக்கத்‌ தலைப்பட்டெழுர்த வீ ரவர்மன்‌ தயக்கி தலை 
மயங்கிக்‌ தீமேசாய்ந்தான்‌. மீண்டுந்‌ தெளிந்தெழுந்திருந்து என்‌ 
சண்ணுக்‌ கணையாய்க்‌ களிக்கும்‌ வண்டே! கமலமலரே ! கரங்சணி 
கரே! கலைமதிழுகமே ! கலைவள ரகமே ! கொல்கைக்குடமே ! என்‌ 
செக்கைக்‌ கடமே! குமுசச்கரமே! அமுதக்கரமே! மின்ன 
லிடையே! ௮ன்னநடையே ! என்று அவள்‌ மறைந்ததிசையே தன்‌ 


பார்வையை நாட்டி வா ட்டங்கொண்டிருக்கான்‌. 
த ச்‌ ர்‌ 


மதனலீலாவதி ஹா ! பாங்கியரே ! நமது ஈந்தனவன த்தில்‌ 
தனிச்‌ துவந்திருக்கும்‌ ௮ச்‌ சுந்தரபுருஷர்‌ யார்‌ ? என்னுடன்‌ பிறந்து 
எனனுடன்‌ வளர்ந்து பிரியாதிருர்த எனது நெஞ்சே என்னை வஞ்சி 
த்து என்னுடலைவிட்டசன்ற௬ கண்டர்‌ ! அச்சுர்கரபுருஷன்‌ இத்தி 
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னிப்பெண்களைச்‌ சறைசெயுஞ்‌ சத தனோ ! | மண்டிக்‌ மதியை மரு 
ட்டும்‌, மாரனோ.! கன்னிய ருளள வங குவருல காமனோ !. 0 1ஜ்ஜியக்க்‌ 
கின்பம்‌ விளைக்கும்‌ வேளோ.! தையலார்தமக்கு மையலார்மத னே! 
அல்லது. சரமி3யா ! லு நட்பா ளமாவனு எது கதிரவ 
ன்‌ சீர்ப்‌ பாஙடு! அவாகம்‌ ஊரும்‌ பேரு. மிங்குற்றவாரும்‌ - சீரு 
மறிக்தூ சக்கரம்வாடி, என்று அவளையனுப்பிவிட்டு, தேகம்‌ பசலை 
பூத்து மஞ்சத்திற்‌ படுத்து மாரன்‌ கணையால்‌ வேசனையுற்று வாடி 
பறித்தெறிந்த மலரேபோல்‌ வதங்கிஞைளை்‌. அவளணிக்திருந்த கைக்‌ 
காப்புக்‌ சுழன்றன. கறுசதகண்கள்‌ வெளுறுற்றுக்‌ கிடந்தாள்‌... ஃ 


மதனவிலாவதி யனுப்பிய தாதி விரவர்மனிருக்குமிடஞ்‌ செ 
ன்று ஐயாவே ! நீவிர்‌ யார்‌ ? பித்தம்‌ பிடித்தவர்போன்று பிதற்றிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ உமது பெயரென்ன 7? சீரிய செங்கோல்‌ செலுத்து 
மெம்மாசன்‌ செய்தற்‌ றவச்தால்‌ ஜெனித்த லீலாவதி உலாவுறும்‌ 
இந்தகர்கனவனத்தில்‌ திடமுடன்வந்ததும்இருநகர்‌ யாத? தாமத 
மின்றிச்‌ சலுஇயிற்‌ ஈறும்‌ என்று தாதி 9ஈட்ஐ, வீரவர்மன்‌ விரக 
வேதனைக்‌ குள்ளா யிருச்கமையால்‌ தாஇி3மற்‌ ஈறிவிழமுற் தூ பதி 
லொன்றும்‌ பகராதிருந்தான்‌. 


அச்தப்புரத்தில்‌ மையலால்‌ நொர்துகொண்டிருக்கும்‌ தையலா 
கிய மகனலீலாவதிக்கு வரவர வருத்தம்‌ அதிகரித்தது. அவள்‌ மஞ்‌ 
சத்திற்‌ படுத்தா மார்மே லாடையின்றிப்‌ புரள்வகைக்‌ கண்ட தி 
கள்‌ மனம்பொழுமல்‌ கண்ணிய பன்னீரை அ ரசகாமாரிமேற்‌ றெளி 
க்கு, அவள்‌ ஐயோ ! । பாங்கியர்காள்‌ ! நான்‌ உங்களுக்கென்ன இமை 
ட்ட்ட்ற்ற்கி என்மீது ஏன்‌அக்கினிக்குழம்பைவாரிச்சொரி௫ன்‌ நீர்‌? 
அ ! காமனே ! நீ சோமனையணிந்த சிவபெருமானது நெற்றிக்கண்‌ 
ணாலெரிபட்டாயென்று படித்தேன்‌, நீ இப்போதென்னை எப்படி 
யோ அடுத்து வருத்துகிருயே ! தென்றலே! நீயுமா என்‌ தேகத்தில்‌ 
வந்துதாக்கி வருத்தவேண்டும்‌? ஓ வெள்ளிய திங்களே ! உன்‌ கலை 
குறையுங்காலம்‌ இன்னும்‌ வரவில்லையோ ! சிச்£ீ! மாமரத்திருந்து 
கூவும்‌ கூயி2ல! என்‌ தூரை வருவார்‌ $ உன்‌ குரலை யடக்கு என்‌ 
றின்னணம்‌ பலவாறு வலிலாவதி பேசிப்பேசி வருந்தாநின்றாள்‌. னு 


தாதியர்கள்‌ தங்களாற்‌ செயயப்படும்‌. சிச்சைகளால்‌ ௮ப்‌ பெ 
ண்மணியின்‌ கோய்‌ முணப்படாமல்‌ அதிகரிப்பதை யறிந்து மதன 
அ) ரு இ ௪ ச ச ச்‌ 
லீலாவதியின தாயிடஞ்சென்‌ றுமாத்தார்கள்‌, : 
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மதனலீலாவதியின்‌ தாயாகிய ருக்மணி யென்பவள்‌ சேட்ட 
தே விரைந்துவந்து தன்‌ குமாரத்தியிருக்கும்‌ ௮௮, ௦க்குட்‌ சென்று 
அவள்‌ வாய்‌ பேசிக்கொண்டே வருந்துவதைக்‌ கண்டாள்‌. என்ன 
மோ விபரீதமென்று. பயந்து ஸமஸ்தான வைத்தியனையழைத்து 
வரும்படி. ௮ளனுப்பினள்‌, ஒரு நொடிப்போதில்‌ வயித்தியனலும்‌ வற்‌ 
துசேந்து மதனலிலாவதியின்‌ இடது கரதசைப்பற்றி காடியைப்‌ 
பரீக்ஷிக்துப்பார்திது யாதொரு குற்றமும்‌ கையிற்‌. புலப்படாமை 
யால்‌, அவளது செய்கையை கோக்க “(ஓஓ அப்படியா! தெரிந்தேன்‌. 
௮ம்மணீ ! இக்‌ குழர்தைசையில்‌ பூகராடியானது வெகு 3வகமா 
ய்க்‌ சதித்துத்‌ துடிக்கிறதாதலால்‌ தல சஈள்‌ செல்வக்குமாரத்திக்கு 
யாதோ இறிது கரகசேஷ்டை. யுண்டாயிருக்கிறது. இதனை மார்‌ 
இரீகனைக்கொண்டு பார்த்தால்‌ குணப்படும்‌ ** என்றுகூறி வயித்தி 
யன்‌ மெல்ல நகரகர்தான. 
நெற்றியிற்‌ குங்குமபொட்டிலம்க;, அரையின்கீம்‌ காவிவஸ்‌ 
திரம்‌ பளபள வென்று: அழகொடு மின்ன, தோண்‌ 2மல்‌ மற்ெரு 
அ.ல்கவஸ்திரம்‌ தொங்க, தலையிற்‌ குட்டை தரித்துக்‌ கையிற்‌ பற்றிய 
- குடையோடு லீலாவதி படுத்துப்‌ புரண்டுதசொண்‌ டிருக்கும்‌ 
அறைக்குள்‌ வந்து உட்கார்ந்து தன்‌ மடியில்வைத்திருந்த சிகப்புப்‌ 
பட்டினாற்றைக்கத பையைக்‌ கையி லெடுத் அத தன்‌ உள்ளங்கையில்‌ 
விபூதியை வைத்து வலதுகைப்பெருவிரலாலும்‌ ஆள்காட்டி விரலா 
லும்‌ ௮தை நிமிட்டிக்கொண்டே கண்களை மூடி வாயை மிணமிண 
வென்று நெடுநேரம்‌ மிணரிக்கொண்டும்‌, இடையிடையே வாயைத்‌ 
திறந்து சோட்டுவாய்விட்டும்‌ கடைசியாக ௮வவிபூதியில்‌ ஒரு சிட்டி. 
கை யெடுத்து மதனலீலாவதியின்‌ சிர முதலிய விடங்களில்‌ பரவிப்‌ : 
படும்படி ஊதி சின்னேரம்‌ யாதோ யோசிப்பவன்்‌ போலத்‌ தலை கவி 
ழ்ந்திருந்து அதன்பின்னர்‌ ருக்மணியை கோக்க 6 அ ம்மணீ! இது 
கெட்டுது கழுதை. என்‌ மக்திரக திக்குப்‌ பயப்படாத தேவதைகளே 
கிடையாது. குழந்தை அர்த்‌? தவதை யணுகும்போது பயந்திரு 
க்கிறது, இப்போது நம்ம குழ்தையைப்‌ பறறியிருக்கும்‌ தேவ 
தையைச்‌சாமானியமென்று நினைக்காதீர்கள்‌. ௮து பிரம்மராகூ 
ஸ.மாகும்‌, எதோ நல்லகாலத்திற்காகத்தான்‌ என்னை இக்குக்‌ 
"கொண்டுவந்து விட்ட. தாயே பயப்படவேண்டாம்‌, பதிவிள 
க்குவைத்அப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லுகிறேன்‌?” என்ன்‌ மார்திரீகன்‌. 
விளக்குவைத்துப்‌ பார்ப்பதற்கு வேண்டிய சாமக்கிரியைக 
* ளெல்லாம்‌ இத்தமாயிற்று, இப்‌2பாது மந்திரவாதி ஓர்‌ அகன்ற 
16 
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மணையில்‌ சப்பளமிட்‌ டுட்கார்ர்து உடுக்கை தட்டிக்சொண்டே. 
தின்ச்‌ செதிரிலுள்ள்‌ விளக்கை நெடுநேரம்‌ உற்றுப்பார்த்‌.தி,. 
என்‌ பெற்றவளே தாயாரே உன்‌ பிள்ளைமொழி கேட்டருளே 
மாடன்‌ கறுப்பனல்ல மலையாள தெய்வமல்ல 
நாடி. யுனக்குரைப்பேன்‌ நல்லவளே என்தாயே 
இலவூர்‌ மலைமேலே என்றும்‌ குடியிருக்கும்‌ | [ண்டு 
ஹா! தீயபிர்ம்ம ராக்ஷஸந்தான்‌ செல்வியின்மே லாசைகொ 


பத்கியிருக்குப கன்று இப்பதிவிளக்குச்சொல்லுறது” என்‌. 


று மாக்திரீகன்‌ ஏதேதோ வாயில்வந்தபடியெல்லாம்‌ சொல்லிக்கொ 
ண்டிருக்கையில்‌, 


மதனலிலாவதி: இ! என்‌ துரையே! ௮ ழகெலாக்‌ இரண்ட | 


அ. நங்கனே ! இன்னும்‌ நான்‌ சட௫த்தல்கூடுமோ? உனது அகன்ற மா 
ர்பகத்தே என்‌ கொங்கைத்‌ கழும்பேறக்‌ சட்டி யணத்து முத்தமி 
ட்டுக்‌ களிப்புறல்‌ எந்தக்காலம்‌ £? ௮ந்த நகாளன்றோ புண்ணியநாள்‌ ! 
உன்‌ சுந்தரமுக தரிசனம்‌ கிட்டாமல்‌ அடியாள்‌ வாடி.த்தியங்குவதை 
8 அறிவாயானால்‌ என்‌ அரசே! கானிருக்குமிடந்தேடி ஓடி.வக்.து 
பமட்த்‌ படலுவ்‌ யல்லவா ? யான தூதனுப்பிய சந்தனம்‌ இன்‌ 
னும்‌ வந்திலளே ! என்று வாய்விட்டு உரத்துப்பேகய மதனலிலாவ 
தியின்‌ ஒவ்வொரு சொற்களையும்‌ ௮வள்‌ தாயாகிய ருக்மணி கேட்டு 
குமாரத்தியின்‌ பக்கத்திற்போ புட்கார்ர்து மகளே ! இன்று சிறிது 
நேரத்திற்குமுன்‌ நான்‌ உன்னைக்கண்டபோது சவுக்யெமா யிருக்க 
உனச்கு இடீரென்று இர்கோய்‌. எல்கருக்து சம்பவித்தத? ஐய 
£ படும்‌ தக்கத்தைக்கண்டு நான்‌ சகிப்பதெப்படி ₹ செப்படி என்‌ 
செல்வமே ! யென்று வருந்திக்கொண்டிருக்கையில்‌ சந்தனமென்‌ 
னுந்‌ தாதி வீரைந்துவர்து மதனலீலாவதி தலைவிரிகோலமாசக்‌ கட்‌ 
டிலின்மேற்‌ படுத்து மேலாடை. விலகப்‌ புரள்வதையும்‌; அதள்‌ தா 
யையும்‌ மா ந்திரீகனையுங்கண்டு இராஜகுமாரிக்கு ஹோகப்பித்தேநிய 
தென்று கிரகித்து கட்டிலருகிற்‌ சென்று ருக்மணியிடம்‌ பணிவாய்‌ 
ன்ன. 

ருக்மணி:--௮டி. சந்தனம்‌ ! நமது குழந்தை இப்படி விகாரங்‌ 
கொண்டு தலைவிரிகோலமாய்ப்‌ புரள்வானேன்‌? 


சந்தனம்‌: அம்மணி! நமது ஈந்தனவன த்தில்‌, சண்டமாதர்க 
ளெல்லாம்‌ மயங்கி மையல்கொள்ளத்தக்க மாரன்‌ ஒருவன்‌ வந்திரு 


தின்றான்‌. அவன்‌ கல்வியிற்‌ கம்பன்‌. வில்வித்தையில்‌ விஜயன்‌. 
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வாய்மையில்‌ அரிச்சந்த்ரன்‌. வாக்சாஅர்யத்தில்‌ பிரஹஸ்பதியை 
நிகாத்தவன்‌, கெம்பிீரமான' பார்வையையுடையவன்‌. தீர்த்திபெ 
ற்ற சுகந்தபுரியை அரசாளும்‌ சுசீலன்‌ என்னும்‌ வேந்தனுடைய 
தவத்துதித்த செல்வப்பு தல்வனாகிய வீரவர்மனென்னும்பெயருடை 
யவன்‌. இத்தகைய இலக்கண ங்களுடைய அரசகுமாரனை மதன 
லிலாவதி கண்டு மையல்கொண்டதனால்‌ தேர்ந்த அன்பமாக்கும்‌ 
இ.ச. இனி ஒருக்ஷணநேரமும்‌ தாமதியாமல்‌ ஈமது அரசா பெ 
மானிடம்‌ அதிவித்து இருவருக்கும்‌ மணமுடிப்பித்தாலன்றி 
இம்‌ மந்திர தந்திரத்தால்‌ இந்நோய்‌ குணப்படுவதன்றென்று கூறி 
முடித்தாள்‌. ௮ ரசபத்தினி சர்தோஷித்‌ த அ௮வ்விடம்விட்‌ டெழு 
ந்‌ துபோனாள்‌. இவற்றையெல்லாம்‌ கேட்டுக்கொண்டிருந்த மாக்‌ 
திரீச பூசாரி சொல்லாமல்‌ மெல்ல ஈழுவினான்‌. பின்னர்‌ சச்தனம்‌ 
மதனவீலாவதிக்குத்‌ தான்‌ போய்‌ வீரவர்மனுடைய பூர்‌ வோத்தா 
ங்களை விசாரித்த விஷயங்களை யெடுத்துக்‌ கூறியதன்பின்பு அவள்‌ 
ஒருவாறு சன அள்ளர்‌ தேறியிருந்தாள்‌. 

ருக்மணி தன நாயகனிடம்‌ ஈடந்தவிஷயங்களைக்‌ கூற்‌, 
அவன்நந்தனவனத்திலுள்ள விரவர்மனை யழைக்‌ அவர மந்திரியை 
யனுப்பினான்‌, ௮வன்‌ சென்று வீரவாமனை க்‌ கண்டு ஐயாவே! 
எங்கள்‌ வேந்தன்‌ கங்களை யழைந்துவர உத்தரவாயிற்றென்று கூற, 
வீரவர்மன்‌ 6 எம்மை யழைத்தேகும்‌ அர்தஸ்தின்படிவந்‌ தழைச்‌ 
தாலன்றி யாம்‌ வருவது கூடாது? என்று மறுத்தான்‌. உடனே 
அழகிய பல்லக்கொன்றுகொண்டுவந்து ௮ திஃலற்றிச்‌ சென்ரூர்கள்‌, 
புஷ்பபுரிக்கு அரசனாகிய தினகரனென்‌2பான்‌ வீரவாமனுடைய 
ஒளிவீசும்‌ தேகவனப்பைக்‌ கண்டு வியந்து, தன்‌ மகளுக்கேற்ற 
* மணாள னென்று மகிழ்ந்தான்‌. மர்திரிகள்‌ தினகரனை கோக்க 
௮ ரசரேறே! இம்‌ மன்னன்‌ மகன்‌ முன்னொருதரம்‌ இங்கு வந்துதக்‌ 
2 குமாரத்தியைவிவாகம்‌ செய்துபோக வர்தேனென்றுசொன்ன 
யோஜது உ களால்‌ நமது நஈகாப்புறம்‌ விட்சிவா உத்தரவாயிற்று 
என்று கியாபகப்படுத்த, ௮ரசன்‌ அனல்‌ அதைப்பற்றிப்‌ பின்னர்‌ 
யோசிப்போம்‌. இவ்‌ வரசருமாரனை ஈம தரண்மனையிலிருத்தி யா 
தொரு குறையுமின்றி போஷித்துவாருங்களென்று உத்தரவுசெ 
யசான அவவாறே நடந்தேறிவந்தது. 

இதற்குமுன்‌ மதனலிலாவதியை விவாகம்‌ செய்துகொள்ளக்‌ 
கேட்டும்‌ கொடேனென்று சொன்னதால்‌ வெட்டிச்சென்று தினக 


உ ரன்‌ மல்‌ நீங்காதகோபங்கொண்டி ந்த அ ரசாகள்‌ பலராகலால்‌ 


ப 
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அவர்களுக்கெல்லாம்‌ மதனலிலாவதியை விரவாமனுக்குச்‌ கொடு 
க்க ஸர்வகித்தமாயிருக்கும்‌ விஷபம்‌ எட்டியது. தங்கள்‌ பகையை 

மூடிப்பகற்கு இதுவே ஈக்க சமயமென்று பல வேந்தரசர்கள்‌ 
சேனைகளோடுயுக்ககோலங்கொண்டு புஷ்பபுரியில்‌ வந்து சேர்ந்து 

நாற்புறமும்‌ சுற்றி வளைந்துகொண்டு யுத்மபேரிகை முழக்கனர்‌. 

இடீரென்று பேரிகை சத்தத்தைக்‌ கேட்ட இனகரன்‌ பயந்து மந்தி 

ரிகளிடம்‌ யோசித்தபோது அவர்கள்‌ அரசே! யுக்ககளக்தில்‌ புற 

முதுடொச அரசர்கள்‌ பதின்மர்‌ ஏககாலக்இல்‌ படையெடுக்க 
வந்தருக்கின்ராரா தலால்‌ சிக்க ஏறையொக்த அவர்களிடம்‌ மசகக்‌ 

தினும்‌ சிறிய காம்‌ போர்புரிந்து ஜயிப்பகா கூடாது. ' இப்போது 

வந்திருப்போ ரெல்லாம்‌ முன்னே ஈம மதனலிலாவஇியைக்‌ கேட்‌ 

டுக்‌ கொடாமையால்‌ பகைகொண்டு ஒவ்வொருவராய்‌ வந்து நம்மு. 
டன யுக்கஞ்‌ செய்து ஜயிப்பது கூடாகென்று பதின்ம ராசர்கள்‌ 

ஒன்றுசேர்ந்து வந்திருக்கருர்களாதலால்‌ ஈம்முடைய சமாதானக்‌ 

திற்கு அவர்கள்‌ ஒக்தவர மாட்டார்கள்‌, அகவே, ஈமது சேனைக 

ளை அவர்க ளெதிரிற்‌ கொண்டுபோய்‌ நிறுத்தி விணே கொல்விப்ப 

தைப்‌ பார்க்கிலும்‌ நாமெல்லாம்‌ நாட்டைவிட்டு ஒடி.ப்போய்விடு 

கலே நலமென்று கூறினர்‌. இவகற்றைக்கேட்ட அரசன்‌ லுக்காக்‌ 

கராக்தனாய்‌ மஞ்சத்திற்‌ கவிழ்ச்துபடுத்துக்‌ கதறினான்‌. எதிரிகள்‌ . 
புஷ்பபுரியின்‌ கோட்டை வாயிலுட்புகுக்து அதைப்‌ பிர ங்கிவெடி. 

யாற்‌ கொளுத்தி யிடிக்கலானார்கள்‌. செவிகள்‌ செவிடுபட்டன. 

எ௫்குக்‌ கரும்புகை சூழ்ந்தது, இது இகங்கனமிருக்க, 


பஞ்சவானக்கிளி விரவர்மனைகோக்கி அரசாதனைய! நீ மதன 
லிலாவதியை யடையவேண்டுமானால்‌ நமக்குக்‌ கிடைத்த பட்டயத்‌ 
தைக்‌ கையிறபிடித்து இக்காட்டை முற்றுகையிட்டுக்கோட்டையை 
யிடி த்துக்கொண்டிருக்கும்‌ படையிற்புகுக்து வெள்ளரிக்காயென 
விசி யெறிக்து ஒரு கொடிக்குள்‌ இங்கு வந்து சேரவேண்டும்‌. 
ஆனால்‌ அப்படைகட்கு அரசாயுள்ளோரை மட்டும்‌ கொல்லற்க 
வென்று கூற, சமையம்‌ எப்போது வாய்க்குமென்றிருந்த வீர 
வர்மன்‌ யாகோருடையும்‌ தரித்துக்கொள்ளாமல்‌ அதையிற்‌ 
சலலடம்‌ கட்டி கையிற்‌ பட்டையம்‌ பிடித்து விரைந்துசென்று 
யுத்தகளத்தில்‌ நின்று ௮ரசர்காள்‌ ! வீணே உம துயிரைத்‌ 
துறக்கவேண்டின்‌ என்னோடு நின்று யுததம்‌ செய்யுங்கள்‌ ) 
இல்லையானால்‌ இப்போதே ஓடிப்‌ பிமையுங்க ளெனஞான.. 


மதன ஃலாவரோ்தி. 19% 


அ.ச்சொற்கேட்ட அரசர்சட்டு மூகம்‌ சீலப்பேறி கோபமதிகரித 
சசசசெய்து: ௮அ்ேடே உன்னைத்‌ இனசர.துடைய ஏலலாள னென்‌ 
றண்ஸிச்‌ சும்மாவிருந்தோம்‌. எண்ணில்லாத கோடி. யுத்தலீரர்‌ 
கள்‌ முன்‌ சிறிதும்‌ அஞ்சாமற்பேசும்‌ உன்‌ நெஞ்சோடு கலாளை 
யும்‌ ததோ துணிக்கன்றோ மென்று எண்ணணில்கோடி. வீராகசநம்‌ 
ஏககாலத்தில்‌ பாணப்பிரயோகம்‌ செய்தார்கள்‌. 


வீரவர்ம? னை துணைவ. சொருவருமின்றி அப்பு கூட்ட 
தீ தினியடையே ஓர்‌ மசசமென நின்றி நகதவன்‌ பானைக்‌ கூட்டத்தி 
னிடையே ஓரு இம்மம்‌ கர்ச்சத்தெழு* து பாய்வதுபோற்‌ பாய்க்து 
வாளினுல்‌ ரவுத்திராகாரமாக இடசாரி வலசாரியாகச்‌ சுழன்று சுழ 
ன.று வெள்ளரிக்காய்‌ வீசுவதுபோல வீச பெறித்துகொண்‌ டிரக்‌ 
தரன்‌, வீரர்கள்‌ கையிற்‌. பிடித்திருக்க அயுதங்களோடு ௮ 
வின்றி நின்று வீ ரவாமன்‌ செய்யும்‌ யுத்தத்துற தைக்‌ சுண்டு விய 
ந்து பயந்தனர்‌. இதென்ன புதுமை : இவனெரு சாமானிபபுுஷணு 
யிருப்பானுயின்‌ ஒரு கொடிப்போதில்‌ எண்ணிறந்த ஜனங்களைக்‌ 
கொல்ல முடியுமா அம்ம ஐ. இனி! இவனை வணங்காது எதிர்ப்‌ 
- போமாரயின்‌ கம்‌ ஊர்போய்ச்‌ சேர்ந்து பெண்டுபிள்ளைசள்‌ முகத்‌ 
தில்‌ வ்‌ழிசசுப்போவ தில்லை வயென்பது நிச்சயம்‌ என்று அரசர்க 
ளெல்லாம்‌ ஒன்றுகூடிப்‌ பேசக்கொண்டனர்‌. இதற்குள்‌ யுத.தகள 
தீதில்‌ நின்றிரு*த வீரர்களிற்‌ லர்‌ கையிற்‌ .டித்திரக்ச ஆயுத.்‌ 
களைக்‌ 23 விட்டெறிந்து சால்‌ சடையாகவும்‌, கு.திரைமே லிருக்‌ 
அம்‌, சாலாஇசையிலும்‌ தடினார்கள்‌, ஐடூபவர்களைவிட்டு எதிர்‌ 
நின்நவசை ௪திர்த்துவெட்டுகன்‌. வீரலாமன்மேல்‌ வீடும்‌ பாணகல்‌ 
சன்‌ அலன்மேற்‌ -ஆழரஹ்ர த்தை அவை ஊறுசெய்யாது எத்து 
ண்டி விழுசன் றன. ஆகலே இப்போது அவனிடத்தில்‌ எல்லோர்க்‌ 
கும்‌ ஒருவித பீதியுண்டாயிற்று. வீரவாமன்‌ முகத்தில்‌ வீரலட்சுமி 
கவர்‌ தாண்டலமாகேரள்‌, அவன்‌ கொஞ்சகேரமாவத வெ 
ட்நிவதினின்‌ று ஐய்த து நிற்கவில்லை. எந்த இடத்திற்‌ பார்த்தாலும்‌ 
வீரவர்மனிருக்‌.அ லெட்டுவதாகக்‌ சாணப்பட்டது. இது இப்படி 
கடர்துகொண்‌ டிருக்கையில்‌, மதனளீலாவதியின்‌ தந்‌ைதயாயெ 
தினகரனும்‌, ௮வனஅ பிரதானமசத்திரியும்‌, பிரபுக்களுமாகச்‌ சேர்‌ 
அ தன்‌2மற்‌ படையெடுத்து வந்திருக்கும்‌ அரசர்களைச்‌ சமாதா 
ன்‌ செய்துகொள்வதற்காக யுத்தகளத்தைநாடிச்‌ சென்ற ரூர்கள்‌. 
ட்‌ இமப்போ,தஷர்கள்‌ யுததகளத்தைச்‌ குறுகுஞ்சமைய க்சவிந்நு்‌ 


486 மிதன லீலாவதி. 


௮.ங்கே வீரவர்மனுடைய ஆற்றலுக்கு விீராகளாவோர்௮ஞ்சி 
அல்லோகல்லப்பட்டு ஓடுவதை தினகரன்‌ முதலினோர்‌. கண்டு 
இவர்கள்‌ இப்படி ஓவொனேனென்று சிர்தித்தக்கொண்டே யுத்த 
களத்தை ஈணுஇஞர்கள்‌. தினகரன்‌ வரவை யறிந்த வேந்தர்கள்‌ 
அவனிடம்‌ ஒடோடியும்‌ வ௩்‌.௫ குதிரையை விட்டி நக்க சினசரவாது 
னுடைய இரண்டு கரங்களையும்‌ பற்றிக்கொண்டு 6 தினகர அரசே! 
தங்களுடைய ஆற்றலறியாது வந்தோம்‌. சாங்கள்‌ பதின்மர்‌ அரசர்‌ 
கள்‌ உங்களை ஒரேகாலத்தில்வர்‌ தெதிர்த்அம்‌ நீர்‌ சிறிதும்‌ எங்களை 
மதியாமல்‌ உங்களிடம்‌ உத்தியோகத்திலிருக்கும்‌ ஒரு வீரனை யனு 
ப்பி எங்களுடைய மனோகர்வக்தை யொழித்தர்‌. சேனைகளில்‌ தடிப்‌ 
போனவரொழிய மற்றவர்களை யெல்லாம்‌ வெட்டிச்‌ சாய்த்தான்‌. 
இனி பதின்மரரசர்களாகிய நாங்கள்தான்‌ பாக்கியாக நின்றோம்‌. . 
இவ்வளவில்‌ சமாதானமாகி எ௫்களுயிரைக்‌ காப்பாற்ற வேண்டும்‌ 
இறையே யென்று வணக்கமாகப்‌ பிரார்த்தித்து நின்ரர்கள்‌.. 


௮ ரசர்கள்‌ சொன்னதைக்‌ கேட்ட தினகரன்‌ பேராச்சரியப்‌ 
பட்டு நாம்‌ சமாதானம்‌ ௮க வந்தவிடத்தில்‌ ஈம்முடைய பகைவர்‌ 
கள்‌ ஈம்மைப்‌ பணியும்‌ விஷைமென்னோ ! நாம்‌ 6 எந்த வீரனையும்‌ 
யுத்தத்திற்‌ கனுப்பவில்லையே,. கடவுளே. நமக்காக விரனுத்‌ தோ 
ன்றி வந்தனரோ ! எல்லாம்‌ போகப்‌ போகத்‌ தெரியும்‌ என்று தன 
னுள நினை தத அவர்களி௨ம்‌ சமாதானத்திற்கு உடன்பட்டு தன்‌ 
மந்‌இிரியை யுத்தகள ௧இல்‌ வக்திருக்கும்‌ வீரன்‌ யாவனென்று தெரி 
ந்துவரும்படி. யனுப்பினன்‌. அவனும்‌ அவ்வாறே சென்ஞன்‌. 

முன்னே வீரவர்மனைக்கண்டு மசனலிலாவதி தன்மேல்‌ மோக 
ங்கொண்‌் டிருப்பதாகவும்‌ அவளைக்‌ கலியாணஞ்செய்௫ சம்மாதன ௨ 
தீதிருந்து ராஜ்யபாரஞ்‌ செய்கையில்‌ வீரவர்மனுக்கு மந்திரி உஜ்தி 
யோகம்‌ தருவதாகவும்சொன்ன மந்திரிமகனாகயவிலோசனன்‌, வீர 
வர்மன்‌ தனியேயுத்தச்திற்குச்‌ சென்றிருப்பகால்‌*இனித்‌ தரும்பா 
னென்்‌ றெண்ணின வனாய்‌ பெண்வேடம்‌ பூண்டு அந்தப்புரஞ்‌ 
சென்று மகனலிலாவதியைக்‌ கண்டு 6 அம்மணி! யுத்தத்திற்குச்‌ 
சென்ற வீரவர்மன்‌ எதிரிகளால்‌ கொல்லப்பட்டு இறக்குந்தறுவரயி 
லிருக்கிஞுர்‌, உன்மீது காதல்கொண்டு தன்‌ ௮ரசசெல்வகர்‌ துறந்து 
அன்னாகாரமின்றி இவஷருக்குவந்து உன்னால்‌ இச்‌சக்கப்பட்டபின்‌ 
நேர்ந்த யுத்தத்தில்‌ மடியகநேரிட்டதால்‌ ௮வ்வான்மா உடலைவிட்டுப்‌ 
பிரியாமல்‌ ஊசலாடிக்கொண்‌் டிருக்கின்ற.து, பப்்டை.....] உன்னை ' 


ன்‌ 


கு ல அட்‌ 
ல்‌. 
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ய்ழைத்துவரும்படி வாய்திறக்து சொன்னபின்‌; ௮ங்கு வந்திருக்‌ 
கும்‌ உன்தரந்தையும்‌ மதிமந்திரியும்‌ உன்னை அழைத்துவரும்படி 
என்னை மனுப்பினார்‌. உன்னுடைய கையால்‌ அலர்‌ வாயில்‌ ஒருதுளி 
பால்விடுவையே யானால்‌ ௮ப்‌2பாதுசான்‌ அவ்வயிர்‌ நீங்கும்‌. ஆக 
வே உன்‌ தாயிடம்‌ சக்கரமாக விடைபெற்று வரவேண்டு மம்மா 
வென்ருன்‌. மதனலிலாவதி ஓலென்று கதறியமுதாள்‌. தன்கையாற்‌ 
றலையில்‌ மோதியடித்தக்கொண்டாள்‌. ஒருதரம்‌ இரண்டுதரம்‌ 
அன்றுதரமும்‌ மூர்ச்சித்துக்‌ 23 விமுக்தாள்‌. * என்‌ மதனசொ 
ரூபா ! மன்னவனே ! உன்னைக்‌ காதலித்திருந்த என்னைக்‌ க ம்சார்‌ 
விட்டுச்‌ 9சல்வையாயின்‌ இனி நான்‌ இப்‌ பூமிக்குப்‌ பாரமாக என்‌ 
உடலைச்‌ சுமந்திருந்து மற்ஜொரு மன்னன்‌ 2ள்‌ 2 சருவேனோ ்‌ 
சன்க்காக யுத்தசளத்திற்‌ சென்று எண்ணிறந்த வீரர்களைக்‌ கொ 
ன்று இறக்குந்தறுவாயிலுள்ள உன்னோடு இதோ உடன்கட்டை 
யேறவருூறேன்‌ '”? என்று தாயாரிடமும்‌ சங்கதியைத்‌ தெரிவியா 
மல்‌ பெண்வேடம்‌ பூண்டுவந்த மக்திரிகுமாரனுடன்‌ கூர்‌ சலவிழ்‌ 
த்து 2மே புரள, நல்லாடையின்றி ஈலகங்குலைந்து சென்று வீ£திகில்‌ 
விட்டிருந்த கோச்சுவண்டியில்‌ இருவருமேறிச்‌ சென்ருர்கள்‌, 


கோச்சுவண்டி நெடுநேரம்‌ வீதிவழியே சென்று பின்னர்‌ சிறிய 
காட்டுமார்க்கமாகத்‌ திரும்பிய ௮. மதனலிலாவதி தன்னெதிரே 
உட்கார்ந்திருக்கும்‌ பெண்ணுருவை நோக்கி அம்மா! அ௮ந்தயுத்‌ 
தகளம்‌ இன்லும்‌ நெடுந்தூரமிருக்றேதோ ?? வென) மந்திரிமகன்‌ , 
இன்னும்‌ இரண்டுமயில்‌ தாூரமிருக்கும்‌ ; சால்மணிநேரத்திற்‌ போ 
ய்ச்சேரலாம்‌ என்று கூறி, வேஜஞெொரு?பச்சையெடுத்துப்‌ பேசினா 


்‌ னெனினும்‌, அவள்மனம்‌ வீரவர்மனிடம்‌ சென்றிருந்ததால்‌ அச்‌ 


சொற்கள்‌.கா திலேறவில்லை. உள்ளிருந்த மந்திரிமகன்‌, நிறுத்து நிறு 
த்து இங்குதான்நிறுத்து வண்டியையென, வண்டி நின்றது. மதன 
லீலாவதி அழுதகண்ணும்‌ இந்‌ தியமூக்குமாக முந்தானையால்‌ முகத்‌ 
தைச்‌ துடைத்துக்கொண்டே வண்டியைவிட்டிறங்கினாள்‌. அதன்‌ 
பின்‌ மந்திரிமசனு மிறங்கினான்‌. வண்டி வட௫ிழக்காக ஓடியது, 


மந்திரிகுமாரன்‌ முன்னும்‌, மகனலிலாவதி பின்னுமாக நடந்த 
னர்‌. நாற்புறமும்‌ காடு சூழ்ந்து நடுவே உயர்ந்த மலையொன்‌ றிருந்‌ 
த, மதனலிலாவதியுச்தகளம்‌ இக்‌ காடுசூம்ந்த மலைசான்போலு 
மென்றெண்ணி நடந்தாள்‌. மர்திரிமகன்‌ மலையருகற்சென்று நின்று 
4 பெண்கள்‌ நாயகமே! தேடற்கரிய தெள்ளமுகே! நெடுரசாள்‌ என்‌ 


ணு 


126 மதன லீலாவதி, 
கெஞ்டில்‌ தித்தித்திருஈ்சு செழுந்தேனே ! மானே ! இதோ இம்மலைக்‌ 


குகை வழியாகச்‌ செல்‌. உன்‌ ஆசையை வெல்‌ ?? என்று காமப்‌ பித்‌ 

தேறிய அவன்‌ பலவாறு பிதற்றினான்‌. வடிவழகியாகிய மதனலவிலா 

வதி இடியேறுண்ட மரம்போல்‌ பூமியில்‌ விழுந்து ௮ட பாவி! உன்‌ 

மோச வலையிற்‌ சிக்கனனே ! என்று வாய்விட்டலறி யமுதாள்‌, மந்‌ 

திரிமகன்‌ மலைக்குகையிற்‌ செல்லும்படி எவ்வளவு சொலலியும்‌ 

அவள்‌ கேளாமல்‌ புழுதியிற்‌ புரண்டிசொண்‌ டிருக்கமையால்‌ அவன்‌ 

தான்‌ கட்டியிருக்க புடவையைக்‌ களைந்தெறிக்‌ துவிட்டு ஆணுரு, 
வோடு அவள்‌ முன்‌ நின்று 6 பெண்ணே ! என்னைப்பார்‌ : என்‌ ௮ழ 

கைப்பார்‌. விரவர்மனைவிட நான்‌ அழ௫ற்‌ கசூறைந்தவனன்‌ று *? 

என்று கூற, அவள்‌ பதில்பேசாமலும்‌, பாராமலும்‌ கவிழ்ந்து படுத்‌ 

தூத்‌ தானிச்சித்த விீரவாமனை நெஞ்சில்‌ நினைத்துக்‌ கடவுளைப்‌ 
பிரார்த்தித்துத்‌ தன்னையும்‌ உலகத்தையும்‌ மறந்தாள்‌. மந்திரிமகன்‌ 
அக்கவஸ்திரத்தை வரிந் தூ கட்டி மகனலிலாவதியின்‌ விலாப்பக்க 
மாகத்‌ தன்னிரண்டு கைகளையும்‌ கொடுத்துக்‌ தூக்கினான்‌. அந்த 
க்ஷண த் திலேயே, 

6) ஹா மூர்க்கா ! பிறர்மனை விழையும்‌ பேதாய்‌!” என்னும்‌ ஓர்‌ 
சத்தமுண்டாயிற்று, ௮௮ எங்குகின்று முண்டாயிற்றென்று பார்‌ 
த்தபோத,; தோளிற்‌ களியும்‌) கையிற்‌ கத்தியும்‌ பிடித்து வீரவர்‌ 
மன்‌ நின்றிருந்தான்‌. மந்திரிகுமாரன்‌ தலை வெட்டுண்டு இரத்தமொ 
முகக்‌ தீமே 'வீம்ந்துகிடர்கது. வீரவர்மன்‌ மதன லீலாவதியின்‌ 
பக்கத்திற்போ யுட்கார்ந்து (( லிலாவதி! என்‌ கண்மணி! இதோ. 
உன்சொழுகன்‌) வீரவர்மண்‌, வர்தேன்‌. நின்‌ பகைவனைக்‌ கொன்‌ 
றேன்‌. உள்‌ பொன்னனைய மீமனியிற் புமுதி படி.பவுமாயிற்றே ? 
யென்று தன்‌ கையால்‌ அவள்‌ மேனியைக்‌ துடைத்தபோது அலறி 
யெழுக்து, ஆ என்‌ துரையே ! யென்று வீரவர்மனைச்‌ சேர்த்தூத்‌ | 
தழுவிக்கொண்டு என்னுடைப நிர்ப்பாக்கெயஸ்‌ திதியை யெப்படி யறி 
ந்து இங்குவர்தாயென்று மகனலீலாவதி கேட்க, வீரவர்மன்‌ இளி 
யாலறிரந்ச மாகக்‌ கூறி தன்‌ பூர்வோத்தர மெல்லாம்‌ புகன்று மதன 
லிலாவதியுடன்‌ அரண்மனைசென்று,' தன்‌ தாய்தந்தையர்க்குக்‌ கடி 
தமெழுதி வருவித்௮ சகலாடம்பரத்தூடன்‌ மணஞ்செய்து, தன்‌ 
மாமனார்‌ அரசாட்சி பட்டத்தை வீரவர்மன்‌ சரித்து மதனுமிரதியு 
மென இருவரும்‌ கூடிக்‌ களித்துப்‌ புத்திரபாக்கியம்‌ பெற்றுச்‌ 
சுகமே வாழ்ந்திருந்சார்கள்‌ என்று ஈரம்‌ இக்சுகையை முடி.க்சன்‌ 


ஜோம்‌.--சுபம்‌. உ சதை இ: அடயயவ்க 5) 
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்‌ 8 க்‌ ந்‌ வக்‌ ப்‌ ஷ்‌ ட்ரக்‌ 

பட த அல்‌ மத்த றர ம்‌ ச்‌ ன்‌ அய ஞு 7 
பழத்த ர்‌ ட்‌ ( 4 0 ந 1 அற்றது பி 
லு ட்‌ இ ப பி சய மி. ரா ்‌ ழீ ந்‌ 
வவ சற று படு ப கில்டம் வரம்‌ ட வதுத்து 





ப்ச்‌. 

பழி யப்‌ 1 டம பத்திரம்‌ | ஸ்ர ரூல்‌ (ல ந்சக்வாய்தத உர (க (சிப ம. 
்‌ ர்‌ ஆ ந்தவ ட ர்‌ பலி 7 க ௬ பிச்‌ வர்‌ த. ரர்‌ க ப இ ர்‌ ட்டி ப.இ சி 
| தி பி.டியல்‌ ன பனி ட ம்‌ ர்‌ ம 1 ட்டு பர 8 அப்த 304 நிய சம்கி வசத 
ம்‌ ப்பில்‌ சாண்‌ இறு தம்‌ ப்ப்ணா கலு ட்‌ த்‌ 


்‌ 1 சத்த வப்கிிழ கட்கு 
5... ர ட பர்ர்ஷ [7 - திர ரசு... 2 நத ர 
தா சிஸ்‌ % ட்‌ 714. தட்‌ த்‌ ட பல்றதும த இரா எய்ம்‌ ட்‌ ம்‌ ர்‌ ல ளப 
டக டி ர பதத ட்‌ ரி ப்ச்‌ ௬ பக்‌ ய பத்து ச - றக 
ட்‌ ம துக்காக ரி ன 5 ச்‌ 





டவ்‌ ்‌ பதரி 
டை; டட ன்‌ க அல ம உப்த்‌ 27 ஈகலுங்கல்‌ 6 டத்‌ 874 
அ ள்பங்குற்றக்க்‌ ட ல்‌ 9: திங்க்‌, 9 ந்தம்‌ க்‌ ர்க பஹ மதத 
பத அ சடார்‌! ம்‌ ௬ நவ ன்‌ ச்‌ க்‌ க்‌ ௫ னர, பாப்ரி ச்யகர்‌ ந்‌ ர்‌ மு ட்‌, (இ ்‌ 1 பிர 
பை 6 , ச ௮ மவ்த்‌ மரி 4 சட 5. தத்தர்‌ படு தப்‌ ஸி 0 ரீ 
ர்‌ 4 ன்‌ ர ப்‌, 
| ன்‌ மச டி சச, ட்‌ 1 ம்‌ டம்‌ ய தது பய நதன்ாரவு ்‌ 
. ப்பா! 2 நகக்ப்ப ப இடன்‌ ந்‌ த ப 1. அர்ப்‌ 
771 * பது ர்க? பப அத அபா நா 7 ல்‌ பத்‌ பக்‌! பதத யக்‌ பிரவ 
ச எ ந்‌ யம்‌ ந்தவ னாடி பமக கத கட்ட 
தி 3 உ இது பூ ்‌ ர்த்தி 1 அண்டி பக்‌ 
து! ( ந மகத க்கப்‌ பலர. ச்‌ | ப பக்து 
ன்‌ சசடடிக்‌ ம்‌ (1 ர்‌, ம்‌ ட்‌ 
பட த்தி சி ட தி ்‌ ட ப்ஸ்த ந ப ழ்‌ பம்‌ வக பரச! 
௫ மி டந்து பி வப்‌! ரர 9 ன்‌ 1 4 ம்‌ ட து ்‌ 7 
, 4 ர்‌ ராகு டீ ஸு. ழ்‌ த்‌ ்‌ % 34 ய ம்ம்‌ ந்‌ ரி 
த்தல்‌ ம்‌ ட்‌ எழுத்‌ ஆரி! . யூரி ஷ்‌ ர்‌ ப்‌, 
த்‌ ல்‌ ட ப ட: 1 லர 
( ஒ௫ ட / ழ்‌ ௫ க்கி 
8.௮ டி ப்‌ (4 43 ்‌ ஸர ர 18 னி 9 ட்‌ ஷ்‌ ரஷி வனி க்‌ 
ரல்‌ இ?) ந லுகள்‌ 4 த்‌ த்‌ அற்ப 
(க தட ப பஸ்‌ ப ட்டா அ த பூச ச த டர ௫ சரி ர்‌ ட்‌ 
ட அத்‌ 2 தவை னு நம்‌ உதா. | ட படு ௫ ட்‌ ர ௩ 
த ப அவனது ப தள்‌ படம்‌ ப்‌ ம்ப த்க்‌ ட கய து க. ர்‌ ச்‌ 
ஆ 5 பல்‌ கச்‌ 2 காட்‌ ன்ப அட ட்ச்ணா 171 ்‌ த்‌ ட பதன்‌ டது பந்தி 4 ஜ்‌! ர கந்தக கம 1 ௪ 
ட] ஸர்த்க்‌ (இப விடர்‌ டு ச்‌ சப்தம்‌ யூ வதரி டடக்‌ ரி கு ட்‌ ட பதி? 1 ய சர்‌ 6 91 
ம்‌, ட்‌ வர்க தபா உத்‌ ்‌ . ர ப கந்தக ம்‌ 
ழ்‌ ட்ப ணார. ்‌ 90 கடி 


ச்‌, தீ 





ஞீ தி பு ப்ப பம சத்‌ ப்ட்‌ பது ச்‌ க்‌ ந்து 

த. "| 214 சக [ப ரர, ர ரந்த 8 ட்‌] ம்‌ 

அ த்‌ கிழவர்‌ மரத்‌ பற்‌ ர்‌ கதர ்‌ ஸ்‌ ்‌ கு ர்‌ யு த்‌ ப ர்‌. . 

ப்‌ ள்‌ இலக்‌ யர! (ம்‌ ச்‌ ட சந்‌ சு . ர்வு ந ன்‌ 
இதா ்‌ ச்‌. 4, ரல்‌ 4 2 | இத்‌ ந. ப 
்‌ பது ல்‌ ரி 21௫ ன்‌ ரி (7. ப்‌ தி ௫ ச ச்‌ 4 [14 ப ரப்‌ ன்‌ 
ப்ப ட்‌ ல பி டி ட்‌ யி ட % ர்‌ ்‌ ்‌்‌ 430 ர அத்து மு 
ட்‌ கல்‌ பூம்‌ 4 1 ள்‌ த 


டட இ ழா ர ப்‌ 0 ம்‌ மி ட்‌ ப்ச்‌ பூ 54 
ட பச டி | ்‌ 1 ச ட்டு ள்‌ 2 சங்‌ ழ்ட பம்‌ ம்‌ ப்‌ 
ர னி ய ல்‌ டத ச்‌, ர்‌ நத க்கு ப்ட்‌ ன்க்‌ட ப 

பஸ்‌ ( 


ட்‌ ட்க்ட்‌ 
ச 1 
திற்‌: 











| ்‌ ஆ ்‌ ஷ்‌ . ட ட்‌ அல்‌ ர்‌ ந்த ப) % நீ ச ர்‌ ்‌ வ்‌ இ 
இட்‌ எட அட்ட எ. ரப மட்டம்‌ ல்கள்‌. ஸ்‌ ஸ்‌, 0௫ 
ட்ப அற்பத்‌ கர்ப்ப னல்ல. ப்ரஸ்‌ ழக 2020 ம்க்ஷ்க்‌ 2 லட்‌ அர்‌ 
பண்பும்‌ 1 பதக்க 


ர்‌ ட. ள்ளி, ன்‌ ்‌ ட ௬ ப ம்‌ 

்‌ ட கப்புரக 3 கணி டட சிபி பல 0 2: அன்சர்‌ ல்‌ 
ற 8 ர்‌ கர) 

த நீ டி உரி ட ர்‌ ஸ்ட ன்‌ 
தீர்ந்து பல்க டம்ர்ம்‌ ககர டி க ஸ்ர, 
ட ஆத்‌ ஆரிய ட ஸ்ட்‌ ரழி ந பு டி 
ஞ்கூஸ்‌ - டது சியர்‌ ட்‌ பிக்‌ 4 யடி 1 க அத்‌ ல்‌ ஆட்‌ த்த ்‌ ஹி ழூ மகனில்‌! 1 ப்‌ டன்‌ ்‌ 
ட! டாக்‌ ரட்‌ த்‌ ள்‌ 


ர தி! ம்‌. 3 
த்‌ பறட ட னள! 1 பக ர்‌ ட ஞ்ச அண்டத்‌? ஆ 4 


8௬. ப்‌ தி 80 ர்‌ 


மக்ட சச்சகறக்‌ பா, தக எக்க தயார்‌ டண 
்‌ ப்‌ டன பத! ப ்‌ தத / 





ர்‌ பூர்‌ 


ட ரட்‌ 
தன்‌ 
ட 
தை 
ட கடி 















ம்‌ ப வல்‌ ய்க்கு 


4 
்‌ ச்‌ 

பாவா டர ட ப 

பகுதி! விய பநரம்‌ த 



























தட்ட? இ ர்ச்‌ ம | புக பு ர ட்‌ 
உ பவ  “*ன்தக்‌ தட்ச்‌ உல வயம்‌ வரது / ஸ்‌ ்‌ 
ச தீர்த்‌ முதில்‌. திட்‌ ல்‌ பதத ல. யம்‌ 
ட அரதரகக: ச்‌ த்‌ 
டடத 41 ப்ர கு டல்‌ பன்ற) வனி, (1 கக பகத ்‌ 








ய்ய. ர்க்‌ 

07 வட வட்ட டத 
ச எதில ட 
2 அதம்‌ 


கட்த 
டன 


ப்‌ 
18 
97 
௪ 
த்‌ 


















ரட்ட 
ம்‌ பள்‌ ப 
டத டசி ன்‌ 


்‌ 


பன்ஸ்‌, டம்‌ *னச்‌ 
% சட்ட கல்‌ 
7] ௩ ம்‌ 






பூச் எ ர்‌ 
ச்‌ 





ஸ்‌ 





